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Rikkancsból a világ
legnagyobb feltalálója,

gépészből a világ legnagyobb gyárosa, olaj. 
"gynökből a világ leggazdagabb embere, 
r.' Edison, Ford ds nockefeller. Ha meg­
kérdezzük tőlük, hogy ml sikerük titka, 
akkor szinte egyöntetűen azt válaszolják, 
hogy a könyv.

Sikeremet, vagyonomat a könyvnek 
köszönhetem! — mondta néhány héttel 
ezelőtt. Ford.

Ha nem lettek volna jó könyveim, 
sohasem tudtam volna előrejutni .... mon­
dogatta gyakran Edison, a nagy feltaláló. _ 
M scm tüdőm képzelni, hogy legyen ember,

!, inek jó lexikona ne lenne otthon, mert 
ka,,, nélkül Úgy botorkál az ember a 
- ,m. mintha vak lenne...

V könyv rendkívül fontos szerepet

játszik az ember életében, de különösen a 
lexikon mondta Rockefeller.

Rendelje meg Tolnai Világlcxikonát, amely 
18 vAszonkötésű kötetből áll, kitűnő Iér­
képekkel, színes mellékletekkel és minden 
kötetben több mint 500 szövegközti képpel. 
Minden egyes kötet 320 oldal terjedelmű. 
A lexikon szerkesztésében Magyarország 
szellemi életének szine-java veti részt, 
egyetemi tanárok, tudósok és írók. Az egész 
sorozat kél. pengő havi részletfizetésre szál­
lítva, Budapesten 40 pengőbe, vidéken 12 
pengőbe kerül. Lapunk 65-jk oldalán egy 
megrendelőlapot közlünk, kérjük azt ki­
vágni és kitöltve Tolnap Világlapjához 
Budapest, VII, Dohány ucca 12, bekül- 
deni.

... s,™

érf°h

i



Budapest, 1938 október 88
43. szám

színházi hetilap

Megjelenik minden «/mnli.ilon
5^ EU,fizetési ár: negyedévre 2 P SO fill., félévre S. pengő. Egyes vám án> pálya
tikon Is - ‘'fillér. Ausztriában 40 Groschen, Csehszlovákiában 2,- cseh korona, Jugoszláviában - 
dinár, Honion iában 0 lei, Olaszországban / líra 20 centes ima. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

lla lapest, VII, Dohány ucca 12. Tele.fém: .1. 42- ,1—30, J. 42- - .< -~r,a

ior Gizi á»m Ur«y Tít»«!«**
„Mimiin leszupk JiillAk" (A hl or felv.j



mmm \
\ rc«i kolónia egyik tagja mondja: megírandó darabjaink tartalmi! \ n

cia bohózat íelvonásküzében '*
A Nemzeti Színház legközelebbi líjdon 

sága_ Iádig _ öttó : ,,7'úz a Monostoron” 
című színműve, tulajdonképpen beteljesü­
lése egy kolozsvári kis gimnazista legszebb 
álmának . . . Bizony sok-sok évvel ezelőtt 
történt, hogy mi, a kolozsvári református 
gimnázium negyedik osztályos növendékei 
törzsvendégek voltunk az ottani Nemzeti 
Színház karzatán. Azt lehet mondani, hogy 
fentartott helyünk volt, amit azáltal értünk 
el, hogy egy félórával a kapunyitás előtt 
mar ott. álltunk a karzat lépcsőjénél s 
amikor kinyílt a kiskapu, vad dulakodás 
arán fölverekedtük magunkat a jobb szélső 
korláthoz, közvetlen a harmadikcmeleli 
páholyok fölött. Ez jó hely volt, mert 
aránylag közel volt a színpadhoz. Látni 
azonban csak úgy lehetett, ha alaposan 
kihajoltunk. Ma is csodálkozom, hogy 
egyikünk sem esett le a magasból. A szín­
házlátogató kolóniának — mely állandóan 
het-nyolc tagból állott, — egyik leglelkesebb 
tagja Indig öttó volt. Hetenként legalább 
négyszer színházban voltunk, Indig soha­
sem hiányzott. Lelkes színházlátogató, lel­
kes tapsoló volt s akkor sem hiányzott 
sohasem, amikor előadás után kifogva a 
primadonna kocsijából a lovakat, mi ma­
gunk húztuk a kocsit egészen az ünnepelt 
díva lakásáig .. . (ó boldog idúk 1) . . .
I ermeszetesen mindnyájan titkos dráma­
írók is voltunk s rendszerint a felvonások 
szünetei között mondtuk el egymásnak

négy éves Indig tartott™,eE'ást’^S 
közelebb megírandó darabjár,á -ivi 6 
gúnyosan mosolyogtak, a koiéóia Ä 
tagja megjegyezte: c®1*
ban™ mimnetdemva?a°hgay

mire Indig mélyen megsértve jele-.,
Lehet, hogy itt nem fogtok nekem tapsi' 
de majd tapsoltok nekem a — ■>,,,, S 
Színházban. 1 lVmzc|i

És most színre kerül a btidanesti 
Színházban Indig Ottó kolozsvári'-™ '

„foton
tozotl.
méniá
kinn si 
hozta 
tartott 
kést, 1 

■a pén 
Moh 

pofiéi 
ideig I 
legtüle

Tellát 
láthat j 
adást 
elmerni

Molnár Ferenc

Indig Ottó (Fayer felv.)

hídig 
lányán 
a regi

pénztári ,rcj)
icrctnck 
táróba, 

Elvégre 
kér, az 
mívesen 
roíja a 
vk ári-

színműve: „Tűz a Monostori, 
tehat beváltotta szavát. De vaj: 
fogunk tapsolni neki a premiéi 
kolónia tagjai közül ? 1 . ..

Molnár Ferenc

, színpadi Írók rendszerint 
bciiini annak a színháznak a p. 
amelyikben a darabjukat adják 
is akármilyen nagy az erkölcsi 

I se,V „megvetendő, hogy az író sz I győződik meg arról, hogyan v. 
publikum a jegyeket. Hiszen a jv 
nak egy része — tantiem alakját, 
vegr® is az ő zsebébe vándorol, 
időben a színpadi Írók nem nagyolt 
hetitek a pénztár közelébe mein 
nem sok örömük tellett a kassza eh.

Párizsi,

Somi 
tagja I 
ott ma 
jött s 
ottani 

— .V 
vezetni 
lehet a 
helyiséi 
lyekct
sok, lr< 
színház
deliül t 
van kii 
hogy i 
élő ni£ 
szél ,-n 
oly ; 1 
tini,, r,
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kolónia

» szlnhí

jelentette ki;
ekein tapsolni.
Pesti Nemzeti

i Nemzeti
'Zsvárj I

BI
Tini. Jegy 
^PPeu a 
.előadást’'

De most megint mcgvál- 
iv/.cu. — Molnár Ferenc „Har-j 

nemcsak nagy erkölcsi, de pukli 
is aratott. Molnár megint divatba- 
nzlárt. Az illusztris szerző reprizt 

felelevenítette azt a kedves szó- 
az Író naponként pár órát töltsön 

Hűikében.
liléim,; Ferenc, a világhírű író most mi­

liőnkén' » délutáni órákban huzamosabb 
ideit! 1: özkodik a pénztárhelyiségben s a 
líglüiekcdóbh jegyvásárlók az író hódolói,

„tolongást 
tozotl a Helyzet, 
móniá”-’ 
kuni hü 
hozta - 
tartott, 
kist, hon 

pénzt

Somody Pál

>D.J
rm ' Imiig 
íjjnii hányán 
ivi'-ii a régi

át

you
lem 
a el

(nrl

eretnek 
-tárába, 
í üvegre 

.kér, az
elvesen 

íróija a 
ék ári­

éi-
ti óbbl| 
lerósz- 

mcrH 
valéH

Ciálior Mara (Hozgonyi felv.)

Tehát magát a „Harmónia” szerzőjét is g. 
láthatják szemtől-szembc, mielőtt az elő- é 
adást láthatnák. Még csak nem is kellett B 
elmenni a premiérre.

Párizsból Pestre, hogy körülnézzen és Itt-; 
maradjon

Somody Pál, a Nemzeti Színház volt 
tagja huzamosabb ideig Párizsban volt és e 
ott magyar színházat vezetett. Most haza- "é: 
jütt s a következőket mondotta nekünk 
ottani működéséről:

Még Pesten is nehéz magyar színházat íj 
vczel ni. El lehet képzelni, milyen nehéz j ; 
elírt az. Párizsban. Az ottani Magyar Ház i 
helyiségé,)en tartottuk az előadásokat, ame- Mi 
Veket magam is rendeztem. Egy felvonáso- \ß 
sok, tréfák, szólók kerültek színre. A párizsi 
Színi iá zi viszonyok is olyanok, mint min- M 
denött másutt. Az igazán jó produkciónak | 
vai; i.özünségc, csak persze cl kell találni, 
bog mi kell. Előadásainkat a Párizsban i 
elő magyarok és átutazó magyarok elégi 
®‘ látogatták s nem mondom, hogy f 

rózsásan, de mégis elég szépen tud , 
hm reuzálni. Különös öröm volt magyar!

társulattal, magyar nyelven játszani a 
franciák fővárosában. Ä társulat állandó 
vendégszereplője volt Pártos Klári, aki 
tavaly a Magyar Színházban játszott. Le­
ltet, hogy visszamegyek rövidesen s tovább 
fogom folytatni előadásaimat. Most egy 
kissé Itthon akarok körülnézni.

Szuhrettck frcfjoli-tniica a varieté felé

Másfél évvel ezelőtt Orosz Vilma, a kitűnő 
szubrett otthagyta az operettszinpadot a 
varletészinpad kedvéért. (Igaz, hogy azóta 
megint visszapártolt az operetthez.) Most 
egy másik szubrettünk cseréli fel a színhá­
zat a varietével. Gábor Mara előbb a Király 
Színházban, majd az Operettszínházban 
szerepelt szép sikerrel, de aztán nem talált 
megfelelő elhelyezkedési lehetőséget a pesti 
operettszínpadokon. Most aztán táncosnő 
lesz. Ezzel kapcsolatosan a következőket 
mondja :

— Három remek számot tanultam már 
he s ezzel a három számmal, amelyekhez 
persze pompás kosztümöket is csináltat­
tam, külföldre megyek. Nagyobb perspek­
tívát látok a táncban, mint az operett- 
szuhretti szerepkörben. A táncot mindenütt 
egyformán értékelik. Az operettszínpadon 
is jó táncosnő voltam, de persze most mint 
kizárólagos táncosnő sok mindent máskép­
pen kellett megtanulnom. Nem sajnáltam 
a fáradságot, rcggeltől-estig gyakoroltam 
hónapokon keresztül. Túl vagyok már az 
összes izom, sőt ideglázakon is. De meg­
érte, mert úgy hiszem száz százalékosan 
sikerült tánctudásomat tökéletesítenem. 
Első fellépésem Berlinben lesz a jövő hó­
napban . . .
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Íjcaek le kérem hölgyeim és uraim, 

botrányos históriát kell önöknek sürgősen 
1 mondanom.

Képzeljék kérem, Nóra kisasszony, London 
legelőkelőbb köreihez tartozó úrilány egyc- 

maradt tizenhétszobás főúri palotájuk­
ban, mert szülei valamelyik nagyvilági 
fürdőn pihenik ki a szezon fáradalmait. 

\’ora egyáltalában nem találta magá­
it kényelmetlennek és igyekezett minél 

kellemesebbé tenni délutánjait és estéit. 
Vz felvonás például azzal kezdődik,

liofíy éppen egy ötórai teáról jön LT 
ahol nagyon megtetszett neki egy V. „Ä 
fiatalember. Felhívja barátnőjét és kéj' 
sekkel ostromolja, liogy ki ez az nr 5 o 
miközben a telefonálás folyik, ílz ni u 
mnenkai fiú szépen belép a szalonba.' i ![„ 
jött Nórának, Este nyolckor. NY,,-, “
leplezett örömmel fogadja. Egykét lom™ dónál is, kényszerű mentegető^ és ma" 
gyarázó szó után úgy csapnak egymásra 
mint két éhes, felvillanyozott ra-iö 
Nóra a délutáni tea folytatásaképpen va.'

csorára is hivatalos. l)e ,,zt'a 
vacsorát lemondja. Es mit csi- 
nál ehelyett? Elmegy ket­
tesben vacsorázni az ideáén 
úrral, akit alig két órája 
ismert meg.

Mit méltóztatik mondani ? 
Hogy Pesten az ilyen úrilányt 
kinéznék a társaságból ? Hogy 
ezt a sokat kritizált. Lipót­
város ifjú hölgyei sohasem 
merészelnék megtenni? De 
bocsánatot kérek, csak nem 
azt akarják ezzel mondani, 
hogy mi szigorúbb erkölcsitek 
vagyunk, mint London ? Mert 
ha igen, akkor folytatni sem 
merem a színdarab meséjét, 
félek, hogy nem hiszik el...

De nem bánom. Akár hi­
szik, akár nem, az történik, 
hogy a következő képben 
éjszaka kettőkor jön haza 
Nóra. De nem ám egyedül. 
Szó sincs róla. Magával hozza 
az amerikai fiút. Éjjel kettő­
kor, mikor már mindenki al­
szik. És leülnek és különböző 
báritalokat fogyasztanak. A 
Nemzeti Színház színpadán. 
Csak úgy kettesben. És azután 
csókolódzni kezdenek Jól, 
tartósan és kiadósán. A fel­
vonás elejétől a végéig. És 
abban állapodnak még, hogy 
ezt másnap folytatni fogják I

És folytatják is.
Egész Hajijukat kettesben 

töltik autókiránduláson este 
ismét együtt vannak NA laká­
sán, ahol folytatólag f> -a- I 
ják az előző estről megi ara it 
whiskyt és egyéb szívderítő

Vízváry Mariska és L’rny 
dar — Mindig lesznek 
—- Nemzeti Színház (Áhhi / i
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Jön haza, 
y amerikai 

és kérdé-
iz úr ? És 

az illető 
&?• Utána 
Nóra alig 
ét konvoj, 
ő és ma- 
egymásra, 
ragadozó, 

éppen va- 
•rl>c ezt a 
Es mit esi- 
negy ket- 
az idegen 
két órája

mondani ? 
n úriláhyt 
iől ? i iogy
ill. Lipót- 

sohasem 
mii? De 
:sak nem 
mondani, 
rk'ilesűek 
on ? Mert 
Látni sem 

meséjét, 
zik el.., 
Akár hi- 
tiirl ellik, 

képben 
cin haza 
egyedül, 

/ni hozza 
jel keltó- 
lenki al- 
iilönböző 
amik. A 
dnpadán. 
is azután 
ek. Jól,
I. A fel- 
geig. És 
eg, hogy

fogják I

el lesben 
ni és este 
óm laká- 
fogyaszt 
gmáradt 
dvderítő

(tv ’ ■ i-
: Júliák 
Ihlor / I

italokat. 1 
latban tu 
első feles 
kisfia, hi­
ányát ke 
vaníliába 
gyermek 
nem baj. 
támad. A: 
el kell o!
kozhatna!

• ,<-n az édes, mámoros hangu- 
„ végre bevallja, hogy elvált, 

’megszökött és van egy hatéves 
, ogy e gyermeknek megfelelő 

Nóra az" első pillanatban fel 
„tea. A megszökött feleség és a 

. : it t Azután belenyugszik, hogy 
ekkor azonban új bonyodalom 
mierikai sürgönyt kap. Azonnal 

. znia. Csalt egy cív múlva labil­
is mét.

, j|:,. ...idilt felvonásban az amerikai 
J, eliiie/olt. És mit mcltóztatnak gon- 
,‘lni ... , , mit csinál ? Telcfónon felhívja 
rezerválom tartott udvarlóját, Pétert és 
vacsorázni megy vele. Mit inéit őzt útnak 
„„„dőlni, mi történik vacsora után és pon­
tosa,, „„„..ml éjfél után két órakor ? Na, 
...j V tbc persze ismét Nóra lakásán va- 
,ívunk, utol Nóra megint itatja második 
számú uclvarlóját, akivel szinten vált né­
hány pajtást csókot, igaz, hogy ezek a 
csókok sokkal kevésbé esnek jól neki, mint 
azok melyeket az amerikaival váltott. 
No de uzért ne essünk kétségbe I Az utolsó 
percben uz amerikai visszatér. Nem tudott 
elutazni. Szereti Nórát. Nóra kidobja rezer­
vál,an tartott udvarlóját és kezét az ameri­
kainak nvujtja. De mert az erkölcsre igen 
sokat ad, éjjel két órakor a Riviérán üdülő 
mamával közli az esetet, tudatja vele, 
hogy a vőlegény náluk van és a mama 
őrömmel üzeni, ’hogy másnap repülőgépen 
jön és áldását át fogja adni I Hát persze, 
mit is tehetne ezek után ? Mikor éjjel 
kettőkor a vőlegény együtt van a magá­
nyos palotában a menyasszonnyal 1

Hát mit tetszik ehhez szólni ? Ezt a 
darabol. John van Druten írta. Amerikai

író, aki azonban sokat. éli. Londonban. 
Ezek után miért vitatkozunk egyáltalában 
arról, hogy mit szabad és mit’nem? A 
nyugat legkultúráltabb nemzete, az erköl­
csökre rendkívül ügyelő Anglia természe­
tesnek találja azt, hogy fialni lányok éjfél 
után meghitt kettesben pálinkázzanak la­
kásukon 1 Kérdem tehát, mi a botrányos 
és mi a tilos ? Mert hogy ez nem, az bizo­
nyos. Ellenkező esetben nem adhatná elő 
a Nemzeti Színház, amely az ország hiva­
talos erkölcsének legfőbb őre. és a fehér 
darabok monopólisztikus tulajdonosa.

*

Ámbár legyünk igazságosak. Bajor (érzi 
nemes és kristályos művészete még ezt a 
kényes izét is angyali hangszereli elésben 
szólaltatja meg. Valaki azt mondta a fő 
próbán liujor Giziről, hogy 6 a színpad 
Edisonja. Mindig kitalál valamit. Ej han­
got, új trükköt, ami tökéletesíti a szerző 
munkáját. Teljesen osztom ezt a véleményt.

Az előadásról még annyit, hogy Vray 
mint mindig, most is tökéletesen formálta 
meg a rábízott figurát. Élethűen udvarolt 
és élethűen ivott. A darab elejétől a végéig 
egy békebeli bácskai rekordot állított fel.

Lehotai veszedelmes rivális volt a megírni 
udvarló szerepében. A nézőtéren tilő bak­
fisok, akik örömmel vették tudomásul, hogy 
nyugat felől jön már a lányokat felszabadító 
új szellem, egyáltalában nem osztották 
Nóra szeszélyéi, ők kitartottak volna 
t.eliotay mellett.

Kitűnő volt Vízvári/ Mariska a ház­
vezetőnő szerepében és értékes munkát 
végzett Csalhó Kálmán mint rendező. A 
darabot csak négy ember játssza és mégis 
állandó mozgás, élet és ritmus volt a szín­
padon. Upor Tibor díszlete remek.

Forró Pál.



i./ it levédéseit!) történet. Hőse egy platina-
az ifjú ariszto-

íény színhelye az egyik szín­
it. Az előadás végen páholyuk- 
felc sietnek a kijárathoz. Az 

ta egyszerre csak észreveszi,

llhrmiuli íimw

GOUL uLQPon Boaía
íiinhaiJ esetekées mai

ház előcsar
hói a földszint felé sietnek 
ifjú arisztokrata egyszerre 
hogy a művésznő ezüstrókája, melvet 
nehány nap előtt kapott ajándékba, ‘le­
csúszott a válláról és ott fekszik a földön 
A gróf gondolja, hogy ebből kitűnő viccet 
lehel csinálni. Titokban felvette a boát és 
felidtője alá csúsztatta. A színházból egy 
előkelő étterembe mentek vacsorázni. Mikor 
már a vacsora vége felé tartanak, a gróf meg­
kérdezi a szép, platinaszőke művésznőtől :

— Mondja, drágám, maga még mindig 
nem vette észre, hogy hiányzik valamije ?

\ Nekem ? — mondja csodálkozva a 
művésznő — ugyan micsoda ?

— Hát az ezüstrókája ! Leejtette a szín- 
nazban, de cn szerencsére észrevettem és 
magammal hoztam.

He hiszen én a rókát ma fel sem vet- 
tem . Otthon hagytam a szekrényemben!

- le jo Isten 1 - kiáltotta elképedve az 
fl», - akkor hát kinek a rókáját hoztam 

cn magammal ? ‘
dL0,°« : a boa valódi tulajdonos­

nője közben feljelentést tett a rendőrségen 
jsmcretlcn tettes ellen és az ügyet csak ige
Sézn!ma8yaraZáS°k Után lehctett símán

I’aullnl Héla

Egyik színházunkban történt, hogy a 
premieren, noha már nyolc óra volt 8jnég 
mindig nem húzták fel a vasfüggönyt 

— No mi ez, mi ez ? — kérdezi valaki 
, kntlKUsoktól - miért nemhúzzák még fel a vasfüggönyt ? ”C 

kritikus'1 <7 válaszolja rosszmájúm!
niet völt 7 igy .akarjak megcáfolni azt 
plcts Lat, hogy nincsen egy vasuk sem 1

jánákrnkétzliraItát<ÍVnri tÖllént- ho8-v librettó-

I iarmathtal“ az^eredméliyt ^'‘^Feíeségem^^a
jeleneteket szintén rossznak Ítélte! 
la szólt : Harmalh -Idén táWrXn vá- 

.,Megfellebbezem a jnrin ítéletét!"

. ff- előkelő mulatóhely páholyában szak-
dIÄ^,01 & a táncosnőket 
Dalnoki Viktor észreveszi, hogy az egyik
csinos gorl, aki azelőtt á Városi Színház
nak'Cjnduít ha'1 tlincolt’ veszedelmes iilzás-

, " E,Jnye — mondja fejcsóválva. úgy 
látom, hogy ez a lány a <Ic/ormáció korát éli!

De a legpechesebb színigazgatónak Bárdos
A o'iZ°nyult az elmult bet egyik estéjén. 
A direktor —- amint mondani szokták — 
nem volt szilárd az esti kasszára és nagyon 
bőkezűen teljesítette a szabadjegykérők 

' Lstc azonban az történt, hogy 
sorl álltau az emberek a kassza előtt és nem 
tehetett nekik jegyet adni. A dir klór 
kctscgbeescttcn nézte, hogyan táv
vlf^n f11-,'1 a fizetni akaró vendég 
viszont milyen büszkén sétálnak be ;

a Potyajcgycsek. Azóta a szín 
megszűnt a szabadjegy.

nak 
- és
U'ZŐ-
zban

,, Efyib énekes színházunkban a" nap in 
mim,-fi 1 az egyik «szereplő és a színf t 
ó .T i n:így tanakodás folyt, hogy a 

ező bejelentse-e a közönségnek az esi 
és kcrjcn-c elnézést ?



, szén felesleges — jegyezte meg a 
véld)- ' jelen volt Stella Adorján, - a 

elvan csúnya, hogy akar van 
"„„j ih'ár nincs, a közönség úgyis elncz 1

Farka'. Imre meséli:
I /, Viktor, a kitűnő zeneszerző ama 

holdra "ibereK közé tartozik, akik ha le- 
üim.l ózni, úgy elmerülnek munkajuk- 

akár ágyúkat sütögethetnek el 
(Sok mellett, ők abból nem vesznek észre
semmit.

A n i pókban is ilyen elmélyedve dolgozott 
a szerkesztőséiben és hogy még kényelme- 
soblivi: menjen a munka, levetette a gallér­
ét és a vakkendőjét, R. kollégának, akinek 
mindig jó kedve van és szívesen ugratja a 
kollégákat, pokoli ötlete támadt. 0 is, le­
vette a gallérját és abba szépen helefűzte 
Lányi nyakkendőjét és odatette szépen 
Lányi mellé, akinek a gallérját pedig szépen 
elhalászta.

A vicc pedig az voll, hogy Lányinak 
negyvenes a nyakbősége, a kollégáé meg 
csuk harminchét.

Lányi végül befejezte a munkát és fel 
akarja venni a gallérját. Húzza, erőlködik, 
rángatja. A harminchetes gallér persze 
sehogy sem akar kapcsolódni. I.án\i a 
leghihetetlenebb artistamutatványokat vé­
gezte. A verejték kiverte a homlokát, károm­
kodott, sehogy sem tudta megérteni, hogyan 
lehetséges az, hogy a gallér, melyet otthon 
egészen simán tudott nyakára gombolni, 
most sehogy sem akar összeérni. Csak 
akkor kezdeti előtte az igazság derengeni, 
mikor a kollégák már valósággal vonaglot- 
tak a neveléstől körülötte és R. is meg­

jelent. a csupasz nyakkal. Akkór azután ő 
nevetett legjobban a sikerült tréfán.

*

Paulini Béla a világ legkedélyesebb bo­
hémje. Egyetlen mérge van csak : állandó 
pech üldözi a kártyában. Véle történt, hogy 
egy Ízben, mikor már minden készpénzét 
elvesztette, azt mondja a partnere:

—■ Tudod mit, Béla. Átveszem a rajtad 
lévő nyakkendőt hat pengő értékben 1

Paulini nem szólt egy szót sem. Némán 
átnyújtotta a nyakkendőjét. Azután be­
nyúlt a zsebébe és a Körülállók legnagyobb 
megrökönyödésére kivett onnan egy má­
sikat. Kiderült, hogy kitűnő bohémünk, 
aki nem éppen a legpedánsabb ember, előző 
este egyszerűen zsebre gyűrte az aznap 
viselt nyakkendőt, melyet most diadallal 
halászott elő.

Még vidámabb esete volt Paulininak, 
amikor a ,,Gyilkos bácsi“ című színdarabjá­
nak a bemutatójára készültek a Belvárosiban.

Mint mindig, megint erősen vesztésben 
volt.

— Tudod mit — fordult Lányi Pipihez, a 
neves szobrászhoz, —- vedd meg a várható 
tantiémjeimet!

— Tartom 1 —■ mondotta Lányi.
Félóra múlva azonban a tantiéinek is 

elúsztak. Paulininak mcntőötlcte támadt.
— Hallgass ide, Pipi! Vedd meg a szerző­

ségemet is. Kiírjuk a nevedet a színlapra és 
te hajolsz meg helyettem a közönség előtt.

— Micsoda ? — kiáltotta Lányi — hogy 
nyerés esetén engem vágjon le a kritika és 
engem fütyüljenek ki ? Nem, barátom, 
ilyen könnyűszerrel nem szabadulsz meg a 
drámaírás következményeitől I Nem foga­
dom cl a Létet 1

Így történt, hogy a premieren mégis csak 
Paulini jelent meg a függöny előtt.

Olvasóink véleménye a 20 filléres Délibábról
Amióta új köntösben és bővített 

tartalommal jelenik meg a Délibáb, 
nagyon sok olvasónk üdvözöl bennünket 
levélben. A leveleket mind nem tudjuk 
leközölni, de mutatóba itt közlünk 
néhányat :

Kispénzű ember vagyok, tehát örömmel lát- 
Kmi, hogy kedvenc lapom még olcsóbb lett. 
K < fillérbe kerül a Délibáb, de nekem sokat 

‘ i mert egész héten elszórakoztat. Kovács István 
nur,, tisztv., Budapest. *

'iádió, színház, film... A Délibáb mindent 
fcózól, ami engem érdekel. Az üj rend szerű rádió*

! 1 m jgazj meglepetés. Kolumbusz tojása, and 
"egyszerűsíti a rádiósok munkáját és így még 
: óbb örömünk van a rádiózásban, mint
; míg. Dr. G. Mihály ügyvéd, Győr.

mrátaimmal vitatkoztunk a Délibáb-ról. 
vita tárgya a 20 filléres ár volt. Többen nem 
,!ák megérteni, hogy ilyen kiállítású és terje­
dni lapot hogyan lehet ilyen olcsó áron adni. 

azt mondtam, hogy ennek titka a nagy

olvasótáborban van. Ugy-e, nekem van igazam ? 
Klssné (hindu Erzsi, zenetanárnő.

őszintén megmondom, hogy a Délibábot csak 
azóta olvasom, amióta rádióműsort közöl. Két 
hét alatt úgy megszerettem, hogy minden pen- 
token türelmetlenül várom. B. Gyula, nyug. 
alezredes.

Egy éve elmúlt, hogy Irtain Önöknek és arra 
kértem a szerkesztőséget, közöljön rádióműsort. 
Örömmel üdvözlöm Önöket most, hogy kíván­
ságom teljesült. Imre Mara /eslomfiaészno.

Végre eltalálták az igazit, mert 20 fillér és 
26 fillér között nagy különbség van. Csak nem 
tudom, hol találják meg a számPasukat, mert 
igazán szebb és jobb lett a Délibáb Továbbra s 
olvasójuk maradok. Klucslk Vilmos, szerelő, 
Budapest.

Majdnem egy egész könyv a lapjuk és az ára 
nagyon olcsó. Túlzás nélkül sokat kap az ember 
a kerek 20 fillérért. Ez. a véleményem az árle­
szállításukról. özu. nimer úémné, Bmtapnl
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'lem Jár «qf®
Michel Angelo mind az ül fűműveszet- 

ben kiváló volt. a világ iegremekebb szín 
padi müveit pedig egy színész Irin: Shakes­
peare. A tehetség nem jár egyedül.

1-ßy világhírű író nemrégiben azt mon­
dotta Fedtik Sáriról, hogy ő a legjobb 
.magyar újságíró is. Valóban, ez a csodálatos 
tehetségű színésznő olyan zseniális cikke­
ket ír, hogy az. újságírásból is megélhetne. 
Szerencsére erre nincsen rászorulva.

A mi színészeink között igen sok univer­
zális tehetség van. fis tisztára az illető 
;/mesz körülményeitől függ, hogy más- 
irányú tehetségét professzionista ' alapon 
igyekszik gyümölcsözi etni vagy pedig meg­
marad az umatőrség mellett.

ill- Szeli Miklós, dr. Dalnoki] Viktor 
orvosok, de jirakszist csak Dalnoky Viktor 
lolvlal. Kürlhíj György, a Nemzeti Színház 
Ingja nemrégiben aktív rajzoló is volt 
<1- must is aktív újságíró, akinek cikkei" 
ahniidoaii megjelennek a napi- és hetilapok­
ban Aktív rajzoló- és ujságirómtmkál végez 
ftajos, akinek rajzos riportjai nagyon 
let szenek a publikumnak. Gellert mind­

ezeken kívül színpadi író is für- 
regényI, verset és színdarabot is frl “ 
Az. utóbbi időben nem igen tolvi a 
irodalmi munkásságot, mert színpadi' V, 
ropiest1 nagyon igénybeveszi. A bonni 
dar,_ az Andrássy úti Színház tagja iív 
festőművész is. Többször szerepel a i 
tokon is. Aktív festőművész Hónai 
kabaré színész is. akinek nemrégiben ,a 
sikere volt egy kiállításon. Somiár Zsigun,;,, 
r -, ?vlv;iros.1. Színház tagja színműíró ,,
lohli darabja mar szlnrckerült. .Jel....... .

kel operettje van készen. Abonvi Géz: a 
Nemzet! Színház tagja pompás fénykép.:,' 
lenze vsak amatőr alapon foglalkozik 
fényképezéssel, de bármikor fénvl.i z 
műtermet nyithatna, olyan jól érti ,.,i , 
mesterséget, figyelőre megelégszik ;. ,i
hogy kollegáit többszörösen lefologr:,.......
Nagyszerű_ fényképész Fehér Gyula .......'
zet,.színházi tag is. akinek az a s/.e, .... 
delye, hogy kollégáit minden szerei,ebe, 
megörökíti. Hogy 'Fehér Gyulának e, " 
szenvedélye igen sok pénzbe kerül, az e ,k 
természetes.

JirdOyi Mihály színész és rendező olyan 
intenzív színpadi munkásságot fejt ki, h'ovv 
azt bármelyik aktív színpadi szerzó is 
megirigyelhetné. Ugyancsak ezt mondhat 
juk el László Miklósról is, akinek a szín­
darabjai legvonzóbb músordaraholc a n, ,ü 
kabarékban. Páris 11a szubrett, aki az el 
múlt szezonban még a Városi Szinházl-aii 
látszott, festőművésznd, díszletterve/s. . 
őszi dmtervező, akinek állandóan 

hízásai vannak a különböző színházak lói.
.Színházi körökben az keltette a legna 

e-vobb meglepetést, amikor kiderült, i>.,rv 
aál Franciska, a dédelgetett naivii 

pompás karikaturista. Fgy ,, / 
remek karikatúra feKs/.ik 

aál Franciska íróaszí ua

rinl&nllironszlu

1 árls

kov«"r (>s ken n vásznaim 
t«stSm6v6szil8 l.,tl (Petrányi M„ )
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, ! pályáján srnl 
; üi| tilslklíls is 

. inai debütált a 
vívII Is - a «öle

m,.;,' .»II sikerrel

Ivan i székről, szí­
nész)- - nil, írókról, 

színi) ' , i emberekről.
Egy-k; ió már napvilá­
got, ;• .óban mondva 
nyomdafestéket is lá­
tott, de különben nem 
lehetet' még a művésznőt rábírni, 
hogy karikatúráival kiállításon is 
szerepeljen. r, ,

kcjica; Margit, a Nemzeti Szín­
ház tagja jól rajzol és jól ir. Kgy 
pár cikk' meg is jelent már a la­
pokban. Sacy Von Mondd moziszi- 
nésznő már ismert és elismert író 
és ujságtrónő is.

Vizoáry Mariskának nagy tehetsége van 
a szak i. sművészeihez. A rádióban cziranyú 
előadásai, valamint pompás szakácskönyve 
figyelmei keltettek. Hl lehet mondani, hogy 
ő „realizálta” legjobban az Irnitudását.

Külön ki kell emelni fiúIII Sándor uni­
verzális tehetségét. Góth éppen olyan jó 
rendező, mint színész. Kittinő színpadi 
író, akinek számos darabja sikerrel került 
színre. Mindezeken kívül pedig elsőrangú 
műfordító. Se szeri, se száma azoknak a 
francia daraboknak, amelyek Góth Sándor 
átültetésében kerültek magyar színpadra.

A legérdekesebb sokoldalú tehetségek 
egyike Haróthy József, a Belvárosi Színház 
színésze és rendezője. Baróthy sportzseni, 
aki mint professzionista is megélhetne a 
sportból. Nagyszerűen vív, úszik, lovagol, 
boxol. tornázik, rengeteg díjat nyeri majd 
nem az összes sporlnemekből.

Ileltay Andor, az ismert cigányszerepek 
kreálója nagyszerű hegedűs. De hasznát is 
veszi hegedűtmlományának, amikor szere­
pel, eadszerint hegedűi is, amiért külön 
megfizetik. Dénes Ervin zongoraművész. 
Sokszor megtörtént, hogy Dénesi nem 
szíie luk, hanem zongoristának hívták 
meg valamelyik színházba.

Tábori Emilt egyformán ismerik mint 
színészt és mint színpadi Írót. Somogyi Nusi 
*l>»n remek autóvezető, hogy nincs az a 
sofőr, aki fölvehetne vele a versenyt.

mák színésznők, akik tehetségük, haj­
lanak és körülményeik szerint vállaltak 

!!i foglalkozást is. Halász .Anna. az 
szubrettprimadonna például állást 

j1"- : egy kozmetikai szalónhau. A múlt­
ban a Belvárosi Színházban olyan sze - 

is kapott, ahol -— egy kozmetikai 
’0 asszisztensnőjét kellett alakítania, 
tehát Halász Anna a Belvárosi sz.ín- 

i,megjátszotta” azt, amit napközben 
ágban is elvégzett. Faragó Sári. I ehet - 
IparmüVésznő, akinek a lakásán ipar-

Almnji Tivadar
(Halmi leli’.)

művésznői szalonja is van. Porzsolt Panni, 
a Kamaraszínház tagja. Porzsolt Kálmán 
író leánya fehérnemű szalont rendezett be 
a lakásán. Posner Magda divatszalon! nyi 
tolt. Krúdy Mária tanít, Keller Erna talál­
mányokon töri a fejét.

Hogy a tehetség nem jár egyedül, ennek 
a hasznát csak ezentúl fogják látni igazan a 
színészek. A színházigazgatók mind kisebb 
és kisebb törzstársulattal dolgoznak s így 
bizony megtörténhetik, hogy a legjobb 
színésznek is huzamosabb időn keresztül 
nélkülöznie kell a színpadot. Jó, ha ilyenkor 
ott van a „másik tehetség”, amely cgyidore 
egzisztenciát és kenyeret biztosíthat a sze­
rephiányban szenvedő színésznek.

9
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elárulhtííuk néhány csekélységet abból a 
kis nézeteltérésből. amely a kitűnő Béke/fi 
László és a pesti színházigazgatók közüli 
keletkezeit, egy színpadi tréfa miatt.

Megtréfáltd őket ?
Iliit csak úgy, a maga módján. 

Mert az ezerkezű Békef/i nemcsak színész 
rs mint ilyen, a színészek szövet­

ségének alelnöke, hanem sok sikert 
aratott iró is. fis újabban írt eyy maró 
szatírával átitatott tréfás jelenetet ', amely 
a színház világában játszódik. Az van a 
kis darabban, hogy előadás elölt a bonvi- 
van nem akar /eltépni, mert nem kapta 
meg „ gázsiját. Az igazgató erre a tűz­
adótól kér kölcsön negyven pengőt és 
ebből ki fizeti a bonvivánt. De a prima­
donna szintén nem akar fellépni. A bon- 
vmán erre. neki adja a pénzt. A prima­
donnától a negyven pengő a szabónőhöz 
kérni, aki a számlával jön és végül a 
szabó nőtől visszakerül az igazgatóhoz 
mire minden rendben van és megkezd- 
hetik az előadást.

No és e miatt ?
f miatL A pesti színház- 

meng átok kissé megsértődtek a tréfa 
"na" Pedig, ha még a politikusok is 
elviselik, hogy a vicclapokban karika­
túrákat rajzoljanak róluk, akkor a s-ili­
ba: igazgatóknak is lehelne érzékük a 
minor iráni, hiszen annyi vígjátékot 

előadnak, tanulhatnának belőlük annyit 
Imgy a vígjáték mindig akkor a legjobb, 
ha szatíra van benne, fis akii egy'kicsit 
kifiguráznák, annak kell a dolgon a leq- 
vidamabban nevelnie. '

Hát nevessünk mi is. fis árulja el
üdülniCUél TTrÜ ŐSZÖtl h0Vá llUrJk
udufm. Meri ilyen gyönyörű, napsu­
garas ősz még sohase volt. P

... TlldÍa kedvesem, van egy szen- 
K fürdőhely. Most jedez-
h ' a iZ e°CSZ v,lá0on már híre ment 
Hogy ,hier, szép nines egész Európában. 

■Helyik ez a fürdőhely ?

- Budapest! Sehol se. tehet öten 
szépén élni

- Megtelnek a színházak ?
- Meg bizony. Például a Mae r 

Színházban — bármennyire is sí- ,t
TlZ T V,atÖsá9°° U,i kéP »‘"i a pen 
előtt. Tolonganak az emberek a Main 
darabhoz. Egyébként a pesti siker 
prológusa a „Harmónia" külföldi s„"'. 
rétiek. A jövő hónapban meg lesz a bécsi 
premier, még pedig a Molnár-darabok 
szokott helyén, a Burglheaterben 1 /„ 
állami színház dehogy is engedné: meg 
hogy egy Molnár-darab másutt kerül jóé 
bemutatóra. Becs alán pedig Berlin legelő, 
kelőbb szinháza, a Deutsches Theater í„,-a 
színre a „Harmónia”-t, majd sorra követ­
keznek Éránk fúrt, Hamburg, Láp-Ó, 
Drezda, München és a többi nagyvárosaié, 

igaz, hogy Kálmán Dnre, a viláq- 
szerle ünnepeli magyar zeneszerző kiésé 
zokon vette azt a közönyt, amely ötvenedik 
születésnapja alkalmából Budapesten 
mutatkozott ?

Ilát nem is volna csoda, ha zokon 
venne. A külföldi városok színházai sorra 
díszelőadásokat rendeznek az ötvenedik 
születésnap alkalmából Kálmán Imre 
tiszteletére. Díszelőadásban mutatják 
bt egy-egy darabját és Kálmán Imre 
maga dirigálja az előadást. Egyedid 
Budapesten, ahonnan Kálmán Imre 
világsikerei elindultak, feledkeztek meg a 
színházak a magyar operettkomponista 
ünnepléséről. Most sietve utótag a magyar 
írok és zeneszerzők teszik jóvá a szín­
házak mulasztását. A Budapesti IItinó 
verseny Zenekar rendezi a Kálmán 
Imre-hangversenyt és a rendezőség Imdai 
írok, zeneszerzők.

— Hallotta Badú Sándor légii ; 
trükkjét ?

—• Nem !
~ A kitűnő komikus vendéglőbe jár 

ebédelni és konzekvensen mindig a: 
ablak mellein asztalhoz ül. A inul or 
mi barátja is ugyanolt ebédeli és áli i 
üfaBadót egy beljebb fekvő asztal 
De Bado kijelentene, hogy elvből es.

,™dtclli asztalnál ebédel. „Tu 
a r 11, - magyarázta, — „rájöttem a
hogy az ahlak mellein asztaloknál sok> 
nagyobb adagokat adnak. A reklám kedv, 
erl. Ilogy „ pi ablakon, az lássa.

lO
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platinaszőke 
művésznő legázolja 

a bécsi szive­
ket! ,

( Fotó Feldschare k, 
Wien)

f ,

73*.s, 79,32 oA/rfi
„l,íalfon '»"’'isi plakátok. „Hawav
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■Bársony Rózsi -t • ‘ Zl,ahl—Dénes Os
Gondolkozni kell ezen í °Pcrettk<>zönsdg kedve

operettet játszani*‘cfaV’lV^E azí Inondtük, hogy 
vissza, mftÄÄ tudnak Emlékezz 
először járt nálunk h-, ? ' mikor Praegcr Miiégett egész BudaitbS, , “P^utt-társulattal. Lázi,
:'Perelti,rimadonnák éflzínésLkdha héh<?g£ 
ondóm talajra lennek nit ?. na bécsi, berlini va 

; «tárok sorába emelkednek gyszcrrc a legünnepelte
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loJgozött. Szere 
a nagyoperákul 
oluluba. SoliserJ 
fii konvenciót -J 
I. Micsoda lánvl

szereti

< I rein (mrou :

A magánéletben megközelíthetetlen. De még felvétel 
közben sem töri cl, hogy idegenek végignézzek az 6 jele- ’ 
neteit. A stúdió nagyon sok alkalmazottja meg sem ismeri 
őt a színpadon kívül, bár naponta elhalad előttük.

Szereti a hosszú, magányos sétákat, imádja a vizet ■ 
és a napfürdőt. Állandóan olvas. Reggelenként kiolvasott jí 
stockholmi újságok hevernek az ágya mellett.

Kedvenc étele a spaghetti. Nagynéha, mélyen szemére S? 
húzott sapkában, felül a hullámvasútra valamelyik közeli § 
„amusement” parkban.

Madge Evans : __

( lark (suhle

fi "íltAvC/ rkÄ“, rn,inl gyermek színésznő Vzdl
filmpalyáját. !• elnőtt korában áttért a sziimadn f 
voltak s most újra filmezik. ’ tri

Szerinte Hollywood a föld legfurcsább váró , < 
' ,szon,t hozzáteszi, hogy nem ismeri a földet. Van . v l 
bungalowja Hollywood külvárosában. '

Sohasem járt iskolába. Magánúton tanulta mean 
noc-l, mialatt a színpadon s a filmen dolgozott b 
úszni és lovagolni. Szenvedélyesen

Legforróbb vágya: Kéjutazás II 
küld anzikszot. Szeretne. — félretéve minden 
ivegigkorcsolyázni Hollywood bulvvardján Micsoda

Hollywood egyik legnépszerűbb és legnagyobb jövőjű 
f ilmhőse. Kereskedelmi utazó volt, mielőtt a filmhez 
került.

„Az utolsó mértföld” című színdarabban lépett fel 
először S ekkor vonta magára egyik filmrendező figyelmét. 
Ennek eredményeképpen játszotta cl első filmszerepét 
Joan Crawford, Tánc az örvény felett (Dance fool 
donee) című filmjében.

Leila Hymns :

George Hymns és Leila Mc’lntyre artistapár l ,ny„ 
Gyönyörű rózsás arcbőréről és aranyszőke hajó ól a; 
„arany leány” nevet kapta egy hires művésztől.

Kedvenc szórakozása a horgászás. Minden szombaton, 
ha nem filmezik, beül a csónakjába és elindul halászni, 
Egész éven át egy kis parti kunyhóban lakik.

Virg
II;

ujsá|
sori)
Nng
Véle
lás

ezt i 
szere 
karrj 
zatol 
ságá- 
de é 
kéve 
lan

Marlene Ilid rieh :
KgV kis országra való ember cl Amerikában, amelyik 

o \ il.ig legnagyszerűbb asszonyának *—l:~A moriL'iU „/._(t .... _ t
, ......wmuuHu, cmiuiyiK

Äsr-'=í

2t T5.iv. ■i"™1 «'»«i.iT ‘is;;

■■asag dKu, jár Megjelenése olyan az életben is mlnla fii" 
men. Elegáns De otthon egyszerű, hétköznapi hffizom«

14

1

Amc 
szive 
fit t( 
lógsz 
öröm

Mi 
vei |
- rí
Itt,
miké
mint
Mása.
másr



ínésznő ezdl 
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let. Van vuy ki
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ólgozott. Szere
1 nagyopeiíikni 
Inluba. Sulisa 
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Micsoda lány

isi apái I ms 
ke hajáról
sztől.
len szombaton 
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K., nagy öröm érte Virginia llrucet 
a íves fiatal filmszínésznőt. Romolj 
nags sztár lett belőle és John Gilbert 
veti feleségül. Nem kell attól félni, hogy 
kél esemény konfliktusokat fog okoz 
Virginia életében.

Házassága első napján azt mondta 
újságíróknak, hogy legfőképpen és 
sorban John Gilbert felesége akar lenni 
Nagyon romantikus volt a házasságuk 
Véli Sím ismerkedés, gyorstempójú udvar 
lás után az anyakönyvvezető előtt fejező 
dőlt he a kurta kis regény.

Szerelem és boldogság ragyog Virgin!; 
liruce szemében, amikor házasságáról be 
szél ;i Gilbert-villa mórstilű fogadószobá 
jóban, melynek berendezését különben 
filmgyártól kapta nászajándékul.

Virginia Brücének lenszőke haja, világo; 
kék szeme és majdnem áttetszőén finom 
rózsás bőre van. Az egész jelenség óraszíj; 
magából a frissen fürdetett pályásba!)! 
jószágéi, rózsás fehérségét. A férje így is 
becézi őt: „babapofám”.

Nem hinném, hogy a házasságom aka­
dályozná a karrieremet -... mondja Virginia.
.Jóim tanácsára írtam alá még házasságom 
előtt éij szerződésemet a Metró-gyárral. 
De ismétlem —- mondja komolyan — és 
ezt ;laposan meggondoltam, hogyha az én 
szereplésem valaha is akadályozná John 
karrierjét vagy boldogságát, minden áldo­
zatot. meg fogok hozni azok zavartalan­
ságéért. Lehet, hogy régimódi a felfogásom, 
de én Johnt boldognak akarom látni. Csak 
kevesen] tudják,'j hogy milyen boldogta­
lan volt és milyen boldog tud lenni. 

■' .e nnyire szeretem a mesterségemet, oly 
s-n- esen mondanék le hírről, sikerről, csak 
öl 'egyem boldoggá, aki olyan drága, me­
legszívű, érző ember és akinek olyan kevés 
iirlnnc volt eddig az életben.

Mialatt beszel, nagy, csodálkozó szemei­
vel gyakran néz a szoba nyugati sarkába 

rögtön meg is magyarázza, hogy miért. 
h ezen a helyen álltunk John meg én, 
""kor bemutattak egymásnak és, mert •—• 

;í minden színész mi ketten is hahó­
ik vagyunk, ugyanitt esküdtünk egy­
ünk örök hűséget.

Hollywood legboldogabb színésznője :
VIRGINIA IIIIVCK

(Faló Metra)

— Az.t hiszem abban a pillanatban szeret­
tem bele, mikor először megláttam és vele 
is Így történt. Harry Beaumont, az igaz­
gatónk mutatott be egymásnak. Mielőtt 
elváltunk volna, John meghívott egy parti 
tenniszre, amit én visszautasítottam, mert 
nem akartam megveretni magam. Megismer­
kedésünk pillanatától fogva olyan kedves 
figyelmes és szerelmes volt, hogy nem 
mertem hinni az őszinteségében. Hat nap 
múlva feleségül kért.

Bizony a Gilbert-Bruce regényben leg­
kevésbé sem voltak tekintettel az időre. 
Minden gyorsan, magától értetődően, szinte 
végzetszerűen történt. Tizenöt perccel az 
esküvői szertartás előtt miss Bruce még a 
műteremben volt és keményen dolgozott.

Délután háromnegyedhatkor, mikor az 
anyakönyvvezető és a vendégek már türel­
metlenül' várakoztak a Gilbert-viilában, 
miss Bruce otthagyta a felvételt, kilopó- 
zott a műterem hátsó kijáratán és hihe­
tetlen gyorsan átváltozott John Gilbert 
ragyogó szépségű menyasszonyává.



nfft tükör nőikül. Hiszen a 
különböző szépítő műve­
leteket csak tükör előtt lehel 
elvégezni.

Ne higgyjük természete­
sen azl, hogy régebben keve­
sebbet szépítették magukat 
a nők, tehát kevesebbet ül­
tek a tükör előtt. Szó sincs
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Valamikor régen a yráciák 
tanácsadójának nevezték a 
tükröt és általában azt hit­
ték az emberek, hogy rossz 
tanácsokat ad a nőknek.

Néhány száz év alatt ter­
mészetesen megváltozott az 
emberek véleménye és ma 
már el sem lehet képzelni a

neszemet es a tükörrel 
K/YBIiN MOBLEY

(Fotó Mclr

róla. Ismerjük például Clv 
patra cgyptusi császárné i 
rés ezüsttükrét és tudjuk 
hogy a görög és római pász 
torleányok életében miivé 
megkísértő szerepe voll 
legalább is a legendás törli 
tietek szerint — a vfztüköi 
nek. Tudjuk, hogy a fokok



szc senki sem csodálkozott, 
hogy a gráciák megfogadták 
a rossz tanácsot. Talán még­
sem a tükör volt a bűnös . .

Ha Így volna : ma, amikor 
százezerszer annyi tükör van 
forgalomban, mint száz év 
vei ezelőtt, csak bűnös nők 
élnének a földön.

Természetesen egészen más 
i helyzet a filmsztárok

M á

Hala buns, csillogó velencei 
tükör áll miss» kandi 

öli özííszobájában
(Fotó Warner)

elegáns leányai és asszonyai: 
festékkel mosakodtak ; amit 
ágy kell érteni, hogy az előzd 
napi festékre rárakták öltöz­
ködés után az újat. A rokokó 
dámáit tehát el sem lehetett 
képzelni tükör nélkül és 
ilyenmódon nem is csodál­
kozhatunk azon, hogy a 
tükröt, akkor rossz tanács­
adónak tartották. Azon per

1 Cieo 
rnő hi 
mijük 
i pás/,
milvi

Leila Jlyuins nagyszerűen 
elszórakozik a tükörrel . . .



•H'-AX HARLOW

S@ÜÜ

'•‘"ili'rii Vloitrc

nál’ nkUvaok úgyszólván a 
felvevő gép és a tükör között 
zajlik le az életük, ők hiva­
tásszerűen néznek annyit a 
tükörbe; cnélkül nem js 
léphetnének a felvevőgép c|é. 

Képzeljük el, hogy mijyen 
érdekes, benső viszonyban 
•eket a tükör a filmsztárral 
Senki sem lát olyan mélyen 
ke az életébe. . . Ha a film- 
stúdiók öltözőinek tükrei
megszólalhatnának, különös 
titkokat mesélnének 8 
világhírcsségckről. A tükör . 
előtt nem szégyent! magái „ 
nő (ámbár van olya tükör ; 
amelyik előtt mégis szemér’ 1 
mes •" a szemtükör elöl t). 
Harát vagy barátnő előtt 
senkisem t ud ennyire őszinte 
lenni.

Érthető tehát, ha érdekes 
balionák fűződnek a film­
városokban a tükrökhöz 
Minden sztárnak megvann 
a maga különös kivánsá 
Kgyik a keskeny, m.i 
dúsan díszített velencei i,

. i mm

lökét szel 
öltözőjébe 
Kordia 
mozgalha 
veszi körű 
egyszerre 
tozatban 
Karén - 
I.andi ölt 
les, csili ( 
öli. Vizeké 
hogy az 
láthatja i

z mifívllkos Vaut He,:, ,,, 
Iliászok,, felesé,,,-, mind. , '■/„ 

hajat telerakta tükrökkel



szemben is, oldalról is és 
hátulról is. Valóságos tükör- 
barrikád.

Azért ne irigyeljük a szép 
sztárokat a szép tükrökért. 
Hiszen ők a legtöbbször még 
a tükörrel sem lehetnek egye­
dül. Fodrászok, ölt őztetők, 
kozmetikusok, make-up 
szakértők csapata rohanja 
meg őket. mikor a tükör elé 
ülnek, mert a felvevőgép 
nem várhat, amíg szépen, 
kényelmesen megszépítik 
magukat. Szájukat és sze­
müket sem maguk festik ki: 
idegen kezek dolgoznak raj­
tuk a tükör előtt, mint s ala 
mi műtárgyon. Csiszolják, 
faragják, fölékcsítik őket, 
mint az ékszereket.

E sorok Írója meginterv- 
júvoila a filmsztárok tükreit 
és érdekes titkokat hallott 
tőlük. Ezeket a titkokat 
azonban nem szabad elme­
sélni, Mégis, hogy kielégítsük 
mindenkinek a kíváncsiságát 
ideállitjuk a hires tükröket a 
Pereg ti film hasábjaira. 
Tessék jó mélyen beléjük 
nézni ... a filmsztárok igazi 
énje néz belőlük vissza.

Mert valószínűleg sok igaz­
ság van abban, hogy a nók 
csak a tükörnek mutatják 
meg magukat őszintén. S ha 
így van, sokkal inkább igaz 
ez a filmsztárokra, akik min­
dig másnak mutatják ma­
gukat. mert mindig mago­
kon érzik a közönség pillan­
tását. Tehát csak a tükreik 
lenlezhetik le őket....

lüket .'-réti és ilyet állíttat 
öltözőjébe; mint például 
I.orellii Young. A másik 
mozgatható tükörlapokkal 
veszi körül magát, úgyhogy 
egyszerre liúsz-huszonöt vál­
tozatban láthatja az arcát. 
Kardi Móriéi/ és Elissa 
Lnndi öltözőjében ilyen szé­
les, csili ogó tükörépítmény 
áll. Ez.i két úgy lehet állítani, 
hogy az ember egyszerre 
láthat ia magát a tükörben

\ százam'i Karen Morlej^ok- 
szárnyú öltözőtökre előtt
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Filmrendező

filmszínész
akar lenni ?

Ciné Kodak

AMATŐBFILM

. i-egel A nyáj 
í -irauy Margit mnutőrfllmje

V

1..JÜ

Kíl kocka Madarász Kálmán 
«mniSr ull filmjéből kánya Károly (Szeged) bel., 

filmjéből

fiíroJéb6^a,,,,l rIporl* 8S“1* trtek*s kocka Gyadon n..h^í  ̂,PLüsz «CV-
..I—--------- -..... ................................ödon Gyórfjy (Pécs) filmjéből ,luby AIÍr**d amatőr Mimi,,.

........  - ___ Játéka

OROM /I Él
I e8y mozivetítőgép.
I Kérjen díjtalan árlapot

I cs műsorjegyzéket,

IPATHÉ BABY ™,u„ , típusú iilmfelvevi
filmezni! Kével len 5!rc,,a''lt meglnnulha 
vétel pereg k> K ,,.|/?,"1,,ny0mi'sni ™'r U ] 
fiatal gyermekek m ° f11" ÍFsz,;rű. hogy kell » (Si ,s mridamühalják. Nen 
dig éles EaveSíl ,,,‘l :u|i' a kép min
felvenni és n filmT v h"r"llne métert 1,1„ 
lehel tenni n J. ,h j hrtiset napfénynél is bel,
kidolgozás ffl ton'i'Tí lir',ba" az

SÄ’ P"mS& Ä '^T^r
1 r.s/,11 Dohány ucca 12 sz.
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Ha körülnézünk egy holly­
woodi filmgyárban, legalább 
annyiféle púder és rúzsos 
dobozt láthatunk, ahánvféle 
típust a tulajdonosaik kép­
viselnek. Mindegyikük ma­
gán viseli gazdájának egyé­
niségét.

Joan C.rawfordnak pazar 
eleganciával berendezett 
szállítható öltözője van, min­
den elképzelhető kozmetikai 
cikke) bőségesen felszerelve.

Norma Slicarernek azon­
kívül, liogy a műteremben 
van egy hasonlóképpen, fel­
szerelt hordozható öltözője, 
van egy nagyon szellemes, 
kis apró fiókokkal ellá­
tott — gurítható toilett- 
nszl.'ila, lecsapható tükörrel.

Anita Page kegyeletből 
még mindig első filmszerep­
lésekor használt kopott bőr- 
neressaircjct hordja, mely­
nek egyetlen tükre sem ép 
már, de te nem mondana 
róla a világért sem.

Dorothy Jordan egyszerű 
hr ni bevont bádogdobozt 
használ, melynek a belseje 
apró rekeszekre van osztva 
és mindegyik külön-külün 
kiemelhető és külön is hasz­
nálható.

Karen Morlcy-nck van ta­
hin a legkisebb toilettfel- 
szerclése. Az egész nem egyéb 
mint egy szeles karkötőbe 
hclekombinált rúzs és puder- 
tnrtó.

•John Gilbert nagyon büsz­
ke a saját maga szerkesztette 
»ílözőasztalára, melyet egy 
or-ska felvevőgép áilványá- 
j'oJ csináltatott és amelyet 

: • tetszésszerint állíthat be 
iilönböző magasságokra.
Kamon Novarro egyszerű 

fadobozt használ, amelynek
tetejébe bele van égetve a 

neve.
William Haynes régi ciga- 

rettaskalulyában tartja 
gész felszerelését, amely egy

Bizonyára mindenki emlékszik nicy a két Rocky testvérre. 
Mistinquettel jöttek néhány énnel azelőtt Budapestre. Akku 
rihan nyílt titok volt, hoyy a hatvanéves Mistinyuett szerel­
mes az' együtt negyvenegyéves láncospárba. A hocky link 
azóta elkerültek Hollywoodba és Marion Danissal együtt 

lépnek jel Edmund Goutding új filmjében 
r (Fotó Metro)

r stiftből és puderpamacs- 
1 áll.
..ewis Stone-nek még tüzer- 
zt korából meg van a pút­
itáskája, ebben tartja a 
lettszereit. Kzt aztán 
gy a nyakába keríti, vagy 
első szegre felakaszthatja. 

I Suster Keaton bádog t.u- 
I adobozt használ míg 
m Hcarsholt minden cók-

mókját papírosba csoma­
golva, valamelyik kabát­
zsebében hordja.

Wallace Beery, ha csak 
elkerülheti, nem használ fes­
téket és ha mégis szüksége 
van valamire, ezt egy lapos 
gyékényt arcában tartja a 
kabátja belső zsebében.
Jackie Cooper holmija a ma­

mája retiküljéből kerül elő.

1-1.1 ivkái.koMs 
\ -tm.LYWoom 
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RENDEZŐK MUNKÁBAN
dmden rendezőnek megvan a masa 

"j V '■! módszere, hogyan hozza ki a szereti
■ ;k 1<; a legnagyobb teljesítményt? a jelé 
ne bó a legnagyobb hatást. 1
^ójerML^'^oí^soha^méuleí

1 fa a rendező izgatott hanonn 
ívarazza meg i ielem-tki ,Fon ma-io„i. . akkor 2 r '"»adja Beau- 

iKMir a színészben valami tnrluf-

meghozza a^AS^^bbször
.mi civumenvt..S-sssa:«megfeledkezik a 

aiirázolnia kell. 
szetesen tud 
magam jobb.™, 
mely a színészre

élénkségét kell fiikoznk CSOt' h® U jelenct
’ ilIli,'ló!'él", hwe-rl /" V,‘onardnak

ser. ;jI iI,.I l,,,x’ j1van es az összes ról dirigálj,?8y’ lelvevogép melletti pont-

,.... 'B.> vixsz.iK utánozni és
karakterről, melyet neki 
Némely rendező termő-

mák lVoÄny‘

zre bízza a szerep kialakítását.” 
jvgesendesebb rendezők

Edmund Goiildmg viszont állandóan jár- 
Nem mnl,?Pld ,CgyÍk Végétől másikig, 
mnln- ' - f,' c. cgy mozdulatot sem .
szmpJ°őveJ.ntkCZeSt tart tönn minden f8y< 

, W. s, Van Dyke a Trader Horn és Tarzan 
rendezője tökéletesen személytelen igvék
különb éo< m fdV;Uo1 közlH'n és nem tesz
statiszta között Vagy 02 uto,s6 kis

vliióLerkSrendST 8 ,e«több Mary ürcsslfr
v ceet k|,m,vdCZŐJ,C í!lag!l Próbál ki minden 
Viccet, hogy a hatást lássa.
nem kísérné’rÚ8y, tcsz’ mjnth« egyáltalán
nun kiserne figyelemmel a játékot addii

g valarm hibát észre ne.n vesz, ab a 
áz „i?l,an ,0P és azonnal ö l
Wallop I? helyzetnek, A sztárok, köziül.
rendezők 7a*’'- Aíar,e Dress,er a legkülöi : 
rendezők cgyikenek tartják.
a ' h.o,.,vi j’°d, ,sz,lmos sportfilm rendezője. 
.SzenvedekeSe >b ícndező)< közé lartozÍ! .
SÄ* saar^Ä s 
laffirsusKr *-»- -
dcziiíe Ud ?C1#ck> Easier Keaton ren- 
hnzzá ’ I ieghálásabb közönség, aki ért 
munka h®".,ar,sa • --'észeiben

zt filmhét 
May am i, 
A szerző

Előadást 
lemen a 
és a rái

M

Németi 
tikos, dr 
szakíró, 
elleni cg; 
mányi 
tíz előad 
zeti hall 
szák tó 
Tudóinál 
gel, a ki 
mányi int 
módszere 
szerű, mi 
helő forr 
színművé 
déscit. 
előtt a sz 
műhelyül 
színpad 
lémáit, a 
a színpad 
fejlődés t 
gatöságna 
n rendező 
előadás i 
eiső pilla



MOZ, I
i;yik regi, hűséges ói­

vá.- 'ink küldte be a követ­
kező kis iilmverset a Pereg
a filmhez:
Ft na a vásznon a film pereg, 
S:t relik egymást az emberek. 
Történlek bajon keresztül, 
Melyek a hőst fenyegetik,
Két szerelmes szív egyesül.

Néha etjy-egy szép film alán, 
Hu Icigyul a villany bután, 
ügy összeszorul a szivem.
A filmhercegek életéi 
Magam is folytatnám híven ! 
A szerző neve : /idéz Ferenc.

Előadások a Szabad Egye 
temen a színház, a film 
és a rádió művészetére

Németh Antal ár. észté 
likas, dramaturg és színház 
szakíró, a berlini cs műn 
illem egyetemi Színháziudo 
ír nyi Intézetek tagja 
*1' előadás keretében heve 
zeH hallgatóságát a kalász 
szak titokzatos világába. 
I adományos rendszeresség- 

k‘ I. a külföldi színháztud,) 
"lányi intézetekben kialakul! 
módszerrel, de mégis nép- 
zenn mindenki által követ­

belő formában isnmérteti a 
színművészet fontosabb kér- 
i'eseil. Feltárja hallgatói 
‘■‘ott a színészi alkotás lelki 
n.iibelytitkait, a dráma és a 

mpad viszonyának prób­
áimul, a jelmez és a maszk, 
■' színpadformák és díszlet- 
fejlődés történetét. A hall- 
H dóságnak tiszta képei ad 
a rendező munkájáról és egy 
előadás megszületéséről, az 
rí SÓ pillanattól kezdve a

CHAHLKY CHASE: Csönd legyen, 
az előadás !

kis Spunky, kezdődik

Sl’AXKV : Xa hallod öregem, ma már nem nénin a film 
...szabad hangosan nevetni!

(Foto Metro)

premierig. A huszadik szá­
zad színházi forradalmainak 
ismertetése kapcsán a film, 
hangosfilm és rádió művészi 
kérdéseit is tárgyalni fogja. 
Előadásait részint vetített 
képek, részint ismert mű­
vészek interpretációi élén­
kítik majd, ezenkívül el­

vezeti hallgatóságát egy szín­
darab próbájára, hogy közvet­
lenül nyerjen mindenki fo­
galmai a színpadon folyó 
munkáról. Az előadásokat 
minden szombat este Vt~ és 
8 között, a Szabad Egyete­
men (Múzeum körút 6—8 
alatt) tartják meg.
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FILMRífFTELY

#>•]

V csúkolMzó íőríi : 
U K ÁCS vAl

Az új feladat: ki az a'il- 
areos filmsztár ?

összetévesztették a Délibáb ol­
vasói Lukács Pált Mosjukinnal!

A Délibáb 11. számában érdekes rejtvényt 
adtunk fel olvasóinknak: egy csókolódzó 
pfirl, ahol a férfit kellett felismerni, A feladat

nem látszott nagyon nehéznek hiszen nem 
takartuk el álarccal a filmsztárokat.

Mégis, a megfejtésekkel váratlan mes 
lepetés érkezett hozzánk : mindössze iit™ 
fejtették meg a rejtvényt. A megfejtők 
tömege Mosjukinnal tévesztette össze -i 

Icsókolódzó férfit. Hz a tévedés annál érde- 
I kesébb, mert hiszen a kép nem Mosiukint 
I hanem Lukács Pált ábrázolja. Amerikában’ 
Ibizonyára mindenki felismerte volna a 
I magyar sztárt.

Miután csak öt megfejtés érkezeti nem 
I adhatunk ki több, mint öt dijat. Kiírttal 
pedig valamivel könnyebb rejtvényt közlünk.

A jutalmak nyertesei:
A RADIUS filmszínházba szőlő

IKÉT JEGYET:
Kovács Júlia
A KAMARA FILMSZÍNHÁZBA SZÓLÓ 

IKÉT JEGYET:
Székely Zoltán Tibor
LAKATOS LÁSZLÓ „EGY ÉJSZAKA 

TÖRTÉNETE” CIMÜ REGÉNYÉNEK I I,Y- 
EGV.™ FÉLBÖp KÖTÉS ti PÉLDA-

Rácz Ferenc
Bar loss Frzsi
LIGETI ERNŐ „KÉK BARLANG” Cf.Mfi 

iiiti^ÉXEK KGY-EGY DÍSZES FÉLIIIIll- 
KÖTÉSÜ PÉLDÁNYÁT:

Békefi Ágnes

Egész sereg csillagos kritikusa van a Pereg a filmnek!
Met> rsak két hete, hogy megkezdtük 

,1 csillagos kritikák közlését, de már egész 
cieg csillagos kritikusunk van. Az' új 
szórakozás megtetszett olvasóinknak és 
meglel szett a filmeseknek is. A Metro- 
(.oldwyn-Maycr például levelet intézett a 
..Délibáb- film rovatvezetőjéhez, amely­
ben örömmel iildvözli az új rovatot és kö-

■:......Il;l f-kezi ki a Pereg a filmnek, amiért
közvetlen kapcsolatot talált számunkra a 
közönséggel,

\ csillagos kritikák szokását tulajdon- 
kippei! az amerikai Utterly vinni hetilap 
hó ni isit ot ta meg. .Ma is, minden filmkriti- 
é'iuk Ulan, közük a következő magyarázó 
tnhkizatot ;

1 star fairly good;
2 stars good :
.1 stars excellent;
I stars extraordinary.

Magyar fordítása:
1 csillag (*) elég jó •
2 csillag (**) jó;
:i csillag (***) kitűnő;
{ vsilh;K (**“) rendkívüli.
A latrly gond elég jó alatt áll M i lein 

Menget ke» érteni ; a jó alatt pedig' kfízépcsl 
Ml lehal valamivel őszintébben fogjuk

majd megírni kritikáinkat és az egy csilla­
gos filmek mellé (*) az elég jó jelző beíveli 
gyengéi írunk. Tehát :

* gyenge;
** elég jó;
*** kitűnő;
**** rendkívüli.
Most pedig átadjuk ismét a szól az 

olvasóknak :
Jtácz Ferenc csillagos kritikái :
Ghetto szíve ** ;
Quick **« ;
Nem kérdem ki vagy *** ;
Tarzan *** ;
Lehmann mama leányai *.

Nem kérdem ki vagy *k** ;
A legszebb kaland **»* (Kúlácsi Mám :
Az, álmodó száj ♦«* (Kovács Ibolya :
Hgi titánok **** (Ilatngh Klári);
»nagysága szabója ** (<ir. 0. jelige).

Varjuk tehát a csillagos leveleket. Egészen 
biztos, hogy rövidesen minden mozilái 
gato csillagos kritikákat fog Írni.

A heti mozijegy-jutalmat :
A lladiiis filmszínházba 

szóló kel jegyet Balogh Klári, Budapest nyer e
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A falusi kisgazdát megláto­
gatja Paiiltni Béla, a stúdió 
rendezője.

N<>, mi újság maguknál?
Semmi, tekintetes úr.

— Van rádiójuk ?
— Van.

Jól működik ?
Sajnos, elromlott.
Kiromlott ? Mi haja ?
•Nem tudom, nem vagyok 

szakértő, csak azt tudom, hogy 
elromlott még a múlt héten...

Hogy romlott el ?
Azt se tudom, kérem, 

csak annyit tudok, hogy a 
múlt hét vasárnapján tartós 
szép időt jelentett be a rádió, 
oszt'az történt, hogy erre jött 
egy kétnapos zivatar . . . 
Mondtam is az anyjukomnak : 
no. tegyük félre a rádiót, 
elromlott, mert ha nem volna 
hibája, biztosan bemondta 
volna a zivatart . . .

7. Ilii huszka jkn'ö
'Munkácsi /clc.j

BUDAPEST I.

■:\m _

KOM JA m BÉLA 
II.IMI Életrajz 68 old.

9.00: Hírek, kozmetika. .
10.00: Egyházi zene és szentbcszéd az i vetemil 

templomból. Szentbeszédet mond dr. Tóth Tihamér I 
11.15: Evangélikus istentisztelet. 'I
Etáim : Pontos időjelzés, időjárásjelentés. ,
Majd : A M. kir. Operaház tagjaiból alakult énékor 

hangversenye. Karnagy Berg Ottó. 1. Weber 
Oberon, nyitány; 2. Liadow: Nyolc orosz néni 
dal ; 3. Gajáry István : öregcsertő, szvit • i
Rimszkij-Korszakov : Seherezade, szvit 

A hangverseny szünetében : „Rádiókrónika ' FI 
mondja Papp Jenő. ' 1

2.00: Gramofónhangverseny.
I. Bizet .' Gyöngyhalászok, ária (Pataky Kálmán); 2. Adám- I 
Mozart: Bravur variációk (Szabó Lujza); 3. Giordano- in w 
.bemer, ária (Carl Martin Oeman) ; 4. Verdi: Aida, duett®* 

PonseMe-Gmyanm Martinéin); 5. Flegier : lm Cor (Salja® 
V Troldhaugeni nászmenet (berlini városi opera S E ÓM™?,; Spanyol szvit (berlini filharmonikus ■/»fiakkerdal (Edith Lóránd és zenekS' 

Toselh . Szerenád (szalónzcnekar); 10. Di Capua : () sole mió 
mÄ T "-„baO.ó-Kuthy: Van akinek fáj (»I
(Peketl’

_ iVn,S(S0mBi^ <BSrd)MÍk,6S,: 14'="‘er-PEvens:

3.00: A m. kir. földművelésügyi minisztérium rádió- 
eloadassorozata. Suhajda Tibor m. kir. gazda­
sági tanár : „Tájékoztató a télen tartandó gazda­
sági tanfolyamokról”. ,

,:1Z iskolánkívüli népművelés rádióelőadása. 
(Radio ^ Szabad Egyetem.) 1. Krasznay István: 
zések” ’ ^ »»Újdonságok, találmányok, felfede-

*.30: A m. kir. Mária Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekarának hangversenye. Karnagy Frics.-.'v Ri- 
r^r< : ,e!í1z(ili táncok. 1. Magyar toborzó (hang­
szerelte Fncsay Richard) ; 2. Pachenegg : Osztrák 
paraszttánc ; 3. Irving Berlin : Angol step-tánc; I 
,!• •,I,c?.scl •; Spanyol tánc ; 5. Dvorák : Szláv tánc; 
L,k u i Kárpáti csárdás ; 7. Osztojvs M.: 
Szerb tánc ; 8. Sebek : Bolgár tánc ; 9. Fi : térik-1 
sen : Skandináv tánc ; 10. Grieg : Norvég tánc;I 

®a?9ue A- : Japán tánc ; 12. Csajkovszkij:
táncok anC (TrePak) I 13- Barna Izsó : Magyar I

ft ked<|i meseóra lesz a heti sláger
vő,, filLkl* valósított meg Németországban Lore I 
köré «vűitiin a»Sen’ 1 1 rcs gyermek pedagógus. A napa 
Me^keMtSrtí» fyermeksereggel a mikrofon előtt jó szik, 
Zés mert “ondat cl Velük. Persze, sok a r- .tön- Ls;lból óh n?roc?ak betanult szerepek cin oda-1
Ezafuil-i mo»/11 a- !?hévében történő rögtönzések! I is.I 

escóra érthető közkedveltséanck örvend a livi-I nck-l

»6

Ktízllt 
14.45: V. 

16.00: ,. 
zclme 

5,30: Gi 
liangv 

7.15:
17.30: K

alkaln 
járás.' 
Zenéj I 
dr. H 

.Polgái 
helyi 
Kiss 1 
stein 
Utána 

10.00: 1 
Majd : 

liangv 
i. E. s
Kam j oi 

Guilty,
Sally 
Minden 
T. Sny< 
slowlox 
tangó ( 
Stolz : 
(lem ki 
majd r 
13. í. I 
Steppin 

11.15: I 
versen

di-i
I km
j I! ón

j hallgat ósá 
1 a_ gyerme 
I férkőzhet 
I gyermekei 

korú és t 
j kezd: mej 
j Az eddigi 

J* ó i nem 
lesz , indt 

! orsz. ok i

mi
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Egyetemi I 
11 ili.imi ■ I

II zenekari 
• Weber :| 
tosz nép-1 
szvit; 4,1
ika”. El-1

2. Állam- I 
am>: Andii I 
duett (Bose I 
(Sidjapin);! 

opera zene-1 
Ilikus zene-1 

zenekara); [ 
O. sole mio l 

k fáj (Vilii 
kos éjszakul f 
n lakáj - I 
s: Original

im rádió-1 
gazda- 

ló gazda-1

előadása, 
István:I 
feifede-1

Közben ................... ,,
1445; Pvnins időjelzés, ídójarásjelentés.
5 6*0«: magyar vízipólócsapat losangelesi győ­

zelme, Komjádi Béla előadása.
0,3(1: Én*,' ier Lujza Zongorahangversenye. „Chopin- 

, 'hangverseny". ,
7.15: Sivi'i- és lóversenyeredmények.
73)0: Kómán Imre 50 éves születési évfordulója 
'alkalmából operettelőadás a Stúdióból. „Tatár­
járás. Operett 3 felvonásban. Irta Bakonyi Károly. 
ZenéjeI szerzetté Kálmán Imre. Bevezetőt mond
dr. Muszka Jenő. Rendező Kiss Ferenc. Karnagy : 
Polgár Tibor. Szereplők: Riza bárónő — Zöld­
helyi Anna, Trcnka — Fejes Teri, Lörenthcy 
Kiss Ferenc, Mogyoróssy — Matány Antal, Wallen­
stein Sarkady Aladár.
Utána kb.

10.00: Pontos időjelzés, sporteredmények.
! Majd : Jávor Sándor tangó- és jazz-zenekarának 

hangversenye Varsányi Rudolf énekszámaival.
1. E. Swan : When your lover has gone, slowfox ; 2. Szántó — 
Kamjonkay : Ne sírj anyám, tangó (Varsányi); 3. 0. Morse— 
Baer: I. thank you mister moon, fox ; 4. K. Akst — Whiting : 
Guilty, slowfox ; 5. M. Paris : Cuban Holiday, rumba ; 0. a) 
Sally Nádassy : Szép babám, keringő ; b) Majorossy—Szécsén : 
Minden ember egyszer bolond lesz (Varsányi); 7. I. Brockman — 
T. Snyder : Fait fully yours, fox ; 8. D. Siiesse : My silent love, 
slow I ox ; 1). Eisemann — Kovács : Szén y ora parancsolj velem, 
tangó (Varsányi); 10. R. Moretti: C’est la Ligniné; 11. li. 
Stolz : ich will nicht wissen wer du bist, slowfox a „Nem kér­
dem ki vagy” c. hangosfilmből ; 12. Sándor—Szenes : Gondol 
majd rám, keringő a „Weekend” e. operettből (Varsányi) ; 
13. 1. Mayer : Jlowlong will it last, slowfox ; 14. Vauchant: 
Stepping out, xilofónszóló, előadja Kende György.

11.15: Károlyi Árpád és cigányzenekarának hang­
versenye.

BUDAPEST 11.
3 órától 3.45-ijj : Gramofónhangverseny.

}■ Kálmán: Marica grófnő, egyveleg (szimfonikus zenekar);
2. Herbert: Kiss me again (Eddie Dunstaedter); 3. Gcitncr 
Frank —Rauch: Titkolt szerelem, tangó (Harry Hiller tánc- 
zenekara) ; 4. Gossec—Burmester: Gavotte (Vasa Prihoda);

Szánthó — Erdélyi: Nem várom én Budán, tangó (Kovács 
I)e/ (í) ; 6. McCorlhy — Hanley : Sing song girl, foxtrott (Colonial 
Clu!> zenekar); 7. Dostal: Slágeregyveleg (Adalbert Lutter 
túnezenekara); 8. Dubin— Burke: Dancing with tears in my 
eyes (Lew White) ; 9. Kotter—Kaper: Tangó (Spiel mir auf 
der balalaika cinene russischen Tango, Paul Godwin tánczcnc- 
kai . ; 10. Teike : Bőgi cimborák, induló (harmónika-duett).

h oratól éjfélig : Azonos Budapest I. műsorával.

KÁLMÁN IMRE 
7.30 Életrajz 67 old.

A studióTegvik művésznőjé­
nek húga érkezett külföldről ! 
A kislány nagyon beképzelt 
és azt hiszi, ha egy férfi be­
szélni kezd vele, az mingyárt 
a kezét akarja megkérni.

A határnál a vámvizsgáló 
a sablonos kérdéseket intézi

Aztán van-e valutája 
kedves kisasszony ?

— Az nincs, de anyámtól jó 
nevelést kaptam és van egy 
teljes szoba berendezésem.

Mondja kérem, hol van a 
Stúdió ?

— A Sándor uccában.
— Igen, de melyik ház­

szám ?
Rajta van a házon.

er
ran Lore I 
A naga I 

; játszik I 
a röijtön-1 
cin* :*iilá-| 
sek) 1 is-1 
gyei nek-l

hallgatóság körében. Hamisítatlan, gyermeki szellem szól 
I ?. 6.y* rmekekhez ilymódon. Felnőtt mesemondó sohasem 
I ‘Othuzlict oly közel a gyermeki kedélyhez, mint az ilyen 
I gyen lekelőadások. Lore von Recklinghausen különböző 
! ^on: 's társadalmi állású gyermekekkel szeptember 27-től 
, ^Z(l '.neg rendszeres meseóráit minden kedden 3 órakor.
I Az i aiigi néhány előadás sikere kétségtelenné teszi, hogy ez 
F u: német műsorszám a német otthonok heti szenzációja 

i ™sz mdenült, ahol gyerek van a háznál. Remélhetőleg más 
Wsz, ok is követni fogják ezt a német példát.

VARSÁNVI IU 1)01.1- 
10.00 illán E'L I. frlu.)

mim

9?
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.JAKI TOT 11 PÁL
l>. o. 9.15

V tanyai kisgazda bemegy 
a faluba a lámpa kereskedőhöz.

Agy jón nekem egy jő 
lámpát. . .

Milyen legyen az a 
lámpa ? kérdezi a segéd.

Olyan, hogy sokáig 
tartson.

Petróleumlámpa ?
Tudja a nyavalya !
De hát azt csak tudnia 

kell, hogy villanylámpát akar 
vagy petróleumlámpát ?

Kn bizony nem tudom.
A konyhába kell ?

- Az istállóba?
ördögöt.
Hát hová kell az a 

lámpa ?
V rádióba, mert hogy 

egy lámpája eltörött.

OKTOBER 24

BUDAPEST I.

wi.ii)ix(',|.;n Km-:
II. II. 5.00

!).15: Az Országos Póstászcnekar hangversenye. |<ar 
nagy : ifj. Roubal Vilmos. 1. Vincze Zsigmon'd" 
Aranyszőrű bárány, nyitány ; 2. Strauss János: 
Kék Duna keringő ; 3. Musszorgszkij : Borii
Godunov, ábránd ; 4. Stephanidcsz Káról\ R0 
kokó idill ; 5. Kenessey J.; Változatok magyar 
témára ; 6. Puccini: Nyugat leánya, ábránd •
7. a) Massenet : Thais; a hegedűszólót előadiá 
jáki Tóth Pál ; b) ifj. Roubal Vilmos : Moll rózsa 
dal ; 8. ifj. Roubal Vilmos : Póstásinduló. ’ 
Közben 

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vfzjclzőszolgálat. Vízállásiclent« 

magyarul és németül.
12.00: ‘ Déli harangszó az Egyetemi templomból 

idojárásjelcntés. ’
12.05: A rádió házikvintettjének hangversenye 1 

Mascagni : Intermezzo; 2. Albergoni : Ma'drji
galesca; 3. Agostini: Minuetto; 4. Rossini •
Barcarola; 5. Verdi: Andantino és Prestissimo 
a vonósnégyesből; 6. d’Ambrosio : Cansonetta ■ 
7. Bazzini: L'absence, brácsaszóló; 8. li(ISsi: 
Marche solenelle.
Közben 

12.25: Hírek.
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés, i 

l.lo: Népiskolai testnevelési tanfolyam a Testneve­
lési Főiskoláról. Iímetykó János: „Bemutató 
tanítás az elemi iskola III. osztályában”. S

2.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam- 
hírek. 1

4.00: Asszonyok tanácsadója (Arányi Mária elő­
adása).

Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek ,
o.OO: A \V eidinger-szalónzenekar hangversenye. 1. a)

1 aul Lincke : Vénusz a földön, nyitány ; b) Anina, 
egyjptomi szerenád; 2. dr. Sebemmel Emilnél 
Bozsak suttogása, keringő; 3. Nagypál Béla Sze­
relmeslevelek ; 4. Moréna : Risi-Bisi, egyveleg ; 5. 
ínying Berlin Tömzsik : Reaching for the moon; 
6. Dotsch Zoltán : Akácvirág, tangó ; 7. Kaz .csay 
Tibor: Keleti jelenet; 8. Delibes: A forrás,
balettszvit.

i5émet nyelvoktatás (dr. Szcntgyörgyi ide), 
«•40: Megyery jazz-zenekar hangversenye.

i.'.T0l y., TrS0 1 thank you, Mr. Moon, fox ; 2. A. .St-Hier:
J™, slow ; .1. Stefániái Imre: Palomita min, nßö; I 

KellJr®r Sr ,ln,czky • Búcsúzni fáj, tangó; 5. Broil ky- I 
k azereclcti. rumba ; 6. Markus- Keller : ondd F 

S’,"."» táncoljunk bigint, bigin ; 7. D. Bee : But what Bout 
ru,k ! , 8- 1 • Packay : I he blue Duke, blues ; 0. Seress : izsö;

7 on a D-iw eret,íe"? mondani, tangó.
"JU: A r ílliarmóniai Társaság hangversenye a M. kir, 
Operahazbol. Karnagy Dohnányi Ernő dr. K zre- 
mnkodik : Ruggiero Ricci (hegedű). 1. Beethoven: 

‘.gniont, nyitány ; 2. Haydn : Szimfónia G Jur,

*8
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v v 3 Rózsa ; Szerenád (először); 1. Vicux- 
femps’ Hegedűverseny (Ruggiero Ricci).

9irlfl”.-'tos időjelzés, hírek, időjárásjelentés.

Maid Id).
... oo- (• i amolónhangverseny.
Iö'" V ,,részletek 1.Lehár—Harsányi: „Mosoly országa - 

1 „hm (Kalmár Pál); 2. Lehár Harsány! :
vS>"j' orszá«a’’ Ne félj, ne félj bolond szívem (Kalmár sár- . acoby-Bródy-iVártos: „Sybill” - Sybil) levele 
88k <■ ;,-! Kalmár Pál) ; 1. Kacséh-Hcttal: ..János vitéz” r 

,,:,..„yal szebben beszél (Kalmár Pál) ; 5. Ivacsoh htai : 
Hnos Vitéz” Kék tó — Kukorica közt születtem (Kalmár 

ívni , Schubert; „Három a kislány", egyveleg (Columbia 
1 Ji . „S ze ekar) ; 7. Lajtay-Uékeffi : Mit tudom én, 
tanúé. •' őfelsége frakkja” c. filmből (Kalmár Pál); 8. Lajtai- 
ÍSffi - Xe hullasson könnyet (Kalmár Pál); 9. Benatzky- 
Il-.ro, ti. • Virágos május elsején - Nem kerek mást babám 
(Perc' Thomson zenekara -Weigand) ; 10. Gilbert -Harmati. : 
Mii teltei a Zsiga. Zsiga róla (Percy Thompson es zenekara- 
\V,i«‘ 0*1 Tibor); 11. P. Abral.ám : Bin nur e.n Jonny (Eddie 
S,xm és zenekara); 12. Ábrahám- Grlmwald- Löhner-- Beda : 
Vai nekem egy divánbabám (Eddie Saxon es zenekara). - 
I! 11Tine)emezek - 18. Hoffmann Godhart Nelson Ager: 
Aid Wiedersehen, mv Dear, foxtrott (Savoy Hotel Orphans); 
il stolz- Hardt—Warden ; Wenn die kleinen Veilchen blühen, 
foxtrot i (Eddie Saxon és zenekara); 15. De Ines : Nehmen Sie 
mi, Madame, tangó (Eddie Saxon es zenekara); 16. L. Valerio 
E waiter ; Warum ? tangó (Eddie Saxon és zenekara); 1/. Dr. H. 
Kaper Jurmann-Rotter: Ein Lied aus meiner Heimat - 

Melodie der Liebe”, slowfox; 18. Stolz—Hardt —Warden. 
Du-Ini-I>u, sehlicss, deine Augen zu „Wenn die kleinen Veilchen 
blühen”, angol keringő (Eddie Saxon és Columbia tánczenekar); 
19 Kisiely-Halász : Habarnia, keringő (Percy Thompson és 
zenekara. Kalmár Pál); 20. Sullivan: Mona Lisa, foxtrott 
(Ltldic Saxon és zenekara); 21. Bartos--Uniczky . Meg kell, 
hogv erezd, tangó (Percy Thomson és zenekara); 22. Csárdások . 
Nem loptam én életembe — De szeretnék rámás csizma! 
lire / alatt fészkel n fecske (ifj. Berkes Béla cigányzenekara). 

11.15: Veress Károly cs cigányzenekaranak hang­
versenye.

BUDAPEST 11.
7.30-túl éjfélig : Azonos Budapest I. műsorával.

Araikor a „vér szava"
Ruggiero Ricci október 2i-i studiószereplése ett

müh oiosnőnél, de a legfényesebb pont mégis első newyorki hang- 
versenye volt, amit 9 éves koriban adott. Egyszerre a nap hose lett, 
akin« k sokezer dolláros szerződéseket kínáltak az impresszáriók.

Kkkor kezdődött el azonban életének legizgalmasabb fejezete, 
ami azonban nem a hangverseny dobogókon, hanem bírósági tárgy ai - 
tmuvkben játszódott Ív . . . A kis Ruggiero szüleit elszedíti a dollar- 
folyam. Visszakövetelik a gyereket örökbefogadó anyjától, lem
kvr; l.nuHk S?évesli tízéves' Ricci 20.0ÖÓ főnyi közönség előtt 
ha. a versenyt ad. Mikor a kis gyerekmuvesz meglátja a szüleit c-
1 • ‘................... - . , 1 ....... ....... 1 oriihon fKX'/PV 1SS/.Í1-

P< <■ ,. hasábokat írtak a „vér szaváról.”
hegedűje szaváról meg mit is lehetne írni ? .

kell.

vSZENTG VÖBG VI EDE DB. 
Este 6.15 (M. F. I. lein.)

liuggiero Ricci Csikagóban született. Apja szegény muzsikus 
volt, de fáradhatatlanul tanította fiát, aki 7 éves korára mar meg­
állt:: helyét a zenekarban, sőt annyira feltűnt egy alkalommal, hogy 
i'gv rnnllíomosilő örökbefogadta. Kényes életet élt azután a

a auerck a nevelőanyjánál muriul. ..............
■ közönség elolt

Imi -..sag-között, feledve a koncertet, peri. lerohan, összcvissza- 
-na apját és addig nem akarja folytatni a hangversenyt, n lg 

szakai össze nem békltl a nevelőanyjával . . . Az amerikai lapok

Azt hallani
RUGGIERO It ICC 1 

lisle 7.110 (Atlantic lein.)

k

A stúdió folyosóján két 
zeneszerző összetalálkozik.

— Kedves kollégám, ugye­
bár, te babonás vagy ?

— Dehogy is vagyok ba-

— Fogadjunk, hogy babo­
nás vagy.

— Soha életemben nem 
voltam babonás.

— Tegyünk próbát!
— Kérlek . . .
- Hát nézd . . . be fogom 

neked bizonyítani, hogy félsz 
a tizenhárma« számtól . ..

— Dehogyis félek !
— Nem félsz ?
— Egy cseppet sem . . .

- Hát akkor adj kölcsön 
tizenhárom pengőt . . .
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1), e. 9.15 (M. F. 1. felv.)

A rádióüzlet főnöke inast 
fogad.

Tudsz bánni a rádióval ?
— Hogyne.

Hát akkor mondd meg 
nekem, mire való a vevő ?

A vevő arra való, hogy 
becsapjuk őt.

Ilonkánál, a Stúdió titkár­
nőjénél jelentkezik az egyik 
színész.

- Mit óhajt ?
Előleg iránt érdeklőd­

nék . . .
Szó se lehet róla . . . 

Nagyon rossz információink 
vannak magáról . . ,

— Arra nem kell adni — 
veti oda félvállról a szín 5sz.

Igaza van. Nem is 
adunk feleli a titkárnő 
megindító őszinteséggel.

OKTOBER 25

BUDAPEST I.

KEDI

/ÉSZ BÉLA 
(Székeld A. felv.)

9.15: A Szervánszky-szalónzenekar hangversenye i 
Nagypál Béla : Cigánykirály, nyitány ; 2. Dien,; 
Oszkár: Liliomszál, dal; 3. Szabados Károk
Viora, keringő ; 4. Schubert—Berté : Három
kislány, egyveleg ; 5. Bachmann József : Egyszer 
volt, tangó; 6. Daniit li Endre : Song of jaz,
7. Irving Berlin : Keringő; 8. Kálmán Imi
Montmartrei ibolya, egyveleg.
Közben 

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból 

időjárásjelentés.
12.05: Gramofónhangverseny.

1. Spoliunsky—Schilfer : Heute Nacht oder nie (Jan Kiepurai
2. Dr. Sándor -Szenes: Nein lebet azt parancsolni senkinél,' 
(Sebő Miklós) j 3. Bertniansky : Ich hete an die Macht der 1 ich, 
(Lehmann Lotte); -1. Schubert—Berté : Was schönrcs könnt' 
sein (Richard Tauber) ; 5. Kondor Ernő : Mindennek \ ■ 
esz egyszer (Sebő Miklós); 6. Kurt Noack : Bohócok bevonu­

lása (xilofónzenekarral); 7. Heymann—Liebmann : Gnädie, 
Iran komm' spiel (Hans Albers); 8. Eisemaim- Szílágvi 
Köszönöm, hogy imádott (Dobbri-zene, Sebő) ; 9. Robert Stob : 
So eme Nacht wie heute (bóráiul Edit zenekara); 10. Mai 
csiner-,Szenes : Majd ha újra sírni tudsz, tangó (Dobbri-zem 
Sebő); 11, Kényes-- Harmatit : Szeretnék egyszer kicsit bul­
dog lenni (Sebő Miklós).
Közben 

12.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelenté;, 
2.s5: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam 

hírek.
3.30: A rádió diákfélórája.
■í.OO: Révész Béla előadása.

Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
5.00: Sándor György jazz-zenekarának hangversenyt 

' ^ífauss János : Képek a bécsi erdőből, keringő 
f- Ivm6 Olivér - Dávid Nelson : Mule Face Blue:
I ox írott; 3. Pianotes : Paques (a zongoraszólót

Az aggodalmas apa és a Stúdió
Amerikában fordult elő az az eset, abban az országban 

attól az természetes, hogy az emberek már serdülő korukba 
dolgozni kezdenek a mindennapi kenyérért. Egy vállalti! 
elsikkasztott^5 a**<a*mazo^tia súlyos törvénysértést követel;

A kétségbeesett apa fűhöz-fához kapkodott, hogy a baji 
elsimítsa. Igen ám, de addig is, míg a pénzt megszerezhet ti 
csetcKedme kellett, nehogy az eset nyilvánosságra kerüljön é 
e/aittii a megtevedt fiú jövője derékb atörj ön. Elrohant 
studKiha es esdvc kérte őket, hogy fia esetét hagyják ki a nap 
hírekből. Kereset nemcsak hogy teljesítették, de közbeléplek 
a napilapoknál is — még pedig kellő időben —hogy ezt a ki 
rendőrségi hírt a rovatból töröljék. A stúdió vezetősége meg­
értette az apa fajdalmát és aggodalmát.
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el,x..i ja Neszmélyi Tibor ; 4. P. Packay : Dixi 
Mriudy, íoxtrott ; 5. Ilniczky—Eisemann : Nem 
siraiom cn, tangó ; 6. Bachmann—Fonó : Egyszer 
voll., tangó ; 7. D’Ambrozio : Romanze (hegedű- 
sz/,ió : Sándor György) ; 8. Olivér—Nelson : Boo­
gie Woogic, foxtrott : 9. Harry Warren : Sing a 
Pu 1 i■ ■ Yingle, íoxtrott; 10, Kahn—Arst: Guilty, 
fox!roll.

6,00; Francia nyelvoktatás (Garzó Miklós dr.).
6.20: Toll Árpád, Jancsi és cigányzenekarának hang­

versenye.
7.00: Béry László előadása.
7.25: A M. kir. Operaház előadásának ismertetése.
7,30: A M. kir. Operaház előadása. „Figaró házas­

sága.” ,Vígopera 2 felvonásban, 4 képben. Beaumar­
chais vígjátéka után írta Lorenzo da Ponte. For­
dította Vidor Dezső. Zenéjét szerzetté Mozart. 
Szereplők: Sándor Erzsi, Szende Ferenc, Farkas 
Sándor, Halász Gitta, Szügyi Kálmán, Bársony 
Dóra, Sándor Mariska, Komáromy Pál.

J. felvonás után : Pontos időjelzés, hírek.
Utána ki).

10.15: Időjárásjelentés.
Majd : Berciid Endre szalónzenekarának, valamint 

Horváth Gyula és cigányzenekarának hangverse­
nye Kalmár Pál énekszámaival.
1. Huszka— Bartos : „Bob herceg", egyveleg (Kalmár); 2. a) 
Bnkaleinokov—Szabó : Volga keringő ; b) Szilágyi —Eisemann : 
János, legyen a Jánoshegyim (Kalmár); 3. Róbert Stolz : ötórai 
tea, egyveleg; 4. a) Schack Manka — Harsányt L. —Szászi M. : 
Oh chere Madame (Kalmár); 5. Fritz Kreisler : Schöne Rosmarin; 
ft. -/) dr. Sándor Jenő : Miért nem szabad szeresselek ; b) Kacsóh 
Pongrác : Egy rózsaszál szebben beszél; c) Garami B. ; Eladtam 
egy pej csikót . . , (Kalmár) ; 7. aj Fényes—Harmath ; Firenzei
nyár; b) Wevgand...Szécsén: Én átmulatok minden éjszakát
(Kalmár); 8. Cortopassi : Cansone I)’Aprile ; 9. a) Vértes— 
Szécsén : Ne tudja meg senki ; b) Dino Itulli: Maruska ; c) Vass 
Henrik; Hogyha nem megy Mohamed a hegyhez (Kalmár); 
10. Horváth Gyula és cigányzenekarának hangversenye.

iTHíJhirTitrim.

VIDOR DEZSŐ
7.30

Van egy zenei műkifejezés : 
alla-breve. Ez röviden annyit 
akar jelenteni, hogy egy bizo­
nyos részt mége.gyszer olyan 
gyorsan kell játszani, mint 
ahogy azt a tempójelzés elő­
írja. Egy zenekari próbát) a 
dirigens több alkalommal is 
bekiáltotta a zenekarnak, hogy 
alla-breve, és mivel ez játék- 
közben történt, kissé erélye­
sebb hangon szólt. Hallhatja 
ezt az egyik altiszt, aki éppen 
benn volt a helyiségben és 
csóválja a fejét. Amikor aztán 
ismét felhangzik a karmester 
hangja : alla-breve, így szólal 
meg:

— Én nem értem, ha nem 
játszik jól az az Álla Bréve, 
miért nem dobják ki a zene­
karból ?

BUDAPEST II.
7 órától éjfélig : Azonos Budapest I. műsorával.

gyár ötlet, mint angol heti szenzáció
\z Illustrated London News utóbbi száma teljes oldalon 

hozza a budapesti Stúdió ismeretes próbálkozásáról szóló 
kép :, Miről is volt akkor szó ? . . . Hogy a Stúdióban szereplő 
Zenekarokat a karmester hangbiztos üvegfal mögül vezé- 
11L b". Az. voll a gondolat, hogy a karmester mikrofonon 

A ül hallja zenekara játékát s így jobban megállapít - 
vájjon a hallgatók szempontjából miképpen vezesse 

Ti a műsorszámot. Tehát a karmester is a közvetített 
1 hallja s zenekarát aszerint irányítja az üvegfal mögött, 

iátszlk, hogy ez a magyar ötlet, amit itt elejtettek, 
a) érdekli az angolokat, mert dicsérd kommentárt fűz- 

budapesti Stúdió eme emlékezetes próbálkozásához,

WOLI'V.ANCi AMADEUS 
MOZART

7.:|0 (Kurta gyűjteményit.)
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KATÓ 
(Halmi jelű.)

EE33GE2
Az udvarló főzi az asszonyt: 

Meglátogathatom ?
— Nem ... nem .. .

Esküszöm, csak rádiót 
fogunk hallgatni kettesben.

.ló! van, de akkor hozzon 
magával lámpás rádiót.

De hiszen magának is 
van otthon rádiója 2

- Igen . . . de azt akarom, 
hogy minél több legyen az 
ellenállás.

Vak koldus áll a sarkon. 
Kéregét. Arra megy egy tudós 
és azt mondja neki:

No barátom, vigasztalód­
jék. Elektromossággal már le­
het gyógyítani a vakságot.

A koldus ráförmed :
Oisznóság, az embernek 

elveszik a kenyerét.

milAIVYNK KADÁB 
K LA It A

I». e. 9.15 (M. F. /. feh>.)

BUDAPEST f.
9.15: Hangverseny. Közreműködik: Auer Kató 

(ének), Biliary né Kádár Klára (hegedű) és : 
menszky Valéria (zongora). Zongorán kísér Polgár 
Tibor.
Közben 

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjeleni és 

magyarul és németül.
12.00: Az Állástalan Zenészek Szímfónikus Zenekará­

nak hangversenye. Karnagy: Melles Béla. 1. Ja­
cobi : Leányvásár, ábránd ; 2. Urbach : Szemel­
vények Grieg műveiből ; 3. .lessel : Az ólom­
katonák díszszemléje.
Közben 

12.25: Hírek.
00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyamhírek. 
.30: Morse-tanfolyam.
00: „A háztartásról.” Vizváry Mariska előadása. 
'«5: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
00: Károlyi Árpád és cigányzenekarának hang­
versenye.

(>.15. Olasz nyelvoktatás (Gallerani Bonaventura).

Infravörös sugarak, mint kémelháritó eszkí
... „Aj®?0 élet kémtörténetei ritkán kerülnek nyilvánosságra, 
mie-rt tJnnvh0gy> miért folyik titokban a kémelhárítás < s 

* a botrányt. Azonkívül pedig rendkívül nehéz 
ÍL Ímln kcllvn bizonyítékokat szerezni. Nemrégiben 
Angliában érdekes eset történt. A híres angol Intelligens 

,ket ,?en cl,)kelfi állású külföldi nyomába 
.dhuirroíV 1,,tunt az; }l<?gy Anglia majd minden kikötőjel v 

™Avitk, -es s?k.at tenferegtek olyan épületek, dokk. 
f" íc .kornyékén, amelyeknek hadászati szcmponlb,'
„ h*"' Aprólékos megfigyelés után azt is Iáit.
I '>>omoz°k, hogy a két előkelő utas mindig ugyanabba 

C,s ? febdtok gombjai a szokástól eltérői 
ráimmf hníí k‘i A. továbbiakban aztán könnyű volt an 
lí iív idegen fényképezőgépei rejteget a kabát j:
alatl s lg) eszközli a felvételeket. A kabátjuk egyik gombi , 
valódi -lotfoséjc. A helyzet kényes voltán
tfeiieeWvü.ttC\mdckcS1lC1>esre hi,h',Rlzla d magát az Intelt 
guue Sei vice. Mikor a kel előkelő állású ,tém egyik korúi in!
Vörösem ív a| a|kavl | sz:ll.lni’ » Pcrrónra vezető ajtóban infra 
rÄl« készülékeket szereltek fel, am 

•daU ín,, fe tÜne,s. m;!lf111 megsemmisítették a kabátja 
vo boa "Vn [«'X^Pckct. Kz a fogás oly eredmény, 
a s7’inMnfs»4nn>C °Ake r 1,t,»#t'nek r“vi<l idd múlva elhagyiái 
iivonmkban4v?n Az !n2eUl«ence Service ugyanis mindenül = 
nyomukban voll, az infravörös sugarakkal

ÄSÄiäPSSiK
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fi/,5: I unofónhangverseny.
uv im lemezek”. — 1. Gershwin: Wonderful („Funny

i ll. Edward O'Ifcnry); 2. Friml: Indian love call. „Rose 
HI.,,,,." (Jesse Crawford); 3. Nevln: The Rosary (Charles 
O'canell); 1. Beethoven: Minuet in G. (Edward O'Henry); 
- i, I lyn-Klickmann : Hawaian Sandman (Jesse Crawford); 
ti Huiire: My Angel (Jesse Crawford); 7. Freed—Brown: 
Sin :): ill the rain — „Hollywood Revue 1929” (Jesse Craw­
ford): S, Gounod: Faust, keringő (Edward O’Henry).

7,15: .Baksay Sándor püspök 100 éves születési 
évfordulója.” Dr. Ravasz László püspök előadása.

7,45: a Mándits-szalónzenekar hangversenye. 1. I.or- 
tzing: A fegyverkovács ; 2. F. Flotow : Márta, áb­
ránd ; 3. Perényi G. : Csikósnóta ; 4. J. Armandola : 
Andalúziái szerenád: 5. Lehár: Szép a világ,
operettegyveleg ; 6. Heim—Kuthy : Nekem egy 
mosolyod elég, dal,

11.45: Pontos időjelzés, hírek, ügetőversenyeredmények.
9,00: Az „Éjféli szerenád” c. hangosfilmoperett köz­

vetítése.
Utána kit,

10,30: Időjárásjelentés,
Majd : A M. kin Operaház tagjaiból alakult zenekar 

hangversenye.

BUDAPEST II.
7,15-től éjfélig : Azonos Budapest I. műsorával.

Dr. Ravasz László püspök Baksay püspökről
fiiivasz László püspök mondja rádióelőadásáról:

Baksnyról mint Íróról ős emberről fogok beszelni, mindkét 
szempontból órdekes egyéniség, mert rokonszenves képviselője n 
Fenne Józspf Korszak második felének.

Nemcsak róla akarok beszélni, hanem rajta keresztül a kor­

szakról is.
Baksiiyt úgy jellemezhetem a legtalálóbban, hogy egyénisége, 

jé : vitalitása különös zamatot kap, két ellentétből: a népies >o
I lasszlknsból. Reálisan népies és mélyen klasszikus, tulipánt)« su- 
bálion jelent meg a magyar mezőkön, de a suba alatt tóga hazudott.

U-llemzíi rá, hogy kitünően tudott latinul és görögül, de inas 
id, VII nyelvet nem beszélt. Sohasem hagyta cl az. országot. 1U 
, visszamenőleg falusi papok és rektorok voltak Baksay isii, 
0 éppen úgy éltek, mint a késői unoka.

Neki is, mint számos protestáns papköltőnek, abban volt nagy 
v , hogy egy egészséges kultúrált környezetben nőtt fel a mah>ar

„Iák között, akik között már 400 évvel ezelőtt sem volt imaltn-

lluksay nemcsak nagy költő és kiváló ember voll, hanem „ 
•..márúit, jóságos papköltők legigozllib, legjellemzőbb reprezen-

SIMENSZKY VALERIA 
I). e. 9.15 (M. F. 1. fclv.)

Egyik néprajzi közvetítés 
alkalmával a rendező benyit 
a kisbíróhoz és megkérdezi 
tőle, mi a véleménye a 
rádióról.

— Nem sokat ér a', tekin­
tetes úr — feleli a kisbíró.

— Hogy mondhat már ilyet.
— De bizony, csak amondó 

vagyok, hogy nem valami 
fájntos találmány az a rágyió.

— Magyarázza meg . . .
— Hát kérem, én nem sokat 

magyarázok, de ha közhírré 
köil tenni valamit, a jegyző 
úr mindig csak engem vösz 
elő, nekem köll körüljárni a 
falut a dobbal, hogy ögye 
meg a fene... Ha az a 
rágyió olyan jó dolog, hát 
akkor mért nem avval dobol- 

ki ti ii-irvző úru hírüket ?

DK. RAVASZ LÁSZLÓ 
7,in Életrajz 68 old.
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1\ KI..MAV ILONA 
<»•30 , (Magyar Erzsi fc.lv.)

Klet rajz G8 old.

Az ismert hősszerelmes na­
gyon szereti a pénzt. Stúdiói 
szereplése után búsan nézte a 
honoráriumot és felsóhajtott : 
Budapest 1. hullámhossz jobb.

'tudniillik arra gondolt, 
hogy 550 és 210 között van 
egy kis különbség.

A faluban lelkesen hallgat­
ják a hóromfelvonásos hang­
játék közvetítését. Éppen a 
második felvonás kezdetét 
várják.

— Nem értem — szól .... 
egyik. — mért van ez a hosszú 
szünet ?

- Azért van - feleli 
másik, — mert az első és 
második felvonás közt három 
esztendő telik el.

I>H. l'AKSY .1KNÖ 
fAí. /■’. /. .

BUDAPEST I.
!(.I5: A m. kir. Mária Terézia 1. honvédgyalogezi -1 

zenekarának hangversenye. Kama tív •
Richard. 1. Lehár „Ferenc : Vásárhelyi induló 
2. Strauss József : Őszi rózsák, keringő - ‘i Bucii 
Ernáimé1: Hamlet, nyitány; 4. Donizet ti ■" i 
L Elisjr d am ore ; b) Részletek a Don Pascnidc 
c. operából; 5. Pécsi József : Egyveleg Ányos Laci 
nótáiból ; 6. Strauss Oszkár : Részletek a ' Varáz 
keringő" c. operettből ; 7. Dostal : Mindenkinek 
jazzegyveleg.
Közben 

9.30: Hírek.

',™oír"tkSLVSid''i“"lg4teL VM16S1*""
'iSsjärÜjlnte1"8”'' “ E8re,eml templombíl,

l2;^; KaP°svári Zsolnay Lajos és cigányzenekara 
nak hangversenye. J
Közben

13.25: Hírek.
U10: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés 
^ hírek*1™*’ é e miszerarak> l)iaci árak, árfolyam

3.30: A rádió diákfélórája. 
i.00: Gramofónhangverseny.
Ä.ÄStÄ-'Ä p”!nrn'l),; 2‘S»“-<

g. (iurtis 
becsület

fclv.)

C„_| - , * , , VCÍ, tűnni .... -
i- SoiilÄä'ff1;;1 zenekara, ve/.. iiuhlniaVm,

• jurr'-nnu emlék (Bellarini); í>. Mascaeni • Pm.

's
momka/en'ekúr^ í 1 Ja,’ k‘‘ri"K" O^edo Gardoni és ha

, mr Ä (WietrA^lÄ Hcrzen ist nur H'"-

5 00- A0m0tir1ÖfjeMéSi időjárásjelentés, hírek,
—foldmivelesugyj minisztérium rádió

Antikor a beteg akaratlan fűltanu volt
Kárpát Zoltán életeiének érdekes epizódja

iáfs/!k 'r,P;'t |ZOl.tfn’ aki Paksy Jeilövei együtt, csütörtökön, 27-ce 
nnmvur . . T n f °1'’ 0rv0s Volt> de egész életében a zenét, „ 
zoneorilál ’’li!"'*'' Egy alkalommal, rcmlclöórál végeztével 
jelentet tr ? "ÓUU"Í kezdelt< a"ük<»r újabb elkésett betege! 
rendelőiéi ' SZObalany- líárl,:U azonnal abbahgyta a játékot . 
lvabb ha »‘««ül- Megvizsgálta a beteget. Nem volt annak komo- 
élelére. ^ almt búcsuzóul mondott, döntő hatással volt egész

A bnlCg "Kvanis e«y kk áléig hallgatta az előszobából az orvos

34



előadássorozata. Gerő Zoltán kísérletügyi ad­
junktus : „A csemegeszőlőtermelés’'.

5 30: Kclmay Ilona hangversenye. Zongorán kísér 
Polgár Tibor. 1. Verdi : Trubadúr — Leonóra 
nayy áriája; 2. Puccini : Pillangókisasszony,
ária : 3. Massenet: Manón, ária ; 4. A. Bucci— 
Pecc’ia: a) Mai d’Amore ; b) Lolita ; 5. E. de 
Curtis: Tu ca nun chiagne ; 6. Magyar nóták.

0,05: Angol nyelvoktatás (J. W. Thompson).
(1.35: Paksy Jenő és Kárpát Zoltán kétzongorás 

magyar nótahangversenye. Régi csárdások,
katonanóták, új csárdások.

7,20: Bevezető beszéd és a M. kir. Operaház elő­
adásának ismertetése.

7.30: A M. kir. Operaház előadása. „Salome.” Dráma 
1 felvonásban. Irta Wilde Oszkár. Fordította 
Pásztor Árpád. Zenéjét szerzetté Strauss Richárd. 
Vezényel a szerző. Szereplők: Salome — Pauly 
Róza, Herodes — Somló József, Heródiás — Basi- 
lides Mária, Keresztelő János Palló Imre.
Utána kh.

10.15: Pontos időjelzés, hírek, lóversenyeredmények? 
időjárásjelentés.

Majd: Bura Sándor és cigányzenekarának hang­
versenye.
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BUDAPEST II.
3 órától 5.30-l{| : Gramofónhangverseny.

1. Waldmann—Heise : Sei gegrtisst, du mein schönes Sorrent 
(Karl Jöken); 2. Strauss : Részlet, a „Denevér” c. operettből 
(Kari Jöken) ; 3. Stolz —Reisch : Ich hab ein grosses Heimweh 
slowfox az „Árkádia hercege” c. filmből (Oscar Jost és zene­
kara, rvfr. Kurt Mühlhardt); 4. Födcrl—Wal fried : Eins, zwei, 
drei, mein Liebster ist ein Schneiderlein, foxtrott (Oscar Joost 
és zenekara, refr. Raimund Vogel); 5, .Dazar— Harrison: Willst 
du heut mein Kavalier sein, slowfox „Liebe in Uniform” c. 
filmből (Egon Kaiser és zenekara, refr. Lőni Heuser); (>. Orth 
Walter: Csók keringő (Roosz Emil és zenekara, refr. Kurt 
Mühlhardt); 7. Wachsmann Gilbert: A montparnassei leányok 
v. filmből keringő (Oscar Joost és zenekara, refr. Kurt Mühl­
hardt) ; 8. Rosen - Schwemm Schaeffers : Kleine Elisabeth, 
brngó (Roosz Emil és zenekara, Austin Eden).

7.20-tól éjfélig : Azonos Budapest I. műsorával.

játékíi. és amikor a vizsgálat befejeztével menni készült, meg­
jegyezte :

í -tenem, doktor úr, milyen szép dalt játszott az előbb !
let szett ? kérdezte szórakozottan Kárpát, aki tudta,

h°hy lulajdonképpen csak fantáziája után rögtönzött.
Nagyon volt a válasz.
o kis epizód éreztette meg Kárpáttal, hogy érdemes magyar 

nő! ; írnia. Nemsokára megszületett első nyilvános szerzeménye : 
•.! » ad nekem az első álmatlan éjei” címen, ami, hogy tréfásak 
lfíKxmég alorvos korába esik. Azóta ugyanis már régen főorvos 
let ! ’ van nagysikerű dalokkal is dicsekedhet, mint az országszerte
*s,n"! d’ztis (tükrös kávéházhan” és még sok egyéb dal.

EHI2HIEnm>

DR. KÁRPÁT ZOLTÁN 
6.85

A stúdió borbélya vélet­
lenül belevág Gyarmati ren­
dező arcába.

— Na hallja — mondja 
Gyarmati, — maga is pálya- 
tévesztett egyén. Inkább ko­
mikusnak menne...

- Miért ?
— Mert olyan jó arcokat tud 

vágni.

*
A gramofóniizlctben az 

egyik lemez nagyon megtet­
szik a fiatal komponistának. 
Amíg a lemez forog, a zseb­
kendőjére csomót köt.

— Mit csinál uram ? —
kérdezi tőle az üzlet főnök.

Megjegyzem magamnak 
ezt a melódiát, nehogy' el felejt-

PÁSZTOR ÁRPÁD 
7.3(1 (Avisier fel».)



PATAK IRMA 
10.25 (Halmi /ein.)

Radó Árpád, amilyen ko­
moly a mikrofon előtt, éppen 
olyan tréfa kedvelő a stúdió

OKTÓUKH2H PÉfflll
BUDAPEST I.

9.15: Gramofónhangverseny.
1. Delibes : Coppelia, balett (Minneapolis szimfónikus zenekar)-
2. Mascagni : Parasztbecsület, ária (Pataky Kálmán); 3. Hrahlns'
Von ewiger Liebe (Maria Olscwska); 4. Verdi: Rigolet tő*
ária (Celcstino Sarobe); 5. Rimszkij-Korszakov—Kreisler *
Hindu dal (Zilzer Ibolyka); 6. Puccini: Turandot \, ,jrj 
kicsi Liu (Alfred Piccaver); 7. Dalquen : Im Tiefen Keller siti 
ich hier (Bohnen Mihály); 8. Collet Leoncavallo: Kraiich 
szerenád (Morio Chamlee); Í). Hruby: Von Wien durch'die 
Welt, operettegyveleg (berlini filharmonikus zenekar); io 
Kölscher- Hanfcchmann: Wie liebst du mich, tangó *(Haul 
Godwin tánczenekara) ; 11. Perkins : Under a Texas moon or­
gonaszóid vibrálón és gitárkísérettel (Lew White) ; 12. Dixon - 
Rose—Waren : Would you like to take a walk, foxtrott (Hal 
Kemp és zenekara); 13. Waschmann —Gilbert: Die Madels 
von Montparnasse, keringő (Fritz Schulz — Hja Livsvhakov 
tánczenekara); 14. Dixon —Young—Warren: The Laugh 
Parade, táncegyveleg (Abe Lyman és zenekara); 15. Porter1 
Love for sale (Libby Holman zenekari kísérettel); 10. Mackebeu - 
Hotter : Täglich Musik, foxtrot! az „öt Ádám és egy l<;va" v 
filmből (Theo Mackeben jazz-zenckar) ; 17. Spoliansky—Koine : 
Einmal möcht ich keine Sorgen haben, slowfox (IIja Livschakov 
és zenekara); 18. Erven: Flirt, foxtrott (Jazz zongoraszóló- 
Günther Péter); 19. Goetz—Padilla : La Violctera, tangó 
(Brunswick Uour-zenekar); 20. Atkins : Heebie Jecbie (Boswel 
Sisters); 21. Brockman- Lyman—Snyder: Faithfully Yours 
foxtrott (Lorong Bed Nichols-zenckar) ; 22. Donaldson : ! azv 
Lousiana Moon (Lew White); 23. Ellington : Crcola love vail 
foxtrott (Duke Ellington-zenekar).

folyosóján! A múltkor azt 
kérdezte kollégáitól:

— Mit gondoltok, ki volt a 
legnagyobb nőhódító a vilá­
gon ? Aki elérte azt, hogy 
korának valamennyi nője a 
lábai előtt heverjen ?

— Don Juan ?

— Casanova ?

Hát kicsoda ?
- Ádám ősapánk !

FENYVES ALICE TERI 
12.05 (M, ,, fehK}

Közben
9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul ós németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból, 

időjárásjelentés.
12.05: Hangverseny. Közreműködik : Patak Irma 

(ének), Fenyves Alice Teri (hegedű). Zongorán kísér 
Polgár Tibor. 1. a) Verdi: Aida, ária ; b) Pon- 
chielli : Gioconda, ária ; (Patak) ; 2. a) Debussy : 
La plus que lente ; b) Ries : La Capricciosa (Feny­
ves) ; 3. Mascagni : Parasztbecsület — Sant uzza 
áriája (Patak) ; 4. a) Beretvás H. : Berceuse;
b) Monasterio : Sierra Moréna ; c) Dinien íDi- 
fetz : Hóra staccato (Fenyves) ; 5. a) Székács
Aladár: Fülembe cseng egy dal ; 1>) Noseda
Károly : Csak egy napot (Patak) ; fi. a) Stefániái 
Telmányi : Panchito ; b) Couperin : La Precieuse ; 
e) Wieniawski : Capriccio, keringő (Fenyves). 
Közben

12.25: Hírek.
J*®5: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjeleni és.
I.I.i: Népiskolai testnevelési tanfolyam. Dr. Morváih 

Mihály : „Elemi iskolai tanulók testelícrdiiléséi k 
k°rai. felismerése és megelőzése”.

1 lírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyamhírek.
•>..10: A rádió diákfélórája.
" ZPetőfi é‘s a színpad.” Oláh Ferenc előadása.

l,ontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 
a"°; Badosné Bock Hilda bécsi dalokat énekel 

schramm elzenekísére ttel. 1. Ernst Wolf : Emil. ü 
weide ich mein Wien recht herzlich lachen sehe
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,, Ems: Arnold: Da draussen in der Wachau ; 
n £rns; Wolf: A g’sunder Rausch tuats a ; 4. 
Wallried Fohringer : Schnudimudi ; 5. Walfried 
—Fohringer : Was hat der Häring auf der Alm 
m tun1 6. Herman Leopold!: Die Überlands- 
nartie 7. Hermann Leopoldi : In einem kleinen 
Cafe in Hernals; 8. Kronegger: I kenn kán

MO^CAorsírási tanfolyam (Szlabey Gáza).
(1,10: sővúnka Nándor és cigányzenekarának hang­

versenye.
7,15: Móricz Zsigmond eloadasa.
7,55: a M. kir. Operaház tagjaiból alakult zenekar 

hangversenye. Karnagy Dohnányi Ernő dr. Közre­
működik a „Magyar trió”. 1. Mozart : A szín- 
igazgató ; 2. Beethoven : Trió ; 8. Saint-Saens : 
Ompliale rokkája, szimfónikus költemény ; -1.
Bizet: Az arlesi leány, II. szvit; 5. Liszt : VI. 
rapszódia.
Utána kit.

9.15: Pontos időjelzés, hírek.
Majd : A Guttenberg jazz-zenekar hangversenye.

1. Fields: Cuban love song, angol keringő ; 2. a) Bárczy 
Harmath : Ezt a tangót küldöm néked, tangó ; b) Barlos Zol­
tán : Virág a szívem, slowfox (Víg); 3. Ambrosio : Romance 
(a hegedűszólót előadja a Guttenberg György, zongorán kísér 
Angyal Pál); 4 .a) K. de Farnos; Szerelmes vagyok az egész 
világba, keringő ; b) Piramo : Hacen Reir, tangó (Víg); 5. Popp : 
Szerenád (fuvolán előadja Meisncr János) ; 0. Puccini: Tosca, 
ábránd ; 7. Megyeri — Zerkovitz : Tudja a nagy ég, tangó (Víg);
8. Joe Vénüli : Wila Dog (hegedűn előadja Guttenberg György);
9, a) Brodszky— Kellér : Biguine ; b) II. May : leli such was. 
ich brauch was, fox ; 10. a) Donay—Kenessey : Gondolt-e már 
arra, hogy múlik a nyár ; b) F. Speyer : Paso doble — Madrid.
Közreműködik : Vig Miklós (ének).
Közben kb.

10.10: Időjárásjelentés.
10.15: Magyar! Imre és cigányzenekarának hang­

versenye.

BUDAPEST II.
Idő-tői éjfélig : Azonos Budapest 1. műsorával.

Találkozás egy 100 éves aggastyánnal
Móricz Zsigmond előadása 211-áu, pénteken este 7 óra 15 perckor

Örülök ennek az előadásnak — mondja Móricz Zsigmond, - 
örülök, mert a rádió értéke és érdeme éppen az, hogy az író ha 
Iáinál a! ionul is, -- de szembenézhet a tömeggel.

Az irodalom emberi dokumentumokat gyűjt. Kétszeresen 
érdekes ■ ni béri dokumentumot ad azonban rádióelőadásom . Gsak- 
nom -;-x es aggastyánnal akadtam össze a nyáron vidéken. 
' •:m :i, mint a mai 40 esztendősök. Hol leszünk mi szaz-
eszjnuit.s korunkban ? Hogyan él a százéves ember, hogyan gon- 
dölko/.ik V Kit ne érdekelne ez ?

iHí; tol napjainkig. Mit élt át egy 100 esztendős aggastyán? 
•Vintu )/ eleven történelmet.

■'' «• regurat nem nevezem meg előadásomban névszermt, 
n>rrt inogas kova ellenére szenvedélyes rádióhallgató s nem aka- 
rom* h' tudja: róla beszélek. Mert az öregiir nem tudja majd. 
,(>Ky ' : I beszélek a rádióban.

tmvjiumnTfc.

MÓRICZ /.SIC..MOND 
7.in (Turul /du.)

OLÁH FERENC
5.00 (Iritz fclu.l

Radó Árpádnak, a stúdió 
szpíkerének tudvalévőén meg­
lehetős étvágya van. (Ál­
lítólag még a híreket is, 
amelyeket felolvasásra kiké­
szítenek neki, csak úgy falja.) 
Természetesen szünet közben, 
ha van elég ideje hozzá, átsza­
lad a közeli vendéglőbe a Sán­
dor uccába és elfogyaszt egy 
kis villás reggelit.

Egyik napon azt mondja a 
pincérnek :

Kérem, ez a marhasült 
kemény. Alig vagyok képes 
átvágni a késsel . . . Hozzon 
gyorsan egy másik adagot . .

. : Az lehetetlen, kérem — 
feleli a pincér.

De ha mondom, hogy 
kemény a hús.

- A1 aj<l inkább hozok egy 
másik kést.
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•5.(1«
íiAitsAXvi Gizi

<M. F. I. lein.)

V stúdió háziszerzőjének 
kisfia egyik délután felügye­
let nélkül marad a lakásban. 
Örökölvén apja lélekboncoló 
hajlamút, nagy ambícióval lát
hozzá, hogy kifürkéssze a 
rádiókészülék titkát. Dara­
bokra szedi szét a hangszórós 
ráfiig minden megmozdítható

Édesapja éppen ebben a 
kritikus pillanatban lép be.

Mit csinálsz, te szeren­
csétlen ! ?

A kis fiút azonban nem 
hagyja el lélekjelenléte és an­
gyali ártatlansággal felel:

De apuka, kérlek, én 
csak neked akartam a ked­
vedben járni. Régóta mondod, 
hogy a stúdió rádiódarabokat 
sürget tőled. Hát most tessék, 
itt vannak a darabok . . . küldd 
el a stúdiónak . . .

BUDAPEST I.
kir, államrendőrség zenekarának hang- 
Karnagy Szőllőssy Ferenc. 1. Strauss

7.«STK At SS 111(11 Útit

9.15: A m. kir, 
versenye. Ke
János: Velencei éj, nyitány; 2. Lincke Pál ■ 
Nyári örömök, keringő ; 3. Urbach: Részletek 
Bizet müveiből; 4. Fichtner Sándor : Régi nóták ■ 
5. Cherubini: A vízhordó, nyitány ; fi. Kronesger •’ Idill bor mellett. m '
Közben 

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templomból 

idojárásjelentés.
12.05: A rádió hávikvintettjének hangversenye 

1. Ewing : Miniatűr balett; 2. Händel : Sarabande! 
brácsaszóló ; 3. Boccherini : Menuett; 4. Molnár 
Antal : Rumba tréfa ; 5. Siklós Albert : Régi
magyar táncok ; 6. Bullcrien : Pljasovája, orosz 
tánc; 7. dr. Sebemmel Emilné : Még mindig
imádlak, keringő.
Közben 

12.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
2.'«o: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam- 

hírek.
. A Rádióélet gyermekjátszóórája (Harsányi 

tűzi előadása).
r'nn! ,r°ntos, időjelzés, időjárásjelentés, hírek.

: ertts Jenő és cigányzenekarának hangversenye. 
» 00: Radióamatorpósta. 
ödlO: Gramofónhangverseny.

1 unclemezek. 1. Stolz—Gilbert —Dóstul: „Egy dal, egv csók, 
1C' d|n*öl — Nur um Dich zu lieben, angol keringő 

wénS,W ícr-s zcbchura); 2. Kálmán-Samlaucr-Schanze < 
rwnítnih'i »»óz ördogiovas C. filmből - Du mein gold’ner Son- 
„m osun"P,(J"ra Orchester Maliié); 3. Weems-Wasli- 

!).h Mofn"ö. foxtrotl (Ambrose és zenekara); 4. Sullivan:
I (Ambrose és zenekara); ő. Heymmm
; Í , c filmből - Gnädige Frau komm und

SwaWh w ’• sll,,yfox (fiewis Ruth és zenekara) ; (i. Cowlnr 
Knil. s Mc‘,n Re« sagt leise ich liebe Dich, Slowfox (l.e. 
du, J; Strasnski — Ruth Feiner; „Der Sebei-

c. filmből - Zwei blaue Augen und ein Tuns 
sí nnel w.Rl,'h és zenekara); 8. Kálmán-Sandauc> 
ÄTffb! .-Az ördöglovas” c. filmből - Willst du 
teeves- FvVns’08 sap?> «”“«« (Máthé ju/.z-zenekur) ;

li .nZ r,r,(h . \ 1f,dy °t Spam - paso doble (New Mayfair 
lőne Orchestre); 10. P. Marquina- G. Mohr : Spanyol cigánv- 
; " , . !,as” doble (Marek Weber és zenekara); 11. Dauber 
i, !!.,:, Of“1? szerelem, rumbafox (Dol. Dauber jnzz-zenekni 

?lz <íl|bert— Dóstul : Szólj, mit szól a spanyol Donnáin 
(> sole ’ rum,b“ <?,arek Weber és zenekara); 13. E. di Capua 
leb I, ái ’ ja,lK".(l-ewis Ruth és zenekara); 14. FablehaH 
loffm - ' “v ."''edersehen, tangó (A. Lutter és zenekara); V.. 
leár fr ^ ?> ÄnUl G°°dhart Agcr: Auf Wiedersehen, m 
nná .’ , ruU (Ambrose es zenekara) ; Hi. Sunshine-Cuevasü, 

for y°ur thoughts, song foxtrott (Don Azpiav 
mi-L-á, ;1!811,0 °rch-); 17. Magi ne : Save the last Dance for 
S.fl'W (Ambrose és zenekara); 18. King; Ricky mountain 

■ •I. ’w -ngß *J»ck Rylton és zenekara) ; HI. Sunshine Gon- 
Casino Droh )lna’ run'ba.foxtrott (Don Azpiazu és Havana

iH
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Ml! Külügyi negyedóra.
- ,t5. i iudapesti Hangverseny Zenekar hangversenye 
' a Zeneművészeti Főiskola nagyterméből. Karnagy 
gtii. ss Richárd. Közreműködik : A Székesfővárosi 
]ti.. ,ar Karigazgató Karvaly Viktor. Strauss 
Rieh.Írd-est”. 1. Don Juan. szimfonikus költemény ; 
2. Wanderers Sturmlied (Budapesten először), 
ének és zenekarra (Székesfővárosi Énekkar) ; 8. 
Till Eulenspiegel. „Nach Alter Schelmenweise 
ln Rondoform für grosses Orchester Gesetzt”; 
4. Halál és megdicsőülés, szimfónikus költemény. 
Utána kb.

10,00: Pontos időjelzés, hírek, ügetőversenyeredmé­
nyek, időjárásjelentés.

Majd : Aradi Farkas Sándor és cigányzenekarának 
hangversenye.

11,1.4: Erdélyi Patat Leo jazz- és szalonzenekarának
hangversenye.
1. Ricardo- Rotier : Mir fehlt zum Glück, peso dohle; 2. a) 
Bose i 'elder: Vor dem Kuss, foxtrot t; b) Dixon Woods : 
ftiver Stay, foxtrott; 11. Spolinnsky —Schiffer: Heute Nacht 
oder nie, foxtrott; -1. a) Heilders —Szász : Csöndes áj a ten­
geren, keringő; b) Saphir— Kuthy : Sose mondd, hogy szeretsz, 
keringő; 5. S. Hym: Gurden-párty, Zongoraszóló, előadja 
Erdélyi Patat Leó ; 6. aj Nöble — Campbell — Conclly : 1 Found 
You. slowfox; b) Mauders—Rotter; Hu liebst mich nicht mehr, 
Slowfox ; 7. Mackeben — Kolpe : 1-ass uns Rumba tanzen, rumba.

KARVALY VIK I OH 
7.15 (Kis Pál /elv.)

Életrajz 68. old.

Kcrpely Jenőt a közelmúlt­
ban meglátogatta egy fiatai- 
ember a Stúdióban és előadta, 
hogy autogramm-gyűjte-

BUDAPEST II.
ményében, melyben a legne­
vesebb muzsikusok írásai van-

fí órától 0.30-if| : Gramoíónhangverseny.
1, Wagner: A bolygó hollandi, nyitány (berlini szimí. zenekar) ;
2. Carlo de Fries—Kovács: Szeretnék egy Vij szívet (Fekete 
Fái) : 3. Foxtrott (Etwicn-Gay : Hold my hamd (Fred Bird 
zenekara); 4. Lenoir— Grau : KeringŐdol (Sprich mit mir vom 
Gl tick, Luigi Bernauer); 5. Eross : Jöjjön, aminek jönni kell 
(Homocord tánczenekar, Fekete Pál) ; 6. Geitner — Rrammer: 
Orosz foxtrott (Die Liebe und der Suff, Luigi Bernauer, Fred 
Bird zenekara); 7. Kacsóh Pongrác: Rákóczi megtérése; 
Huber Sándor : Vihar a levelet . . . (Laurisin Lajos).

Utána : „A hét eseményei”. (Hírek.)
7.ÍUMÓI éj féli j| : Azonos Budapest 1. műsorával.

nak, szeretne tőle is néhány 
hangjegyet kompozícióiból és 
utána egy pár sort emlékül. 
Kcrpely szívesen tett elegei 
a zenerajongó kérésének, de 
miután <> egyáltalán nem kom­
ponál, úgy oldotta meg a dol­
got, hogy lekotlázta az egy­
szerű skála hangjegyeit, alá ja 
pedig ezt írta : „Fontos, hogy 
mindég jól legyünk hangolva !

Lejárt a világ legkülönösebb szerződése
Apróságok Richard Siraussról

Richard Strauss, a világhírű Bécsben élő zeneszerző Buda­
pest. ív jött, hogy a m. kir. Operaházban személyesen dirigálja 
„Salo iiiW-ját és az „Egyiptomi Heléná”-t. A „Salomé”-t csütör­
tökön, 27-én a rádió is közvetíti s ezenkívül Richard M müss­
est úí is ad szombaton, 29-én, amelyen Strauss fog vezényelni.

1927-ben kötötte Strauss a világ legkülönösebb szer­
ződésűi az osztrák állammal. A különös szerződés honoráriuma a 
birtok volt, melynek tulajdonjoga fejében Strauss kötelezte magat, 
hogy öt éven keresztül évente hússzor vezényel a becsi miami 
Operában. így vezényelt össze nmgának egy kis birtokot a világ­
hírű zeneszerző s a bécsi humorra jellemző, hogy egy-egy Strauss- 
vezűnylés alkalmából ismeretlen kezek firkálták n piakatra : »»yc- 
zényii Richard Strauss”. „A-bérlct” helyébe — *y\ ° , ,r.:

Strauss — magyarul struccot jelent, ezért beszeltek peioaui 
BC ben kedves tréfával az operai Strauss-rezsim idején zenei struce- 
poii; lkáról.

é ppen az ebben az esztendőben, amikor Strauss 68 eves lett 
Ko U: a világ legkülönösebb szerződése : 100 vezénylés U)1<1'
birtokért.

ERDÉLYI FAT.M LE«-» 
ills S A ins le r fele.
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rádfómíítör

41-49

I imulszerü külföldi műsorunkban a függőleges oszlopok 
minden olvasó megtalálja kedvelte iiiiisorsziimitll. Ha ezekis t,7‘ 
oszlopokliim mepkeresik az Időpontot, akkorit me(,felelő vizLimlí 
vonulón nieyltilaljtik az állomási. A vasla||tin szedeti Idöp, , 
jelelni, hotfv a ill. és Í9. oldalon részlelést közlünk nih

Műsorunk állomásainak és relé­
állomásainak hullámhossz- és 

szünetjeltáblázata,
A beljebb szedett állomások a főállomás 
műsorát relézik. A vastagon szedett állo­
mások műsorait közöljük a táblázatokban. 
Műsornak állomásainak hullámhossz- és 

szünetjeltáblázata
■Szünetjelek: 

m., metronóm, 
m., hangsor, 
m., óraketyegés, 
m., órakel véges, 
m., —
m., gyors órakety. 
in., óraketyegés. 
m„ —
m., —
m., —■
ni., kai., gong. 
ni., morzejel, 
m., e ti h harangj. 
in., —

Beojjrad ........... .. 131
Beromünster .. .. 459
Itresluu ........... .. 325

Gleiivitz .... .. 253
Brno .................. .. 312
lliieurestl ......... .. 394
Frankfurt......... .. 389
Ileilsber« ......... .. 276

Königsberg .. .. 217
Kosicc-kitssa . . .. 293
Katowice........... .. 408

Varsó ... . 1411
Krakow......... . 313
Lodz................ . 234

Leipzig ................... 259
Dresden............ 319

London Heg. ... 356
Livow ....................... 381
Mór. Ostrava .... 263 
Mülilaeker-Stnttg. 360
München................... 533

Nürnberg.......... 239
Palermo . ................. 525
Paste Párisién ... 328 
Pozsony-))ratislava 279
Praha ....................... 487
Koma ....................... 441

Napoli.................. 319
Softens ....................  403
Stockholm .............. 436

Motala............ 1348
Göteborg ...........  322
Hörby..................  257

Strasbourg ........... 345
Toulouse.................. 385
Trieste....................... 248

Milano................ 331
Torino.................. 274
Genova.................. 313
Firenze.............. 502

Wien......................... ön
Graz ....................  352

m., óraketyegés, 
m., morzejel. 
m-> harang, „ictr. 
m., 
ni.,
m., c ti g hang. 
ni., harangütes.
m., —
ni., —
m.,
ni., ceggdallam, 
m., morzejel, 
m., pásztorsip. 
m., pásztorsíp. 
m., D-dur dallam, 
m., harangszó. 
in.,
ni., óraketyegés, 
m..
m„ mély harang, 
ni., gong.

m., fülemüle, 
m., fülemüle, 
m., pásztorsip. 
in.,
ni., óraketyegés, 
m., óraketyegés.

és nagyon kérjük, olvassa el alábbi 
sorainkat, ahol nagy kedvezményről 
írunk 1

Mindazok, akik öt pengőért fél évre 
előfizetnek a „Délibábéra, féláron kap­
jak a legnépszerűbb képeslapot, Tolnai 
Világlapját fél éven keresztül, vagyis 
"l pengő helyett 2 pengő 50 fillérért. 
Ugyanígy feláron fizethetnek elő a 
„Delibab“ féléves előfizetői a Párisi 
Divatra, a kitűnő divatlapra is, 3 pen­
gő 00 fillér helyett 1 pengő 80 fillérért. 
Kz 0,yan kedvezmény, amilyent egyet­
len lapvállalat sem ad előfizetőinek 
mert dupla értéket féláron adunk. Ki­
adóhivatal : Budapest, VII, Dohány 
ucca 12. szám.

Kockáztassa meg 
a félszemét
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A ftá kimagaslói 
/-esemenyeí— a küHőldtí )

----rádiobaiu

I gcr-, Bru 
f művek.

1A AC BEKOAlí'XSTEH:
I Ausztria Svájc

labdarugó mérkőzésének köz­
vetítése.

W*|C WIEN: Ausztria— 
Svájc labdarugó-

mérkőzés.
47 Af| WIEN: Dostal-ze- 
I# eVU ne kar. , Thomas : 
Mignon. Strauss : Őszi rózsák. 
Ihiccíni: Tosca. Kreisler:
Két dal. Lehár: Mosoly or­
szága. Suppé : A szép Ga­
la thea. Moréna : Lidércfé- 
nyek. Dost a 1 : Induló.

WAA BEOGHAU: Dél- 
szláv hangverseny.

WflH 11 El LSÜK ItG: Ze- 
*Vv nekari hangverse- 

seny szólistákkal.
10 3fl STUTTGART: Un- 

gerer: Burgundi
Mária halála.
10 9 A WIEN : Thomas 
I7**#V Mann előadása.
20.00 "*EN: Kálmán :

Csárdáskirálynő 
című operett.
20 00 BRESLAU és GLEI-
ÄW*WW WITZ: Népszerű 
zenekari hangverseny.
20 30 UEIVZIG: Schu-

bért : A kalaman- 
eai barátok. Kétfelvonásos 
daljáték.
20.30 V,"'"',': Verdi :

Álarcosbál.
20 45 -U>MA: Lehár:

Paganini, operett.

21^00 "<>IL ..OSTRAVA:
-------------- Könnyű zene. Sou­
sa : Induló. Provaznik : Ke­
ringő. ()pa tovsky Brat i e- 
lawski: Polka. Nichelo : Éj­
jel-nappal rád gondoltam. Ki­
enzl : A királynő adjutánsa. 
Brodszky : Tangó. Tichy : 
Polka. Bose : Fox. Hotowy : 
I plka : Stolz : Tangó-szere- 
nad. Kienzl : Keringő. Siegl • 
K er ingó. Eberl—Schwa rtz : 
Pal bácsi. Stolz : Dal. Jczsek : 
Induló.
21 00 ERAIÍA: Igirosanu
T leWW román énekesnő 
hangy. Rossini : A szevillai 
borbély. Golestan: Román 
rapszódia. Verdi : Traviata. 
Enescu : Román rapszódia. 
21 0#| ERNŐ: Rádióze- 
* I. W nckar. Dvorzsák 
zongoraművésznővel. Bizet: 
Róma. Liszt : Esz-dur zon­

goraverseny. Dvorzsák : 
Schcrzocapricioso.
21 /Ifi K ÁSS V-KOSICH:
a PergI szaxofónmű­
vész ha ngversenye.

Mfftfft STO< EU°I M: A 
• W*! Budapest-vonósné­

gyes hangversenye.
22.05 v;riv

Zenekari 
hangverseny. Wagner: E'aust, 
nyitány. Liszt : Ilaláltánc. 
Csajkovszkij: Negyedik szim­
fónia.
23.50 P0STE ,1AH,SIEN-

Orgonaverseny.

■mi
KASSA-KOSICEi12.30 jlemerka-zenekar.

Hanse : Balett. Klose : Ke­
ringő. Vacskarzs : Polka. Ja­
cobi : Sybill. Dvorzsák: in­
diai dal. Maly : Keringő. Ki­
szel y : Jiabanita. Fialó : Tan­
gó. Stolz: Buijifej. Fucsik: 
induló.
« 4E BRESLAU: Hatuj- 
IV. *y# ver sen fi Kálmán 

Imre. ŐO. születése, napja évfor­
dulójának alkalmából.
17 OO BUCURESTI: Rá-
e8 • W diózenekar. Sche­

uch : Induló. Waldteufel : 
Spanyol keringő. Mozart: Ido- 
meneo. Grieg: Peer Gynt, 
szvit. Beil: Grenouillc eskü­
vője. Artók : Román válto­
zatok. Popper: II. Gavotte. 
17 OO WIEN: Weber-zc- 
1# »UU nekar. Strauss: Va- 
razskeringő. Latiner: Kerin­
gő. Moskovski : Szerenád. 
FysJer : Az aranyos mesternő. 
Ascher : Két dal. Róth : Tan­
go. Schemel : Bécsi dal. 151a- 
au : A zenélő óra. Uhl: Dunai 
gyöngyök. Pachercgg: Pa- 
raszt tánc. Recktenwald : In­
duló.
17 Síi «OR. OSTRAVA: 
Ir «W Vittorio Rietli :

Szonáta.
18 10 BUCURESTI: Bas- 
10* IV quer: Elefántok. 
Karastoganov: Ritolíei em- 
lek. Lehár : Pacsirta, ábránd. 
Blou : Induló.
19.15 STr,T,"utT:

- _ Lanky Bébi-dalok. 
, ''Zcrzit és Deditsch Gréte 

előadásában.
19.35 ín>HA:

letek.

- t 11-
és hangosfilmrész-

17■ ng% KASí ICL:
■UU Szlávia V nekar.

Leopold: Mese. /immer: 
Viszhang. Dolinán Nász- i 
keringő. Masin: i n* 1 ”°y | 
kow : Tangó, slow!' Ascher: 
Trombitás.
4A WIEN : epszeru

hangvei s .V- 1uc' 
cini : Bohémélet. -• ráüss:
Keringő. Grossman Csár­
dás. Ippolitov—Iva 'V : Bel* 
csődal. Gangelbcrg '• l*00^1 
dal. Geiger : Kis hangverseny. 
Nedhnl: Lengyeh * .
IQ Ifi MÓR. O- ‘ !l \x v •
■ Dvorzak
binusok című opera *

20.00 1,E,U’M' 11Szimfónikv: ,n8*
verseny Sigfried Gn 
lista és zenekar. Brahn ■ |U>-

120.01

I vész. Moz 
Bach: C: 
hanem, 
man 11: 1
awsky: 1

20.00
19.40 W=VenU:AMal

- T, című operája l/r,.
mofónról.
19 45 V( v,:m •

1 , un: Vil:i:' :l hi.
don. Ketfvlvonúsos opera elő­
játékkal.
19 CS ,mX0: mbar- !

mónikusok ha ne- | 
versenye. Axmann Bcnia- \ 
csóva Ilonka, ballada szop­
ránra, baritonra, vegveskarra 
es zenekarra. Karell; Édes 
gyermek, ballada.

20.00 hxl,,x,,l:

den-Radei 
Larsen T<> 

I Gotthelf,
I terdalnok, 
I ária. Pm 

varázs. lz< 
Istenek ;

! imája. Z; 
! fried bői.

20.05
című oper 

I házból.

mán Imre Talár- 
járás c. operett.
2n Stuttgart: ,
ÄVeW Szimíónikus hang­
verseny. Schumann: C-dur 
szimfónia. Mendelssohn: J> | 
moll hegedűverseny, Ravel: j 
spanyol rapszódia.
91 fin KASSA-KOS [CL:
A l*UU Rádiózenekar Bei- i 
tér zongora művészi ni il. Men- j 
delssolm-művek.
91 IO BRESLAU: Schu- 
A ■* fV bert-hangverseny 
Berlinből.
A4 JA BE BO M X s I EH:
a l#*»V Részletek Kálrnán- 
operet lekből.

rozson v hba-
éCd9AU TISL.VX > Rádió­
zenekar. Rossini : Teli. nyit. 
Puccini : Bohéméi. ; Schrei- j 
ner : Szlovák álir in-i í.hlup: 
Szlovák tánc. Ingri' Tangó. 
Smatek : Gyürűesk • Mi­
chaeln : Suppé. Zik induló.

20.20
| seny. Moz 

27. színifó
20.30
gramoíóno

20.45
mu opera j

21.00
rodín: Ige 
Korszakuv 
bínstein : 
kovszkij:

21.00
Tristán és

21.20
nyomán ír

17.00
Indigó.
Gwitch ; 
dos: Spa 
Napkelet, 
rókái, it 
asszony, ;

17.56
Vözll 0 í; 
liallgatéj;!

18.10
klarim 

dóm. Lein 
in. Löhr 
cagni: !•;
19.3C
tömi II,
20.0C
Arnold |, 
lőnlUusoi. 
Strauss :

•*náK , 
Ari 

»iilmliin

48



c

1: Aida
opcntja Br».

XI V: Jlay.
\ iliig a hal­
os opera elő-

'= A filhar- 
usok hang- | 
limn -■Benia- I 
»aliada szop- j 
wgyeskarra | 

•'ire II; Édes

via,: Kői­
mre Tntár-

(iVHT: 
mikus hang- I 
mu : C-dur 
‘Issohn: E- I 
-ny. Ravel:

V-KOSICE: 
ívnekar Rei- I 
művel, Men- f

,\l : Schu- 
mgverseny

ICXSTER:
:ek Kálmán-

XV 1UIA-
IA: Rádió- 

Teli, nyit. 
•let. Schrci- 
iml, Chlup:
•is : Tangó.

Mi­
la - induló.

-KOSICE: 
zenekar. I 

Zimmer: ] 
1 v i : Nász- ! 
Dalia. Wol- j 
f(,v, Ascher: ]

: Népszerű 
rseay. Puc- 
, Strauss: 
inn : Csár- 
jjjiiiv : J3Ö1- 
■gvr; Bécsi | 
ingverseny.

jsTRAVA : I

I
likes ' mg- 
)negii 
•ahins-. Ho

;zo-1

■ ger-, Bph I is Bccthovcn-

1 /i/infi waiAD: nm
i san licgedűmű-

vész. Moz.il: G-Clur versény. 
Bach : < ■ i. Sleindel : Ha­
banera. ■ - drnann—Hartli-

1: 1 I dalok. Wivni-
awsky: <' -priccio.
Aft M n n O VIIT: Zü.yy „ngverseny Ba-

1 den-Badia i"6!. Közreműködik 
Larsen T< n Nanny, Piston
Gotthelf, I i-/i Emanuel. Mes­
terdalnok, Mii játék. Siegfried, 
ária. Parst fal Nagypénteki 

I varázs. Izolda szerelmi halála, 
istenek alkonya. Lohengrin 
imája. Záró jelenet a Sicg- 

: fried bői.
IHTLSBKHG: D* 

2U.y3 Albert : Mr. Wu
című operája a danzigi szín­
házból.
Afl Aft ÍR n RESTI: Szim- 

: 4v»4%# fónikus hangver- 
! suny. Mozart : No 31. és No 

27. szimfónia.
2flM MILANO: Verdi :

Aida című operája 
gramofónon.
an jc PALERMO: Tho- 

más Mignon cí­
mű operája.
A4 af| VRAHA : Orosz 
* l»Vy opera karok. Bo­
rodin : Igor herceg. Rimszkíj 
Korszakox : Hófehérke. Ru­
binstein ; A démon. Csaj­
kovszkij : Mazeppa 
A4 nft LONDON REGIO- 
4I.Uy Hl,; Wagner: 
Tristán és Izolda 2 felvonása. 
21 Ifi ^ x * Bauer:

Egy japán monda 
nyomán irt hangjáték.

rnmrn
ITftft m CLHESTl: Rá­
ír »UI# diózenekar. Strauss 
Indigo. Krone: •Fülemüle. 
Gwitch ; \ zsonglőr. Grana­
dos: Spanyol tánc. Albeniz : 
Napkelet.! leuberger : Az ope­
rabál. I'uivini : Pillangókis­
asszony, ábránd.
17 SU HWLSHKRG: a
11^ a diót á rsaság íid- 
vöyi a ! g-»régebb, 107 éves 
Hallgatója i,
lg 111 -H CL RESTI: Fre-
! ,VIW d. riksen: Hegedű 
fin,« -1' Pristine: írná- 
üom. Lehai Luxemburg gróf-
agni0'1; Mas-

■ - v»hkus tánc.
19,36 Nn tTGAHT: Stra- 
tomuiv Uss Az $Syip-AA ÜL :' <■•*»" operája. 20,0 it V : Bécsi est. 
a... -. , szoprán,
fónikus.. 'I VS w.i1vl,i szhn-
.Strin - "zremukódésévci. 
Bécs; ■ áfistro Becsben,
rózsája ,’vs-U «l2[nbl,l 
né:,. \ v'. Szférák ze-}j.l‘Lét dal. Bayer: 
1,,halim 1 '-Suppt: Boám- t

cio. Kálmán : Magáról álmod­
tam. Leopold : Bécsi dal. 
Lehár: Luxemburg. Goetz: 
Kgy levél. Ziehrer: Bécsi 
polgárok. Komzák : Bécsi 
sétálók.

MflC I’»AHA : A cseh 
• filharmónikusok 

hangversenye. Graencr, d’In- 
dy, Dvorzak és Schumann

Ofl Ifi M ^ XCHEN : Szim- 
*” fónikus hangver­

seny. iíausegger zeneszerző 
liatvanádik születésnapjára. A 
szerző műveiből.
20 30 »BOG HAD: A 70

éves Kolo-zencegy- 
let hangversenye.
20 30 ZX(im-H: A 70

éves Kolo-zenvegy­
iét hangversenye.
90 30 )mxo : A viiág- 

háború dalai. Kar 
és szólista dalok.
A4 nn BRNO, KASSA- 
Ä I.UU KOSICE,POZSON Y 
BRATISLAVA és MÓR. OST­
RAVA ; Orosz müvek. Boro­
din .* Befejezetlen szimfónia. 
Glazunov : 11 egedűverseny.
Prokovjefí : Nvitány.

MAE STlilKiART: Nv- 
met láncok. Mo­

zart, Beethoven, Weber, Bitt­
ner műveiből.

17 SO STUTTGART: Ca- 
I# iJV ruso énekel gramo- 
fónról.
1ft ROZSONY-RR V- 
10.4;TISLAX V : Kri-
zsán zongoraművész Mendels­
sohn műveket játszik.

W3f| RUCURESTI: J)o- 
nizetti : Lainmcr- 

raoori Lucia című operája.
RRESLAU: Za- 

•«#U nelli, Caruso utód­
jának gramofónlemezei.
AA AP IIEILSI1ERG: 
*W«w3 Áriák Händel ope­
ráiból és oratóriumaiból.

REROMCNSTER:
* lé# Lessing : Minna 

von Barenhelm című szín­
műve.
711 311 BEOGRAD: T>i- 

in i trie vie hegedű­
művész Bvorzsák : D-diir he­
gedűverseny. Szláv tánc.

ZAGREB: Bcográd 
inűsorút közvetíti 

I >imít rícvic hegedűművésszel.
7n At\ w,,:x ; A nép-
«4V»‘tU operazenekarhang­
versenye. Goldmark : A meg­
bilincselt Prometheus. Bizet : 
Róma. Hvorzak : Az erdei ga­
lamb. Nahr : Ősmagyar tán­
cok. Rossini : Teli Vilmos. 
a fi a c RÓMA: Rossini: 
AIM»**# Olasz nő Algírban 
című operája.

OH SI R XSBOmU. :
I «vv Ktt francia operett

21 1Í1 ZAGREB: Fibich :
. ■ V Zongoranégyes.

Novak : Dvorzsák és Stefán- 
dalok. Nedbal: Lengyelvér. 
Dvorzsák : Humoreszk. Szláv 
táncok.
21 30 ™ajia, mór.

OSTRAV A. BRNO, 
Kassa-Kosice és rozson y- 
BRATISL XX A : Paganini
hangv ersvn y. Orv inka heged ű 
művésznő előadásában. D-dur 
verseny. Változatok Saessielli 
témára.
21 30 LEIPZIG : Haydn : 

I Móriacelli ni ise
71 dfl STUTTGART; Há- 
* ■•“W rom évszázad tán­
ca. Sammartíbi, Bach, Händel, 
Schubert, Zarzyki műveiből, 
köztük Rózsa Miklós : J\szak~ 
magyar parasztiám .

21 AS 1DND0N REG 10-
4. NAL : Zongora­
verseny. Ravel és Rachmani­
noff műveiből.
22 1 S XV,I X •* Hermann*•*.•*<# zenekar. Lehár : 
Bécsi asszonyok. Eisler: Ifjú 
lányok. Ha levy : A zsidónő. 
Translatcur : Lakodalom Lili - 
púiban. Michcli: Keringő. 
Moréna: Hallo. Drigo : A 
bohóc milliói. Dost a l : Diva­
tos dalok.

PÉNTEK
Ifi 40 UIrA : Regei-
■ művek. Grisogono.

szoprán ; Gara Vally, a Rrandl 
trió és Reiss zongoramíix é-

47 AA BUCI RESTI: Rá- 
If «UV diózenekar. Gillet : 

A gárda. Glück : Gavott. Cui : 
Keleti szvit. Kostyál : Albán 
szvit. Rubinstein : Bajadér- 
tánc.
17 BRESLXl : J)r.
I# Kriothe Herbert elő­

adása : Magyarország népe, 
állama és kai túrái a.
1Q 3H STLTTtiART: Az 

Islván-torony 
rül címen bécsi zene.

HEILSRHRG: 
Bruckner : F-moH

kö-

20.05

20.05 PR All A, BRNO, 
KASSA-KOSICE, 

MÓR. OSTRAV A és ROZSON Y 
BRATISLAVA: A filharmóni­
kusok hangversenye. Smetana- 
Hazáin, szimfonikus költe-

1 tZ WIEN : A szudeta 
Inémet est. \ s/im- 

fónik usok k őzre műk öd csé \ el,

AA ^f| BRESLAV: Offen- 
hach tói Küneckc 

ig. Operett est.
7H 3fi MILANO: Hazafias 

est a Marcia su 
Roma évfordulója alkalmából.

Folytatása ax 54-ík oldaton
4<*



A luiltroUiii

A világhírű tokaji bor hazájába látogatót ( 
I vasárnap Őfelsége: a mikrofon. Termé­

szetesen nem ment egyedül. Inkognitóban 
utazott ugyan már szombaton a „tett szín- 
aelyerc,\ de persze vele ment az udvar- 

irtasa is. Elsősorban is „ÍŐudvarmesterc”: 
í'omcsányi főmérnök, azután „külügy­
minisztere” : Schwing lovag, no és „sajtó­
főnökei” : Gvarmathy és Paulini Béla.

Nagy ceremóniára készült a Stúdió. A szü- 
relejő fokajt, a híres vidékre rándult tíz- 
zrek mozgalmas képét, a szüretet, a neves

Tokajt,ol szerteszórni a világba a rádió utján 
Szombaton délután már nagyban folyt, l 

vonalproba. Nem speciális rádiók', 
közvetítették Lakihegyre, az adóállomást ,, 
a mikrofon előtt elhangzott szavakat, i,S 
a rendes telefonhuzalokat vettek i -ánvlVr 
h?; persze megnehezíti a közvetíti ,I , 
«udvarmester" Tomcsányi tőmén,i* L ,

témát"am nyUjthat0tt megoldhatatlan prob-" |

A vonalvizsgálattal késő délutánra vé- 
geztek, azután egészen •/„ 10 óráig mikmfón- 
főpróba következett.

Negyed tízkor felhangzott a főhadiszállás 
jelentése :

— Minden kifogástalanul rendben 1 
A tokaji sporttelepen hatalmas tömeg 

tanyázik. Hozzáértő becslés szerint 15 ezer 
ember látogatott Tokajba.

II - ^ 'tótjára a tatárjárás és a török meg­
szállás idejében lehettek ennyien itt 

A lacikonyhákon szüntelen sistergésben

sülnek 
nép. ■' 
demokr 
hoz illü 
népet- 

Valót 
tömegln 
ugyan (
Így ált 
siUrtlelr 

Szólít' 
annál ti

Négy
emberei 
kettödik 

Mint 
mozog i 
merev 
udvara 

fíijtiri 
mikroftí 
uszályé 
Dcssewl 
Gyurma 
meg id< 
rom esi 
gardiroí 
öröme - 

Villái 
Joinjraj 

A bo, 
coljuk

• --"-'.uns piiierk k fii lés/*l. \i„.
' Pliif. iiniiiiáj,, miau hAsl^í!,“ r"‘“S •’"szélnek 11 míkroMii ,-lfill. livin'

« h»l«y«k.l. A I,Aliért,.,, .„y IIhm luk,UI

A boon 
fSndv«'
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5 “um utolsó 
' jellegzetes I 
“call kellett I 
rádió utján I
lián folyt a 
•«Mókábclen I
óállomáshoz 
fkát, hanem I 
ék igénybe,
Hlésl. de a 
nérnök szó- | 
tatlan prob-

utánra vü- 
g tnikrofón-

Shadiszállás

ben I 
nas tömeg 
int 15 ezer

török meg- 
itt. .. 
istergésben

sülnek 11 ... esetiyék, ömlik fl bor és iszik a 
„óp Mii. . tón ' őfelsége ezúttal roppant 
demokrnüxus, mint ahogy modern uralkodó­
hoz illik közel engedi magához a vidám

"' valód; piinncpély hangulata ömlik el a 
tömegben Szüret van. Az időjárás miatt 
ugyan c. • már jóval korábban elkezdték s 
toy ált , a, mulatságos helyzet, hogy — 
tanlelm k szötló nélkül.

Szőllő csak mutatóban akad, bor azonban
annál több.

_\égv 01 a harminc perckor az udvartartás 
emberei között kis izgalom támad: meg­
kezdődik I' helyszíni közvetítés.

Mint e; finom mcchanikáju gépezet, úgy 
mozog ni»;.! minden és mindenki, őfelsége 
merev és zárkózott, mint afféle márvány, 
udvara \ iszont annál élcnkcbb.

Gyarmathy mondja a rádióriportot s a 
rnikrofói; elindul három lábával és drót- 
uszályával sorba a kijelölt helyekre. A gróf 
Desscwffy pince sötét alagutjába is lekerül. 
Gyarmathy halált megvető bátorsággal követi 
meg ide is, pedig a veszély igen nagy. Há­
rom csinos, takaros magyarruhás lányt kell 
gardírozni a mélyben, ahol azután — hölgyek 
öröme - végre szóhoz jutnak a — nők is.

Villan a magnézium vakító lángja : kész a 
lotoyráftn. De már fut is lova a társaság.

A bognárok tánca következik. Körüllán- 
eolják a mikrofont népies viseletben, a

Akarja 6n gépéi

becserélni Superrexre?
Egyen- vagy váltóáramú, 2 éven belül vásárolt 
készülékét

meglepően kevés 
ráfizetéssel
részlelfeluttolekkel átcseréljük a legnagyobb 
teljesítményű, legszehiktívebb, Standard Su- 
perrvx-re.

KONCERT 5ÍE&
VI, Váci nccA 23, Telefón s 834 — 54
Tekintse me« kiállításunkat! A legújabb tí ­
pusú dinamikus hangszóróval egybeépített 
Standard, (Lord, Super 33), Orion 2037, egyen- 
és váltóáramú stb. készülékeket bemutatjuk

népies festett venyigékkel szökdécselve csak­
úgy, mint ahogy a gyerekek szoktak kötél- 
ugrást produkálni. Gyarmathy szeme ide-oda 
cikázik. Csupa új impresszió, tarkaság, for 
gatag s a rádióriporter szemen ál a sok új 
hangulatnak szavakba kell formálódni, lés 
palin azonnal ! Mikrofon őfelsége nem vár, 
türelmetlen s a százezrekre menő készülékek 
előtt most százezrek ülnek, hogy hallják az 
impressziókat, „lássák” a tarkaságul és 
forgatagot Nem kis ügy ez

A Ildii I 
Kilök-.

"I lánca, amelyet népies viseletben, bár pantallóban lekenek n mlkrofón
■ a r in a t h y rendező körül. A kép szélén áll 1* a ul I n I Hála, u népies Inteniük ni< síi re



“i »Hi;

'■>»- ««“csss?i.,;asr!r'sUkTASigí'-.r ^n^,,iik,v,,,í™ w»»™. *>
lieprK vezére n slkwOll közvetítés utón „köimyelmíícu“ huh 

kortyot az iisz.uWtl

\ mérnökök szerrte ,1 műszereken, kezük 
néma csöndben tesz-vesz. Kapcsolnak, erő­
sítenek, színeznek és kevernek : döbbene­
tesen szép viliig ez itt a hideg gépek lelket 
közvetítő birodalmában.

A nézők - mert hiszen tömve van velük a 
környék — meredt szemmel figyelik ezt a 
modern csatát az ember és a gép között. 
\ Stúdió _cs sok százezer hallgató között. 
Aztán eldől a harc és győz az ember.

Igen. Győzött a Stúdió. Szavak szárnyán 
küldte szét Tokaj egy mozgalmas félóráját.

A közvetítés után vidámabb hangulat 
kering a mikrofon körül. Mintha a mikrofon­
ét ikett is engedett volna a merevségéből. 
Már koccintani is mernek őfelsége előtt. 
Leány tölt poharat a vendégeknek s egy 
gyiiszűnvit megkóstol a „főudvarmester” is. 
•Nagy eset. Csodálkoznak is az ismerősök 
Tomcsányi főmérnökön.

Mi az impressziója főmérnök úr ?
Hm! — mondja egészen halvány 

mosollyal. — Sár és eső. Nem volt jó időnk.
Történt-e színes epizód a nagy munka

Lpizód ? Gyarmathy mesélhet róla. 
Kilopták a pénztárcáját.

A kár még ismeretlen. A haszon azonban 
biztos. S erről azok beszélhetnek, akik végig­
hallgatták a tokaji félórát.

l-.zzel szemben viszont Gyarmathy tele van 
panasszal. Érthető.

■—■ Ellopták a pénztárcát ?
.... Hogy csak a pénztárcát ? Mindent

uram, majdnem mindent. A sofőré 
ványomat, két nagyon fontos lev, TI T 
olyan apróságokat, amelyek annak drin"™* 
aki kapja. Egyébként rendbe merd „Hűién 
naPtfoyooyfHHŐ segítséget és a 
sikerüli biztosítani. A hangulattal voll „érni 
baj. Tallinn is, en is arra számítottunk C 
szüret leven, az emberek kissé rózsaszínűbben 
látják majd a világot. Ezekre a színes apró 
Ságokra nagyon vártam, de bízom hiába 
Józan nép a tokaji. Volt egy remekbeszabott 
figuránk, Hornyuk bácsi, éj azonban eev-ket. 
lejlessel, mondhatnám hosszúl^péssel Iái voll 
mar a kezdett nehézségein. Mindenáron be­
szelni es énekeim akart a mikrofónba. A 
magánszámokat persze nem engedélyezhet­
tem, mert tudj’ Isten milyen cifra fohász- 
kodással kezdett volna bele a jó örc^.

~ Egyedül a pincével voltunk megakadva. 
Századok óta állnak itt a hatalmas hordók s 
a levegőben ott úszkál a századok aromája. 
Nehezvolt a lélekzés valamennyiünknek. 
Formálisan szedelegtünk odalent. Fent azu- 
Utan x,'ílr konnyebb volt a munka.

Négy mikrofonnal dolgoztunk s ha eav 
kevéssel jobb az idő, ha nem zuhog az eső 
es nem er nyakig a sár, talán jobb lett volna 
a hangulatfestés.

Gyarmathy igazolta magát. Pedig az iga­
zolvány elveszett. Horváth Zoltán.

5*
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Vígopera 2 felvonásban, t képben 
Beaumarchais után írta Lorenzo da Ponte.
I'ordította Vidor Dezső. Zenéjét szerezte Mozart 

A Stúdió keddi, 25-i közvetítése 
I Szereplők : kámfor Erzsi ; Szende Ferenc ;

Farkas Sándor ; Halász Gitta ; Szügyi Kálmán ;
Bársony Dóra ; Sándor Mariska ; Komáromy. i 

Figaró, a borbély megakar esküdni Susanne-nal,
I Almaviva grófnő szobalányával, de megtudja, j 

hogy a gróf is ostromolja szerelmével a lányt. j 
Marcellina, a kulcsár né pedig meg akarja a ka 
dályozni ezt a házasságot, mert állandóan 1 

I támogatta Figarót. Cherubinnak a kis apródnak [ 
viszont a gróf ellen van panasza. Rajta kapta őt J 
a kertész lányával. A Cherubin Susannet kéri meg, 
hogy bírja irányában engedékenységre a grófot. 5 

Másitdik felvonás. A grófné megtudja férje hűt- 
1 lenségét. Figaró pedig ravasz tervet eszel ki, hogy 
a grófot megleckéztesse.A borbély névtelen levelet 
írt a grófnak, amelyben figyelmezteti, hogy a gróf­
né találkára megy. De levelet kell írnia Figaró 

tanácsára — Sasaiménak is a grófhoz, " 
balánynak öltözött grófné foga találkán i
Cherubini küldik a kertbe. Miközben az i.r.. . . ... . ,, ..... .. ..
grófné elbújtatja Cherubini. A gróf azonban észreveszi, hogy a szomszéd szoba ajtaját bezártak es erő­
szakkal be akar oda jutni, majd dühében minden ajtót lezárat. Susanne kiszabadítja Cherubini, aki 
az ablakon át a kertbe ugrik, —- Harmadik felvonás. Bár sok minden zavarólag hatott a grófra, mégis 
készül az esti találkára. A grófné levelet irat Susannal s elhatározza, hogy megfogadja Figaró taná­
csát s maga megy el szobalánya helyett a találkára. — Negyedik felvonás. Éjjel a kertben lesi rigaro 
Susannet. Cherubin a grófnőt valóban szobalánynak tartja, meg akarja csókolni, de a gróf elkergeti, s 
udvarolni kezd az álszobalánynak. Figaró erre bosszúból szól a grófnénak, aki nem más, mint maga 
Susanne az úrnője ruhájában. A borbély csakhamar felismeri a játékot s komolyan kezd udvarolni a 
grófnénak. A gróf meglepi és le akarja leplezni őket, de ekkor kilép a kerti lakból — még mindig Susanne 
ruhájában az igazi grófné s a grófnak nemcsak bocsánatot kell kérnie, de meg is kell

Sándor Erzsi 
(Vajda M. Pál /elv.)

Motán>
Xnhil

Zöldhelyi

Fejes Teri
(Rozyonyl f elv.)

Kiss terem
(Halmi few.)

Halász, («illa 
(Vajda M. Pál fein.)

'JafárjcíraAj

Mákonyi— Kálmán operettje 
Vasárnap. 23-án este 7.30-kor 

Szereplők : Rfza bárónő 
Zöldhelyi Annii ; Treszka 
Eejes Teri : Lörenthey Kiss 
Ferenc ; Mogyoróssá Mli­
tany Antal: Wallenstein - 
Sttrkaili Aladár.

Sarkall! Aladár 
f Angeln jele.)

Első felvonás. Itizn bárónő, a szép elvéit asszony 
örömmel hallja a hirt, hogy a kastélya ele érkéz»
Inul gyakorlatozó katonák között van regi muuloja 
I örenthey főhadnagy. Mégis jelennek a tisztek, csu­
pán 1 ..írenthey főhadnagy nem, aki mikor megtudja, 
hogy szolgálata éppen a kastélyhoz vezényli, inkább 
vállalja Wallenstein tartalékos hadnagynak a szí I- 
gálatét - Második Ielvonás. Mulatnak a kastély
vendégei, a tisztek s megfeledkeznek a hadgyakorlat­
ról Magának Lörcntheynek kell bemenni a ka. 
télyba, hogy a tiszteket figyelmeztesse. Imrei, hej, 
telült mégis találkozik Itizn bárónővel. A múltról 
van szó s a szenvedélyes vitának az. a vége, hogy 
I öreiitlicy megkéri Treszka kezét. Aztán elkesere­
désében nagyot mulat s 6 maga is elfeledkezik a 
hadgyakorlatról. A hadgyakorlatot vezénylő tábor­
nok aki különben Treszka édesapja, ott tataija 
j őrén they t a bárónő házában. Harmadik felvonás. 
A tábornok már csak lánya kedvéért ,s greine elsi-
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A íjéi kimagasló eseményei a külföldi rádióban
(a 49-ik. oldal folytatása)

20 45 PAL,:|IM0: A Mar-via su Roma meg­
ünneplése, himnuszok, utána 
Puccini: Pillangókisasszony 
című operája.

Mmr ROMA: A Marcin 
su Roma megün­

neplése.
Ol IC STRASBOURG :
^ le ■*-* Régi francia dalok. 
Utána két színmű, 
o-l LEIPZIG : Strauss 
I]<. : Szonáta hege­

dűre és zongorára.

SZOMBAT
Ifi ?KL MÓR. OSTRAVA :

A troppani Krzsi- 
skovszki énekegylet hangver­
senye.

1Q 2ft 1‘RAIÍX, BRNO,
a Kat onazenekar.

Ui ieg: Szigor Jorsalfár, in­
duló. Wéber: Oberon, nyi­
tány. Csajkovszkij : Pique 
dame. Pesta: Verseny. Mi­
chaelis : Török őrség. Sebek : 
Dervis kar. Händel : Cseh 
dalok.
20 00 Mt XCIIüX : Joan

Manón hegedűver­
senye.20 00 KKHOMÜNSTKR:

Szimfonikus hang­
verseny. Vezényli Weingartner 
Félix. Közreműködik Reh- 
kemper baritonista.
20 00 BHESLAU: Vidám
*7 est a vízpartjáról.
Közvetítés 1 Iamburgból.

MOS HKilSBERG: Vi- 
dám est.

20 IS WJ, X • Brock-
^ meier hangjátéka :

Kaliforniai jogtalan ... .
Bruckel—Behrend; Ki, ,n
forma ?
20.30 »«CUBES® i I),,.
20 JO S",
dióbál. h '
20.30 ¥.“*“0:. Verdi •

Aida című operája*
21.00 S',AS"'"

Két francia,,in teti
21 20 «»ZSOXY-ll ! i“ ,*W TISLAVA : IViiltó. 
zenekar. Strauss Ján„. ,,, 
József művei.
22 00 v'V,X,mX l!l <'IU-A AI. : Kamara- 
ból10’ :IX 6s Brahms nmvei-

22 05 katovici: :
pin művei. z,m 

goraverseny.

Basilhliles Mária (Jacobi felu.)
'álló Imi

<J&Sdí@TrnJ&

Somló József (Jfarsányi fclu.J

Szereplők : SalomeZ“ S“" ■ M.7 -- - - «'».trim II st
Pauly Róza ; //erodes - <•„„.// , -

Keresztelő János - Palló Imiéi Ilerodi,,s ~ Bastlides Mária

' a lósággal m l'.vi,. .a iV/ : kozci magához ,uK<ya Aieroaesnek. .1kijön “erkÄÄJ előlt> dt‘ megátkoz?-,^ mcg ak»rja csókolni, Sah
Salome el táncolja •> ^ hót\v** hogy táncoljon előtte •,/eJtiÍ>me .1)0lsszul esküszik. Her« 
Salome azt felel/ hor^^ííifr ? tj,Ilcot’ • s amikor megkérdi I?inden kívánságát telj*
a próféta fejét, aki ülf ̂ ét 1 iIer°des nem téliét m'i J w S’( hogy ,mit kíván a tánc:
< só kölni. De Ilerodes azt a holt «zählt szerint odaadja Sál óménHemdes tudatára cl,red tettének s magát
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OTÄK^,DALOK.,SLÁGEREK^.

üld. 28-án gramofónlemczen

l'A KIS ARANYOM

Szilágyi Mihály—-Eisemann

Nem irama a szerelem, — Ma szűke az 
esetem. - Holnap már egy fekete vár rám. — 
Nincs köztük nagy jelenet, — Könny, sóhaj 
és levelek. Ezt súgom csak teneked 
drágám. ■ Ma még egy jót mulatunk, —• 
Ma meg egy jót huzatunk. — Zenével oly 
remek a válás. — Aztán pá kis bogaram, — 
A szivem bár oda van, — A végén még 
nekem lesz hálás.

Pá, kis aranyom, — Pá nem zavarom, — 
Pá, csak elhagyom. — Kár hogy kesereg, — 
Bárhogy pityereg, máshoz sietek, Pá 1 — 
Ne várjon ma hétre, — A többit levélbe, 
.Megírom holnap délbe. — Pá, kis aranyom. 
l5á, nem zavarom. — Pá. csak elhagyom. PA. 
- Pá.

Oki. Lid iin Jávor jazz-zenekarával 

SZÉP MARÁM
Nádassy-—S. G. Sally

Felzokog a lelkem éjszakákon, •—- Szép 
kiesi bubám utánad vágyom. —• A csöpp 
kis fészkem, drága fészkem • - Csak is 
leérted, neked építem, — Gyűjtöm a sok 
szép virágot néked, —■ Illatozó, szép, sely­
mes pilléket. — Legyen a fészkünk bársony­
virágos, kacagjon ha benne lész. —• Várom 
u szivemben, új vágy éled. — Szép is lesz 
talán egyszer az élet, — Ha itt lesz újra és 
dalolva mámort fakaszt az árva kis szobán.

Csókkal köszöntőm, ha jön az éjjel. — 
Forró, kacagó vad szenvedéllyel. — Várom, 
hogy jöjjön, talán hiába s fi nem iii gondol 
reám. fíejr. : Ha jfi az este szép babám, 
a estik, a vágy, a szív ma érted ég. — Ha jfi 
HZ e-te a szép babám, a szcndvedcly. ma visz, 
ropó feléd. - Édes, drága asszonyom, vsak 
széli hogy ne menjek érted éjjei, ha hold 
oigyug s a csend leszállt, — te várj, csak 
..... 1 ám. Ha jfi az este ám.

25-én Megycry jazz-zenekarával

m CSI ZNI FAJ (Tangó)

Ilniczky- Me.gye.ry

null. a csókos varázs, —■ A régi láng, 
1,1 : parázs, — Szivünkből eltűnt a vágy,
Nl ússzunk hát komédiát. — Szép volt a 

regény, - Hogy véget ér nem hittem 
Ám ele a sors mást hozott, ■ Szívem 
Ikárhozoll. Ilefr. . Búcsúzni fáj.

Mi köztünk mindennek vége már, — Egy 
búcsúcsók s többé nem lát. — Hiába vár. —■ 
A csókos szerelem messze jár. —■ Feledjük cl 
a mull dalát, — Nekünk a sors csak fájó 
könnyet ád. — Nekünk egymást, szeretnünk 
nem szabad. —- Búcsúzni fáj, — Mi köztünk 
mindennek vége már, — Egy búcsú csók s 
többé nem lát.

CSAK AZT SZERETNÉM MONDANI (Tangó)
Seress Rezső verse és zenéje

Az első csók tüze még a számon cg, — Az 
első csók varázsa hív. —• Csak álom volt, — 
Ami elszállt regesrég. —• Csak álom volt s 
most fáj a szív. —■ Feledni nem tudom az 
első éjszakát, — Feledni nem lehet a szívünk 
szép dalát. — Az elsfi csók, ami elszállt 
régesrég, •— Az első csók tüze még a számon 
ég. — Éj hinti ezt a szenvedélyt. — 
A néma éj varázsa űz. — Az én szivem ennyi 
szépet nem remélt, ■— Az én szivem szerelmes 
tfiz. — Tudom, hogy elfelejt, ha jönni fog 
egy más, — A szenvedély tüze csak szalma- 
lángolás. — A néma éj hinti ezt a szenve­
délyt, —- A néma éj hinti ezt a kis regét. —• 
He.fr. : Csak azt szeretném mondani, hogy 
szép, — Amerre lép virágok nyílnak. — 
Csak azt akartam mondani már rég, — 
Hogy szívem ég s az álmok hívnak. — 
Talán még lesz nekem egy boldog éjsza­
kám, — Ha majd a forró csókja égeti a 
szám. •—(De most) Csak azt szeretném mon­
dani, hogy szép. —• Enyém lesz még — A 
szive talán ? 1

Okt. 25. gramolónlemezen 

KÖSZÖNÖM, HOGY IMÁDOTT (Keringő)

Szilágyi—Mihály—Eisemann

Egy valcer szebb, mint száz beszéd, — 
Átfoiija mind a nők szivét, ■— Egy jó ke­
ringő. mely odahúz feléd. —■ Bús zene, 
mámor és varázs —• Víg zene, csók es val­
lomás. — És nem kell hozzá más semmi, 
semmi más. —■ Már Schubert mester így 
beszelt — És a sziveknek így mesélt — 
Becsben az öreg Strauss, a keringőkirály. — 
Valcer szól, hogvha szeretünk, Valterre 
szeret a szivünk.' — S ha válni muszáj, 
már valcer muzsikál. —• Re fr. : Köszönöm,

11ÉI.YEGGYÜ.ITÖK ! 1000 drb leázta- 
tot t hibátlan magyar bélyegért cserébe 
100 ritkább bulgár, dán, eszi. finn, gö­
rög, lelt litván, portugál, bírok, stb. 
bélyeget küldök, válaszbélyeg csaln­
ia,,dó. Kérjen árjegyzéket Sz,Winger 
Sándor liélvegkeresk. Peslsznillorliie.
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tiogy imádott — Hogy teám úgy vigyázott, 
1>C ne küldjön virágot nekem. — Köszö­

nöm, hogy becézett, — Csak egy kissé 
elkésett, — Mert titokban másé lett a 
szivem. — De miért is áltatnám többé 
magát. — Váljunk el szép csendben, mint 
két jóbarát. — Köszönöm, hogy imádott. — 
I logy reám úgy vigyázott. — De ne küldjön 
virágot nekem, — Nekem.

Okt. 2(i-»n Kalmár Ibii énekli

HOGYHA NEM MEGY MOHAMED
Vas Henrik verse és zenéje

i.ány, lány, lány —• Van nehány. — 01 van 
egy sincs, mint kegyed babáin. — Szép, 
sut remek. — De a sok bús szemek —• Nem 
énrám ragyognak, mit tegyek ? ! Jó leszek, 
hu leszek, — Magáért én mindent meg­
teszek. — KI nem hagyom, sót soha meg nem 
csalom, — Ha meghallgat édes kis angya- 
mm. —Kefr.: Hogy ha nem megy Moha- 
med a hegyhez, — Olyankor a hegy megv 
Mohamedhez. — Bárha nagy a férfihiánv, — 
De nincs Pesten több ilv leánv. — Térden 
csúszva megyek hát kegyedhez. — Kérem 
edes, rajtam ne nevessen, —■ Csak egy ici­
piciket szeressen. — Mondja végre azt,"hogy 
ín1."’ r ttogtön feleségül veszem, — Nálam 
különb nincs, ne is keressen.

A rádióban gyakran műsorra kerülő dalok
í:.\ MINDEZEN MAII TÚL VAGYOK

Hrőss Béla verse és zenéje

Még vannak, akik sírni tudnak, ha hull az 
.ign>! a levél — Még vannak, akik meg- 
sir.itjak a rozsát, mit letört a szél. — Még 
vannak, akik esküdöznek, hogy nem szeret- 
nek senki mást - És fás a lelkűk, hogyha 
Híják a csendes őszi hervadást __Mén van
" ’ÉskÍté^n^rgVMeSÍk “

Ks terden állva kikonyörgik a halk

A rendkívül nagy érdek­
lődésre való tekintettel 
amely az

egy p e n g ő s
kották iránt megnyilvá­
nult, újabb kétszáz dal- 
füzet kerül forgalomba.

A négyszáz Mázéiból
olló sorozat jegyzékét kí­
vánságára ingyen küldi
Nádor Kálmán zeneműkiadó
nmlapest, IV, Károly körút «. szám

— Epekő-, vesekő- és hólyaokőbel, ,„1 
valamint azok, akik húgysavas sók túls/a',«’ 
rodásaban es koszvényben szenvednek •, é. " 
meszetcs „terem-. József' keserűvé -síi, , 
használata mellett állapotuk enyhülés ? 
hetik cl. Az orvosi gyakorlat számos ki • • 
í,n ifi hT7f meJfigyelés alapján nu-gá -
pl tóttá, hogy a terene József víz pj-A,. • 
rendkívül kellemesen ható hashajtó s í 
prostatabetegségekné1 is ajánlják. A Fm-n, 
József keserűvíz gyógyszertárakban, 
riákban es fűszcrhzletcklien kapható.

‘«ént,.? drága szót. — Még vannak, akik"
esküdöznek hogy „nélküled nem élhetek''
— És meghalnak, ha kapnak egyszer 
rövid kicsi levelet. — Rejr. : Én mindez,"ii 
mar túl vagyok, —• Én többet sírni nem 
tudok. S ha néha cgy-egy könnyet eil el,
— Utána mindent elfelejtek. — A naps,A ir’ 
a holdas ej nekem már újat nem beszél 
Szerelmet már nem koldulok, — Én mind 
ezen már túl vagyok.

NE TÖRŐDJ SEMMIVEL (Tangó) 

Carlo de Cries—Kovács Kálmán

Vége a komédiának, kiürült a cirkusz haza 
ment a nép. — Nincs más a kopott poron, 
dón, csak a ven bohóc áll a manézsba mé".
Egy szőke kisfiút tanít danolni, megfő-j, 
csendesen két kis kezét. — Ócska a selvcm- 
trikoja a kopott bohócnak, haja hófehér 
S holnap az a kis bohóc is a fején áll, hoev
legyen már kenyér. — Muszáj lesz. játszani 

sírni s eltűrni pár pofont a tapséikacagni,
— Vege a komédiának s a lebujba halkan 
muzsikál a dzsezz. — Táncol az a bűnös 
asszony, aki boldog többé soha nem lesz 
A szőke kisfiát rég elfelejtette, szívét meg 

r a ts,,k> a szesz. — Itejr. Ne 
torodj semmivel, senkit se szeress, 
törődj semmivel, hogy boldog lehess. 
i>ei?JX,t.asd scnkinck soha hogy van szíved. 
Belátod egyszer azt, hogy úgy sem érd- 
mes. — Ne törődj semmivel, csak engem 
szeress. — Ne törőd semmivel, mindig csak 
szeress. Ne törődj semmivel, ne törődj 
senkivel s mindenre esküszöm, hogy bold 
leszel.

PATYOLATOS EEIIÉH KEZEK
Nádor Jóska verse és zenéje

Pafyolatos fehér kezek, — Oly erős-!, 
Icbctiiek. Oly finomak, olyan gv- 

«w-p Sz,vcm mégis összetörték.- -Seh'en. 
rlok, göndör fürtök, — Klvegyültök, D>

,77 Vessze visz az élét sodra.
■ tus simítja, más csókolja. — Piros ajka 
vi!íy ° s?cmck> — MU is akarnak veletek.
Eteynev/led?Sa b az éIct> ~ Kis

(Az összes ill közöli dák-:
Nádor Kálmán luadásin

Sí*



tel 14tom. hogy a 
rinás mint I lubay 
it törte. Azonnal 
l és embereimmel 
ón átszállítottam

ilr. Szeilíi Miklós :

_ Huh ív Jenő dalát énekeltem egyszer á 
rádióban, Ékkor eszembe jutott egy nagyon 
rcßi, igaz 1 őri énét, amit ez utón közlök a 
kiváló magyar zeneszerzővel. 1911-ben tör­
lőt. Fiatal mentőorvos voltam. Csöngetett 
a telefon :

— Lábtörés ...
Szedő doktor . . .
És a lovas kocsival én indultam a baleset 

színhelyére, hogy első segélyben részesítsem 
az illetőt. ,

Odaérek és 1—T.............
balesetet rr.:r.--------
Jenő, aki elcsúszott és 1 
első segélyt nyújtottam i
befektettem a kocsiba, l........
budai lakására.

Azóta esztendők teltek cl. Én 1 
lettem és búcsút mondtam az cr". .. 
nak. Ezt azonban elfelejtettem i—.

éppen akkor ji.Hubay Jenőnek, 
eszembe, mikor a dalát énekeltem a mikro" 
fonnál. . .

Kőszegi Teréz :

Magyar dalok éneklésére kértek fel rádió­
ban. Akkoriban különböző terveim voltak, 
de meg nem volt biztos, mi lesz . . . 

Bementem a stúdióba és megkezdtem a
számomat.

A szünetben kijöttem, mert nagyon meleg 
volt bent. Kint várt rám egy úr :

— Tudja, mi újság művésznő 7

Miklós

Víg Miklós (Angelo (elv.)

Kőszegi Teréz

— Nem. Mi lenne ?
.— Tényleg nem tudja ?
.— Ne tréfáljon . . .
— Megy Amerikába !
Megdobbant a szivem.
— Folytatjuk ... — jelezték és a csengő

behívott.



Elképzelhető, milyen 
lelkiállapotban énekel­
tem akkor. Milyen izga­
tottan nótáztam, mert 
előttem volt : megyék 
Amerikába.

És mentem is ...

és vezényeltem i •1-!"

wUSSUr »I
Ungar Inirr

Szckely'Mihály :
— Nem szabad meg­

engedni, hogy a mikro­
fon elé induló művész­
nek vicceket mesélje­
nek ... Egyik rádiószc- 
replésem előtt valaki az 
előszobában elmondott 
egy viccet. Úgy nevet­
tem, hogy alig tudtam 
megkezdeni az éneket. 
De a vicc remek volt . .

.. — A varsói j,0Din 
ünnepen törté. ?! 
"2en! » rav» 
Í25* c.s,. :l r 
kellett játszanom n.ii 
lehetett ennél izgalma, 
sahh rádiófclléjust e|- 
^Pzclni. És itthon a
rádióból tudták 
hogy győztem!

Nagy Margit

Víg Miklós
Nagyon is prózai iz­

gatottság volt az cn 
rádiófellépéseim egyi­
kén. Miért az egyikén ? 
Az elsőn .. . Én úgy 
drukkoilam. hogy nem 
jött ki hang a "torko­
mon. De azóta... Azóta, 
mintha felvágták volna 
a nyelvemet. . .

— A bécsi Ravag ál­
omás szeptemberben

I léptetett fel. Kitől a 
i rudi,'.fellépéstől függött, 

hogy máskor is kellek-e, 
Hs sikerült I Meghívlak, 
hogy más alkalommal is 
énekeljek .—■ magyar 
szerzők műveiből.

Nniiy Margit (Vajda M. Pál
Beöthy Bahn :

Nádor Mihály :

— Nem hiszem, hogy még valakinek ilven 
izgalmas rádiófellépése lett volna :

Műtétet végeztek a karomon. És dirigál­
nom kellett. Rettenetesen fájt. . . de a kc-

— Amikor arról volt 
, . , , sz''. hogy női speaker
legyek meg név nélkül szerepeltem. Na­
gyon izgatott, voltam az első bemondásnál.., 

és csak egy valaki tudta a stúdión kívül, 
hogy en beszélek.

Ki ?
Az édesanyám 1

(jCVXJ. g</uo
hol is hallottam

EZT A NEVE ..
nzUUsméHem hó Amerika szépségkirálynője. .V-

intézett1* fniLs.rV.«, 7 , vz a no> aki a „liKVA kozn

"iir -
Krémek, iiyőovinxlorek stb. eladása.

•GÉVA - KOZMETIKAI INIÉZE
IV, Irányi u. 21-23. félemelet 4b. Telet.ín : 35-0 -01 

Délelőtt 11 — 1-ig és délután 3 —(i-ig.
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ión kívül,

4&dbay3mx5-
mqiátétob'ír „ A -falu rosszából"

legérdekesebb rádióközvetitése lesz

\ magyar rádióközönségnek nagy él- 
rL. v„it Suliban is, amikor vásár­
in) déhilám óként a mikrofón zenedél- 
,L gőz, iíi.-tt Hubai, Jenő palotájából.

1 Margit rakpart 11. számú nagyszerű 
Halnia nlynnkor a társadalmi és müvé- 
szeti élet kiválóságaival leli meg és rend­
szerint Horthy Miklós. Magyarország k»r- 
mánvzója is megtisztelte a vendégeket je- 
■niétévél.

Meglátogattuk Hubay Jenót, a Zenemű­
vészeti Főiskola főigazgatóját és rádió­
iméiról beszélgettünk vele.

— Sok érdekes tervem van a rádióval 
_ mondotta. Mindenekelőtt arról kell 
beszélnem, mennyire örülök annak, hogy 
a rádió és a Budapesti Hangverseny Zene­
tár közölt létrejött a szerződés. Ez bizto­
sítja ezeknek a fiatal zenészeknek azt, 
hogy valamivel nyugodtabban élhessenek 
és dolgozhassanak. Kitűnő fiák ezek. akik 
a lelkűket is beleadják a muzsikálásba.

— Mikor fog játszani a rádióban?
Budapestre jön dr. Hichard Strauss,

a világhírű német zeneszerző. A nagy 
mester tiszteletére ünnepi betel remi­
zünk Budapesten. Az ünnepségek egyik 
része a palotámban fog lezajlani. Va­
sárnap délután, október .'10-án linzi 
hangverseny lesz nálam. Ezen a hang­
versenyen közreműködik az illusztris 

is. Velem fog játszani. Én he- 
a szonátáját, amelynek zongora- 
Kiehard Strauss játssza. Kenlner 
előadásra kertit egy zongora- 

amelynek ugyancsak én jál- 
az első hegedű szólamát. Hál In, 

Operaház énekesnője is köz.rr- 
O Strauss-dalokul énekel n 

ingorakíscrete mellett. Kzt a 
■ u/t közvetíteni Ingja a rádió is. 

■. ndben volna a Strauss-ünnep- 
: az nem, hogy nem találok - 

•retet. Richard Strauss ugyan- 
rtien skálázik. Ezt a kártya- 
adunk nem igen játsszák. Ma 
nem lesz partnere, akkor két- 
II. szomorúan fog járkálni... 

ettek U skátjáiékosok! Tcrmészc- 
i'an fel kell készülni a játékra, 

ui-ster olyan jól skútozik, hogy 
1 emberek pénzét. Tehát, aki

I gedylöm 
szólamát 
Lajossal 
kvartettje

működik 
szerző

csak most tanul meg és éppen erre az al­
kalomra, az számítson arra. hogy veszí­
teni fog. Valamikor én magam is játszot­
tam, mé" növendék koromban. Azóta per­
sze már elfelejtettem.

Hubay ezután Strauss leveléről beszél:
— Strauss a müncheni ..Hotel Vier 

Jahreszeiten“-!»)! irt nekem levelei, 
amelyben a következőket közli:

„Mélyen tiszteli Barátom, kedves Mes­
teri

Nagy örömet szerzett az a bír, hogy a 
Liszt Ferenc Társaság engem dísztagjának 
választott meg. Én már régóta Liszt leg­
nagyobb tisztelői közé számítok, ö az a 
zeneszerző, akii még mindig nem méltá­
nyolnak eléggé. Örülök, hogy ismét elme­
hetek a szép Pestre. Rendelkezésükre ál­

lt,ibny Jenő (Vajda M. Pál jele./



■
1,1 k a Strauss-hétre és boldogan leszek 
eleget a meghívásnak. Hosszú idő után 
végre majd Ont is üdvözölhetem. Barátja 
és híve: dr. Richard Strauss.“

Érdekes folytatja Hu bay, — hogy 
ö maga állította össze u Strauss-hét pro­
gramul ját. amelynek legérdekesebb pontja 
új operájának, az „Egyiptomi Helená“- 
nak bemutatóelőadása.

Készül-e rádiómüve? — kérdeztük 
ezután Hubaytói.

Igen. Érdekes új tervekkel foglalko­
zom. Elsősorban szeretnék hangjaié­
iul írni. így például arról van szó, 
V°Í>> Moharózsa“ című, régen nem 
játszott operámat átalakítom. Hangjáték 
lesz belőle. Van azonban egy nagysza- 

tervem is. Régebben színrekeriilt a 
I oíh-féle népszínműből dramatizált és 
megzenésített opera, „A falu rossza.“ 
Ezt az operámat én teljesen át akarom 

tárgyalok az új szöveg­

íróval. És pedig: nem akarom, k
Hu rosszánáll, az operai változat,:',,. £ 
lmm, end,e legyen. Göndör Sándor 4 
falu rossza“ az új változat végén mm 
v.ssza a JÓ éleibe, hanem „ esendőm,, 
dozese elöl fobelovi marját. Átalakít 
zenei reszt ,s és nem lehetetlen, 1,„ , 
bői rs hangjáték lesz. Új érdekes 
mák ezek a rádióval kapcsolatban' 
jak. érdeklik a zeneszerző fantáziáját 

— Mint a rádió zenei tanácsának tagja 
uj ötletet adtam. Azt, hogy a valaha nagy 
Sikert aratott regi operákat, amelyeket a 
ma, generáció már nem ismer, újít. ,; V 
és adják elő a rádióban. Nem telje, 
szeben. de részleteiben. Most megvalósul 
ez az ötlet és a közönség bizonyára örö­
met leli majd a régi szép melódiákban, a 
magyar színpad régi sikereiben 

Hubay Jenő egyébként Németországba 
utazik, ahol a „Karenina Anna“ bemül,i- 
tója lesz.

Kedves Pajtásom !
Bizonyára emlékezni fogsz, 

hogy a hatóság ezelőtt há­
rom évvel életbe léptette az 
úgynevezett „csendrende- 
ietét.” Akkoriban nagy zajt 
vert fel ez a csendrendelet, 
de a hullámok elsimultak és 
zajlott tovább az édes pesti 
elet. Most aztán megint meg­
bolondultak odafönn. Újra 
előráncigálták azt a lccsende- 
sedett cscndrendelelctet.Hát 
pajtikám, ezt én nem bírom 
tovább I Ésszerűen lehe­
tetlenné teszik azt a semmi­
vel sem pótolható, nélkülöz­
hetetlen hangtumultust, azt 
az ^ringató zsivajritmust, 
azt a bűbájos zajzakatolást 
es csörömpölést, rádióhar- 
súgást amelyhez már annyira 
hozzászoktam, hogy direkt 
boldogtalan vagyok már a 
gondolatára is, hogy ennek 
a mennyországi zaj-orgiák­
nak most egyszerre vége

I Nem, ezerszer nem ! 
Ebbe én nem nyugszom be- 
e I Mert nekem a fejem fái 

ba a nyitott ablakon át nem 
hallom a dobhártyarepesztő 
autótülkölést, nekem fizikai 
fájdalmat okoz, ha reggelen- 
ként nem porolják a szőnye­
geket dinamittal és ha éj­
szakánként nem verik a 
zongorát baltával a fejem

BOLDOG FALUSIAK
(Egy humorista levele jalusi barátjához)

fölött. Én ezek nélkül le sem 
tudom húnyni a szemem, 
hiányzik az alvásomhoz ez 
az altatószer és reggelig 
könyökölve ülök az ágyam- 
ban, mert megbolondít a 
csend, a néma síri csend. És 
csak várom a tejeskocsit 
meg a szemetest, meg az adó­
végrehajtót, akik nélkül nem 
jón álom a szememre. De 
sajnos, ezentúl ezek sem csap­
nak lármát, hogy álomba 
ringassák kultúrált lénye­
met, sőt még a handlet is 
múba várom zengzetes szop­
ránjával, amely nélkül eddig 
sohase tudtam szépeket ál­
modni.

Elhatároztam tehát, hogy 
itthagyom Pestet és falura 
költözöm. Mert ugyan mi 
keresni valója is volna cgv 
pesti írónak, ha még a zajt 
IS elveszik tőlünk ? A zajos
zctt‘rCknCk Véglcg hcfelleg-
famíM hogy már
falun legyek es hogy a lár­
mához hozzánevelődött fti- 
w?1 ismét megkapja azt a 
lebolvitoan drága zajt. 
amely úgy kell nekem, mint 
egy falat kenyér. Éjszakán­
ként az ebek csahoiása, a 
szentimentális kandúrok 
nyávogása és hajnalfelé a 
kakasok harci riadója pó­

tolja majd a felejthetetlen 
pesti lármát. Ahog> majd 
két kakas a pirkadó fémben 
iclelget egymásnak, micsoda 
mámor, micsoda kéj teszi 

egyik rákezdi durban, 
másik folytaltja moll ban. 
Aztán megint a dur-dallam 
)°n. de addig néhány m isod- 
perc telik el. Most. . . most... 
most... de sohase akkor 
hangzik fel, amikor vár­
juk . . . Isteni altató . . I És 
a kihajtott csorda i ,. a 
béresgyerckek ostora tmitog, 
mint a gépfegyver, a a a
fogott lovak patájától reng 
a föld, a kancák starcr.t aval 
nyerítenek és a szecsknvágó- 
molor pokolian zakatol, Mi­
csoda gyönyör 1 Később az­
tán a malacok sivítása nda­
la ja el telkemet és jön aiána 
a baromfi-jazz, a hápogó 
kacsák és gágogó libák zak- 
szoíónjával sátánian teg- 
szfnezve . .. Milyen eszi mtő 
lesz dolgoznom a nyit. ab­
lak mellett hallgatva or­
szágutón teljes ausz offal 
száguldó motorkerék: roí: 
fenséges zaját. . .

, Ha pedig majd néha is 
vágyom egy kis falusi > 
re, hát akkor majd pár: 
feljövök Pestre.

ölel szeretettel igaz 
tod II-
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ELESZ)BÉLAIRTA
Liszh }•:. a filmproducer Izgatottan várja 

társasán: a miskolci vonalot. Ismeretlen
vidéki láng érkezik meg. aki nem sejti, 
hogy mi készül ellene, miközben nagynénié­
vel' jérjitezmenísi lehetőségekről vitatkozik. 
Me a t wlióűzendekel hallgatja. Mrglepelés- 
szerűen, névszerint felkérik, hogy az Asltiria 
elölt várjak. Odasiet, de furcsa körülmények 
közüli elrabolják. Nagynénje a rendőrséghez 
akar jard dni, de három trejj hetessel jigyrl- 
müdik. hogy álljon el a szándékától. A lány 
közben magához lért ájulásából.

— Hova kerültem ? — jajgatta szívsza­
kadva. Hol vagyok 1 Mondja meg, ha
Istent Ismer I

Kis emud támadt, aztán megint meghal­
lotta a borízű hangot, bár ez kissé mintha 
tétovázott volna. Mintha mérlegelte volna, 
vájjon elárulhat-e már annyit az idegen 
előtt. A döntés azonban kedvező volt.

— Ibii ha annyira kíváncsi, mutassuk 
meg neki, Lóvé Frici t Pislántasd meg az 
ünnepi gyertyát felette t De légy ott te is 
és fogd he a száját, ha nagyon kiabál I 

Bözsike valami nagyon rettentőt várt. 
Hiszen érezte is a nyirkos, penészes szagot. 
De arra mégsem volt teljesen elkészülve, 
annt meglátott a hirtelen támadt igen éles 
világosságnál, amely egy magasban lógó 
vetítőlámpa sugaraitól eredt.

Korainkban világította meg a furcsa láng 
a teremféle boltozatos helyiséget, amelyben 
iozsiko <-gy szalmazsákon találta magát. 

Körött,-, mellette piszkos és rongyos asz- 
szonynk, meg emberek heverésztek clnviíl- 

u> aradi an, mintha valami rettentő 
bajsza ,n m dobták volna le magukat a he- 
'erők re.

ó k n k libi két fickónak az arca véres 
u > jól kivette. Verekedhettek vagy

I?”1" " Sorrel lehetett elintézetlen Óévük. 
A»k yi.-m is törődtek a leesurgó vérrel, 
aludtál, mely és nehéz lclckzettcl. Az asszo-
ornt :i- ^Zl\ is kékfoltos volt, néhol 
l'ioss; Akadt azonban a fekvőhelye­
it," ", l .’gazán csinosan öltözött leánv- 

‘Vs -■ jóruhás, lakkcipős fiú, azonban 
riimii betelték le a ruháikat, még a
I1?1' hibáikon voltak, alvás közben is.

wn/ V mosl Volté észre, hogy neki
p, 1 z|h egyetlen ruhadarabja sem.
léin !‘ ‘‘gtatta kissé a nagy riadalmá­
ul annyira, hogy ki ne csússzék
“ajk; a sikoltás.
álom! 'sztó I Olyan, mint egy rossz

hg'- rre vad zenebona, kiabálás, átko-

K/i REGE NY A BUDAPEST! E/LM 
MD/O ÜSUNPAZ ÉLETÉBŐL Ulllíll

zódas támadt ezekre a szavakra körülötte 
Asszonyok ugrottak fel, hogy rendre tanít­
sák és férfiak káromkodtak,' hogv észreté- 
rílsék a válogatós idegent. BözsŰce a leg­
nagyobb ijedelemmel készült fel a két­
ségbeesés harcára, de a következő pillanat­
ban kialudt a nagy lámpa és ő hallotta maga 
mellett Lóvé Frici hangját.

■ ■ Maga kis bolond, hallgasson és csúsz- 
szon utánam, mert különben ezek agyon­
verik I F.zck nem szokták meg, hogy a 
menedékhelyüket Így becsméreljék ! örül­
nek, hogy van egy hely ebben a rettentően 
nagy városban, ahol rendőrségtől mentesen 
megbújhatnak, ha van valami a fülük mö­
gött ! Majd maga is hálás lesz még ennek a 
helynek 1

IV.
amelyben megindulnak a bőn álján . . .

— Álom. Valami rettentő álom ! — sut­
togta maga elé, amikor Lóvé Fricivcl együtt 
kapaszkodott végig egy nagyon különösen 
világított alsó járaton keresztül. — Csak 
azt nem értein, hogyan tartiiat ennyi ideig I

Ismeretlen lépcsőkön botorkáltak fel nagy 
magasságokba. A lány alig érezte a lábait, 
amikor feléri. Ott rémülten vette észre, 
hogy valami háztetőn van és le se mer nézni, 
annyira fél, hogy leszédül 1

Frici most megállótt előtte és jelt adott 
neki, hogy ő Is megpihenhet. Aztán 6 is 
visszafordult feléje, majd egészen a közelébe 
bújt. Bözsi csak most nézhette meg igazá­
ban. Himlőhelyes arcú, sovány fickó volt, 
akinek a képéről lerítl minden bűnre való 
készség.

— Itt már biztonságban vagyunk I —■ 
magyarázta neki Frici. — Jó lesz pihenni, 
mert még nagy út áll maga előtt. El kell 
vinnem Finom Snorrerhez, aki az egész 
bandánknak a vezetője. Különben majd 
meglátja maga is.

10 pompás regényt küldünk 
kemény kötésben, díjtalanul és 

bérmentve
meg pedig tíz egymásután következő hó­
napon ál — minden hónapban cgy-egv kö­
tetet. — ha tíz hónapig előfizetője marad a 
Délibábénak, Az előfizetési ár negyedévre 

2 pengő 50 fillér. A „Délibáb“ kiadóhivatala 
Budapest, VÍI, Dohány iicca 12. szám 
alattvan.



— De miféle banda ez 1 — töri ki végre 
a lány. — Én nem akarok semmiféle bandá­
hoz tartozni 1 Én úrilány vagyok és semmi 
kedvem sincsen ahhoz, hogy ilyen dolog­
ban is részt vegyek magukkal. Engedjenek 
szabadon, kérem I Én nem leszek hálát­
lan és Irma néni is hajlandó lesz megtérí­
teni a költségeiket.

Frlei nevetett. Egészséges, de nagyon 
különös volt ez a kacagás, annyi bizonyos, 
hogy Bözsikének nagyon ismerősnek tet­
szett. De megvolt a lányra az a hatása, 
hogy egyszerre elveszett a kétségbeesett 
hangulata tőle, közel volt ahhoz, hogy ő is 
elmosolyodjék.

— Ha jól értem, azt hiszi, hogy mi vált­
ságdíjat akarunk magáért, úgy-c ? — érdek­
lődött Lóvé Frlei a lánytói még mindig 
trillázva. — Hát erről tegyen le, kedves. 
Minekünk maga egészen más célokra kell 
es addig ugyancsak várakozhatik Irma 
néni 1

A lány gondolkozott.
— Valaki már nevetett Így előttem, de 

nem hiszem, hogy maga attól tanulta volna.
Eriéi láthatólag megszeppent. A vállait 

vonogatta, aztán fütyörészni kezdett, de hir­
telen azt is abbahagyta.

— Megnyugodhat a kiassszony. Énnekem 
nincsen senki mástól tanulnivalóm, de az 
bizonyos, hogy egyik-másik fickó próbál­
kozott már az utánzásommal. Kipihente 
mar annyira az Ijedelmet meg a fáradtságot, 
hogy útnak indulhat velem ?

— Mehetünk, kérem. De nagyon Pl­
attól az embertől, aki idehozott és . , 
zett gyűrűvel kényszerítőit arra; hogy '.„”V 
delmeskedjcm neki !

— Igen, Finom Snorrer nagyon érti i,n 
K.van kell bánni a nőkkel. Én min- irt 
a Verésen kezdtem volna és akkor 
asszony nyilván már nem is lenne itt. "

Bözsike fürkészve nézett Fricl arcába 
de az változatlanul komoly maradt ‘ V 
mci olyan érdekes, hamiskás kópészemek 
voltak, hogy a lány nem tudott tőle annyira 
felni mint attól, aki eddig hozta ájulatában 
ífer*nS^?r hetározott, hogy megkísérli az 

ellenállást Nem is mozdult, amikor | ricj 
mtett neki. Azonban nagy meglepetés árle 
A Hcko egész egyszerűen felkapta öt a, üté- 
seből cs olyat lökött rajta, hogy 
alma az ellenállásról egyszerre semmivé 
foszlott.

Alig bírt megállni a lábán utána. Levegő 
után kapkodott, Ijedt volt és mérges De 
valahogy úgy érezte, többre megy "ezzel n 
fickóval, ha tréfának veszi a taszítását 
mintha a sértettet játssza.

Elindult hát, amerre Eriéi intette és esik 
úgy foghegyről szólt vissza.

— No, arra is kiváncsi vagyok, ugyan me­
lyik nőnek van maga előtt respekiusa 1

■ Csak egynek, kisasszony. De amink 
aztán nagy.

— Ugyan kinek ?
Hat Berkv Lilinek.



Most szinte megtorpant Bözsikc.
_ Vr ne beszéljen ilyeneket 1 Hiszen 

Berky primadonnái Az egy nagy
színészül' Hogyan jut maga hozzá ?
_ IC:; magam sem értem, kérem! 

volt a hm-vi felelet. Friei azonban nem volt 
hajlandó folytatni ezt a társalgást, előre 
sietett " :ak arra vigyázott ezentúl hogy 
a lány el ne maradhasson tőle.

Padlás!' Ivosókon, lépcsőkön és pincc- 
vonuiatokmi át vitt az út. A lány lassan- 
kint megint kiesett abból a kellemes kíván­
csiságból. amely elfogta utak megkezdése­
kor. Arra i színéit, hogy ő távol van minden­
től és mindenkitől, akiket és amit csak is­
mert eddi:;. Idegenek kényszerítő hatalmába 
került és ki tudja, minő veszedelem vár 
még reá ■ Fi tudja, mikor szabadulhat ki 
egy percnyi meggondolatlanságának a kö­
vetkezményei alól ? Már nagyon szíve­
sen tűrte volna cl Irma néni haragjának a 
csetepatéját, meg a szemrehányásokat, csak 
lett volna valami reménye a menekülésre.

Eszébe, jutott hirtelen, hogy elrablója 
nagyon kemény bangón beszélt vele, ami­
kor a mérgezett gyűrűt a markába nyomta. 
Szerencsére semmi sebet nem ejtett ez a 
gyűrű, igaz. hogy vele. szemben Bözsike 
nem is gondolt volna, ellenállásra I

Egyre rémültebb lett., amint az út fari ott. 
Pillanatra éles reflektorfénybe kerültek egy 
szörnyű meredek szélén, Bözsikc meg is lán- 
torodott, de a kísérője nagyon vigyázott 
rá cs elkapta a derekát. A fény hirtelen ki­
aludt, éppen akkor, amikor a leány segít­
ségért akart kiáltani. A sikoltását így el­
kaphatta és szinte a torkába szoríthatta 
vissza Lóvé Friei. Alig hallatszott belőle 
valami.

— Halija. Én ledobom magát valami ház­
tetőről, ha sikoltozni akar. És akkor azt 
hiszik, hogy öngyilkos lett 1 Térjen az 
eszére, itt már nem lehet visszafordulni. 
Maga hígja lesz a Húrom lre[l heles bandájá­
nak. Magára nagy szüksége volt a társaság­
nak és eddig nincs is semmi baj I De vakon
kell engedelmeskednie, ős ne is próbálkozzék 
szabadulási kísérletekkel I Ha nem jól 
érzi magát, fütyüljön, én is azt tettem az

r Tartsa meg
HAJAT EREDETI 
SZŐKESÉGÉBEN

már az Ő kedvéért is!
XTe hanyagolja ot magát! Ő az első, aki észre- 

veszi, ha haja megsötétedett. Hisz ön na­
gyon jól tudja, hogy a szőke haj finom struk­
túrája különleges ápolást igényel. Óvja tehát a 
Robcrt-félc Nurblonddnl, a szőke nők külön­
leges shnmpoonjavai. Ez megakadályozza a haj 
megsüt éledését és a már elszfntclenedett, vagy 
megsötétedett szőke hajnak visszaadja eredeti, 
világos aranyfényét. Xurblond (Csakszőkc) nem 
tartalmaz festőanyagot, sem hennát és men­
tes a szódától és minden káros alkotórésztől. 
Millió amerikai asszony és már Magyarországon 
is többezer szőke nő használja a Nurblondot a 
legnagyobb eredménnyel. Mindenütt kapható. 
Próbálja még ma ki a Robcrt-félc Nurblondot. 
Magyarországi vezérképviselet Zsoldos Sándor, 
Budapest, Városház ucca 14

egész életemben. De egcsz halkan, hallja !
Bözsikc fclájultan cipeltette magát. Azt 

már érezte, hogy az idegei kezdenek meg­
edződni a váratlan veszedelmekkel és meg­
lepetésekkel szemben. Még fel lobbantak 
előtte egy-egy percre a távoli Budapest fény­
sugarai az éjszakában. Mintha valami magas 
toronyról tekintene lefelé, aztán sötétség 
borult reájuk megint.

(Folytatjuk)

ÍOOO AJÁNDÉKOT OSZTUNK KI 
OLVASÓINK KÖZÖTT

ír/:'.::;/ Méla ill közöli „Hal éjjel a csillagok 
közölt című regényében nemcsak kitalált 

1 hanem élő magyar színészek is szere- 
l’flnci ek majdnem mind álruhában, álnéven 

nwzo, és csak az utolsó fejezetben derül ki, 

hogy , .ódák. Azok az olvasók, akik figyc- 
Icmiv isérik a szereplőket, önmaguktól is 

lelisn tik őkel. Ezeket az ügyes és jószrmü 

l:^" ' : akarjak megjutalmazni. Munkára jel

WM / kell találni, hogy ki.

1 'ér . . . 2. Eriéi. . . 3. Táncos Diri. . .

4. Zsóka ... 5. Az éjjeli őr . .. 6. Ricskó .. . 

7. Májas... 8. Hordó Súlyú.
Azok közöli, akik megnevezik a szereplőkéi, 

ezer ajándékot osztunk ki. Mégpedig 

»0 ihirnli ötvösművészeti ékszert és 900 
bekötött pompás retjényf.

Az, aki csak egy, vagy kél nevel talál el, 

szintén résztve.hci a pályázaton, amelynek 

határidejét később fogjuk közölni. Egyelőre 

csak azt kérjük olvasóinktól, hogy figyelmesen 

olvassák a regény folytatásait.
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A studio ritkán hoz novellákat. ..u,,,, I 
igaza is van, mert felolvasva még . m ,, 
novella is unalmas. De ha már hoz -i m I 

►'inért nem jó novellát hoz? MA,

ía
József Antal, Halasa, - irmai.

Nem mondhatom cl magamról, hogy a 
„nehéz,“ zenének ellensége lennek. Magam is 
muzsikus vagyok, fíppen ezért hiszem azt, 
hogy közérdeket szolgálok, mikor felszólalok 
a most kezdődő operai közvetítések ellen. 
Sem akusztikailag, sem technikailag nem 
oldható ez meg rádión keresztül tökéletesen. 
Az operának nemcsak a zene és ének a 
lényeges kelléke, hanem a színpad is. A 
hosszú recitativók unalmasan hatnak mikro­
fonén. Kérve kérjük, csökkentsék az opera­
házi közvetítéseket. Bús Ilonka, Szeged.

Kérjük, hogy a Stúdió nagyobb gondot 
fordítson a legdédelgctcttcbb műsorszámára,

cigányzenére. Ne járassák le azzal, hogy 
tökéletlenül játszó vagy éppen klasszikusj öv ix 111aoziin u.1
zenei hajlamokkal rendelkező prímások ke­
rüljenek a mikrofon elé. IS. F. K., Megger.

Vájjon nem volna-e mégis lehetséges, hogy 
a magyar rádió a Labdarugó Szövetséggel 
megállapodjék a futballmérkőzések helyszíni 
közvetítése iránt. A vidéki sportrajongóknak 
tenne ezzel nagy. szolgálatot.

Nagel János, Pécs.

A Hegedűs Tibor által rendezett vidám est 
igazán vidám volt, úgy megnöveltetett ben­
nünket ^ „Dani bá ’ az ő jóízű humorával, 
szeretnénk őt gyakrabban hallani. Kérjük 
Hegedűs líbort, hogy tönbször rendezzen 
ilyen vidám estet. F. Melanie.

Török Rezső „Narancs“ című paraszt- 
tréfája igen ötletes, rendkívül szórakoztató 
darab volt a vidám esten. Csak éppen láttuk 
mar színpadon is, hallottuk már máshol is 
Lj dolgokat hozzon a rádió I Ha egy színház 
rendezhet premiert párszáz ember számára, 
ugyanezt megteheti majd négyszázezer em­
ber számára a rádió is.

Hajduska Magda, Ngiregghóza.

Sok fontos és hasznos dolog van a világon, 
ilyen többek között az uzsoratörvény ismer- 
tetese is. Miért kell azonban ennek az. elő- 

bomerosi méretekre dagadnia ? 
Nekünk eleg lenne az uzsorát örvény dió- 
héjban is — egyszer és nem sorozatosan.

Kálmán József.

vl *n operettet, hallunk operát, hallunk 
vigjatekot iH. miért nem haliunk bang- 
Iátekot ? Nincs ? K. G„ Budapest.

Lgyik este mcgnaMgattam cgv dgánv 
zenekari hangversenyt valakinek ,, |
számaival. (Neveket nem írok, mer! 
egyes eset, hanem a rendszer a fontost a 
cigány szépen játszott, az énekes szépw 
énekéit . . . volna, ha lett volna mii. Műsoron 
azonban igen dilettáns dalok szcrncIM, 
Miért nem vigyáz a rádió arra is. miit 
repiói előadnak. Azt keli hinnem, i,„KV a 
szereplőié protezsáiják ismerőseikéi.

„ K. /.., PH.

A fúvós- és rezcszcnckarok nem nevez­
hetők éppen a legnépszerűbb mű-., ámok- 
nak. Miért erőszakolja őket a rádió h,-'miként 
•1 5-ször is. Ehelyett inkább az áll,-isi,illan 
zenészek játszanának.

Perezik Antal, Kaposvár.

A rádióhallgatók cgyharmadrészc! amint 
hallom, Budapest teszi ki. Miért van .> rádió 
elsősorban csak a vidékre lekim Hielt 
Miért hoz kizárólag régi színdarabokat. miért 
teng túl a cigányzene. Mi városiak j> szeret­
nénk intenzivebb szóraKozásunkal t Hálni a 
rádióban. Gazdag Andor, Budapest,

Tagadhatatlan, hogy az utóbbi < .1 endó- 
ben sokat fejlődött, javult a rádió műsora. 
Tarkább is, élénkebb is. Két dolog hiányzik 
azonban még : a hangjáték és a sjx- -'.ii/.ve­
títés. Kérdem a Stúdiót, mikor kérői erre is 
sor ? /., Aranka, III, l.ujos u.

Jó érdekes meseórákat kér a rádimm
Nagg Monika 11. oszt.

Nagynépűségnck tartom, bog akadt 
olyan magyar jazzénckes (nevel; m • ; írok), 
aki egy jazzsláger szövegét angol; még­
hozzá milyen ékes debreceni au iggnl 
énekelte. Ha valaki nem tud kifog; almiul 
angolul, elnézzük ha magyarul ének-:, mert 
bizony az az angolul énekelt szám meg­
lehetősen furcsa művészi élmény v<

K. Borsa ulasd.

Fmondtál Krúdy" Gyuláig'mii,den'!' i fn" ' 
halna a rádió novellát. 1
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A sok panaszoslevél mellett ezúi' ; hadd 
jelenjék meg az én dicsérőlevelem Is iW 
hallgattam Szép Ernő novellát elöl ■ é<s;í.t. 
Ideális voll. Minden rádióelőadó la- "too 
ebből az előadásmódból. A hangnál a* 
átélésnek olyan virtuóza volt Szél Tiiő, 
hogy felolvasása feledhetetlen marad

lXajna Zsigmond, Hu -í.
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mND1 INEK mindent megmond

tol íl VILÁGLEXIKONA
Szókincs cs tudás a dija,
Ila Tolnai Világlexikonát bírja!

Sz; kiváló tudós, tanár, író és művész szerkesztette és írta 
I Tolnai Ilexikonét. Ez a 1<S hatalmas kötet felöleli a háborúelőtti I kortól ív mainkig minden tudományos, művészeti, irodalmi és politikai 
jelensége és változást.

A ; •’ díszes félvászonkötetből álló teljes sorozat 6000 oldalra ter­
jed és lí > 000 illusztrációt tartalmaz. Ezt a hatalmas szellemi és tech­
nikai munkát, tehát a 18 kötetből álló teljes sorozatot 42 pengőért 
ajánljuk Ti havi 2.— pengős részletfizetés kedvezményével. Budapesten 

NO pengő. Ila egyes kötetek már birtokában vannak, a még hiányzó 
kötetekéi is megküldjük c kedvezményes részletfizetési feltételek mellett, 

[kötetenként 2 pengő 40 fillér árban.
Kérjük az idemellékelt megrendelőlapot kitöltve és b. aláírásával 

[ellátva mielőbb hozzánk juttatni.
Kiváló tisztelettel

Tolnai Világlapja kiadóhivatala
Budapest, VII, Dohány ueca 12 sz.

Itt szíveskedjék levágni és a kiadóhivatalnak visszaküldeni I

Megrendelőlap
Megrendelem

I tolnai Világlexikona tS kötéléi Ä“'” « Z. e Í'XZ
Itíjíjmásutáni egyenlő Iiani keltű pengős részletfizetésre. Az első résztelet a kittetek ál- I 'dán törleszteni, azután pedig minden hónapban a vállalat pénztáránál levonás 
\nélkül fi-, hin. A teljes letörleszlisig a sorozat tulajdonjogát a vállalat lenntartja. I -V<ir tgg részlet be nem tartása esetén a hátralék teljes összegében esedékessé válik. 
I Is esedéi.ős és lejárt részleteket a cégnek jogában áll költségemre postai megbízással 
Ikuomii ‘ r esetén alávetem magam a budapesti közi), kir. Járásbíróság hatásköre­

im Keit ; 193 hó nap.

Aláírás:

Foglalkozás 

Pontos cím :

(A nem kívánt sor törlendő.)



DÉLIBÁB ELŐFIZETŐINEK és OLVXSOlVVk

OLCSÓ
BEVÁSÁRLÁSI FORRAsai

3 drb »Hrmalrac 
48 pengő

MOLNÁR GYULA
Kflroly kőrút 3/e. (snrokház) 

Telefon: 32—1 — 02

Valődf keleti As nemes magyar 
perzsasznnyegck, régiségek és 
gyönyörű vitrin tárgyuk rend-

olcsón „Antikart" R.-T,
(Sternberg 

▲ 'II- kerület, Doh- és
~ Knzlnezy uceák sarkún.

M fi fnn ~ !’ tömés kezeléssel ”* “ '“a 3. — P, nranylog 18.- p 
M*SB dr. hegedűs 
fog- és szakorvosnál Erzsébet kö­
rút u. I. Részletre is. 30 éves
gyakorlat! Rendel vasárnap rélelíll Is

Nem „Délibáb“, hanem valóság, 
hogy fehérnemű és kelengyeanya­
gok, damastkészletek, legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési

rásá; Kollin Testvérek
nagykereskedése 

Budapest V, Sas uccu 23. 
Eladás kicsinyben Is nagybani árakon

Tiilfrfit csiszolt üveget készít 
IlinlUl» és javít Menczi-r és 

Prégler R.-T. VII, Kazinczy

• ucea 9. szám. Tel. 420—10. 
Uveghojlítás I Autóüvegek.

b V'-r in e k harlsuyutartá

=„TÉ9f 
99

csattal a leujobb. 
Kapható:

SZÉKELY JEHÖ
éyemiekruhaüzlelébea 

Budapest, Felüli Sándor u. 9,

GLflRlIC* épüictusz-tiU LUBU} talostlzem
Ajtó, ablak 36.— P-ért

Használt árú raktáron!
V. kér., Csanftdy ucea 10

Ha jól és olcsón akar 
Öltözködni, keresse fel új 
helyiségében az 50 éves
..IMHOF“ ^féríiruha-
”*.,*”* áruházát 
v ti, Rákóczi ut 52. Hem sámliidét

UNGÁR ÉS MIKLÓSI

Divat- selyem-, i vet­
és bórsonykliln: , ,,.s_
segek nagykeresk, lése

e .

V. GRÓF TISZA ISTVÁN U 111
Erzsébet tér sarok

kisiparTtÍrméxekI
BÚTORCSARNOKA RTVII, DOHÁNY UCCA 66 S2ÄMF 
Mindennemű lakásb< 'endezések I 
asztalosmesterek készíti I
Kedvező fizetési feltételek, rész-1 

leire is

Érzékeny!
fájós 
lábakra

készítek orvosok által elismert 41. 
talalmunyú príma varrott gyógv-L 
cipőket, lúdtalp, fagy,,. izzadiís,| 
tyúkszem, bőrkémén ved ,-k ellen, I 
garancia mellett a legújabb la-1 
zoaban és színben :tn i-cngítél, f

Teleién

Az egyiptomi szózat

Tekintettel arra, hogy a 
Memtinn-szobor egy idő óta 
sztrájkol, Egyiptom a rádió 
terén kénytelen erősíteni. 
Az nj Abu-Zaabal állomás 
10 kw. erősségű lesz és 
rövidesen érdekes szózatot 
fog intézni az érdekelt or­
szágokhoz. Elsősorban 
Angimhoz és Amerikához 
A nemzetközi kokain- és 
hasiscsempészet ellen kifej­
tett küzdelmeiről fog refe­
rálni az alexandriai rendőr­
főnök. Egyiptom volt eddig 
ezeknek a csempész-szerve- 
zeteknek a fellegvára. 
Alexandriában óriási hasis­
ét kokainraktárakat fede­zett fel a rendőrség. Meg-

Ä KÜLFÖLD ÉRDEKESSÉGEI
Szóval . számlálhatatlan sokaságú 

trükkel dolgoznak ennek a 
szörnyű emberi szenvedély­
nek a sáfárjai s ezekről‘a frükkökről rántja majd le 
a ]?PJet az alexandriai rendőrfőnök, akinek áriból- 
nyelvű előadását érdemes 
lesz azoknak meghallgatni, akik megértik.

Jönnek az apacsok !
A ma már kihalt, de 

valamikor híres apacsvilág 
néhány kivénhedt és term® 
szelesen teljesen ártatlan - 
megszelldfilt tagja nagy nyo­
morában gondolt egy na- 
g> ot és felkereste az egyik 
imrizsi stndiót azzal, hogy

léptesse őket a icrofón 
elé. Az ötlet tetsző i, csak 
a műsorszámok i, leválo­
gatása volt kissé /anus. 
Valódi uccatermeltc d .lukkal 
és tréfákkal jelentke/.h-k az 
öreg apacsok s n agyban 
erősködtek, Iiogy ők .gyón 
is tudják, mi tetszik a kö­
zönségnek, na Póri egy­
kor rettegett szegi n legé­
nyeiről van szó, A tidió 
mindenesetre inegki ,nte, 
hogy jelentkeztek, ii az 
ötletnek, csak kis idő -ért, 
míg megfelelő műsor: állít­
hat össze a tervezett pars- 
estérc. Tehát vigyáz ott 
az éterben 1 Jönnek i>:»- 
csok 1 . . . (Ki emlék- nég 
a békebeli Párizs en- í 
Kiáltására ?)



ERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEN

1U8AI

ERDEMES LESZ MEGUAäGATN/t

Miklós!

K SZÜVtit-
Uöniegcs-
'cskcdése.

írván u.iil
’ sarok

ímékeí|
NOKflPl

66 SZÁMI
I

ízft mónyei. -I 
Itételek,' rész-1

irzékeny]
ájós
ábakra
»1 elismert új-l 
arrott gyógy-1 

izzass, I
yedések ellen, I 

{újabb fa-1 
;ío pengőtől, I 
Szondy u, 25,1 
ili készítője. I 
‘izih. Kérjen 1 
l>-áí világítás, f 
'—60

mkrofón 
It, csak 
.'zuválo- 
gvanus.

iztek az 
i:gyban 
nagyon 

k a kö­
zi- egy*
'•j'Viegé-

'iidió
íií -Hite,
ii :íl az 
51 kért, 
rí Hlit- 

jiacs- 
/. ott

IrivInn iivrtiii-nck, a vil.ig- 
lilrú. Am rikában elő jazz-
zcneszvrzmi-.'k Angol stop
táncát .ink az 1. honv. 
inr,-e. 7, : ! .iának előadásá­
ban M -istip, oki. 23 án 
délután -1 :'i órakor. Irwing 
Berlint Amerikában és az 
egész viiágon híressé — egy 
nagy szc . Imi botránya tette. 
Egészen i meretlennevú zc,- 
ncszerz í volt még, szűkös 
viszonyok közt élt Ncw- 
Yorkban, mikor egy zon­
gorateremben összeakadt 
Claire Mackay-vel, Mackay- 
nek, az i mert és dúsgazdag 
gytifagvárosnak fiatal lá­
nyával. A fiatal lány zon­
gorát akart vásárolni és 
Berlin, mikor meghallotta 
szándékát, leült a kiválasz­
tott zongorához és kéret­
lenül eljátszotta néhány 
táncslágerét. A milliomos­
lánynak megtetszett a zon­
gora és Irwing Berlin és 
azonnal meg is vásárolta. 
(A zongorát.) Haza is kísér­
tette magát. (Nem a zon­
gorával, Irwing Berlinnel.) 
Az Ismeretségből — Így 
szokták mondani — lángoló 
szerelem lett. A fiatalok

Irwitifi Merlin

napi ii:., találkoztak. A vé­
gén .; lin megkérte a gyula­
it)I lánya kezét. A 
g>' város hirtelen haragra 
gym kidobta a zeneszer­

zőt, azzal az Indokolással, 
hogy ő csak valódi yankee- 
nek adja lányát, márpedig 
Berlin oroszlengyel szüle 
tésfl. (A Berlin név — álnév.)

Két bél múlva a fiatalok 
megszöktek. Az amerikai I 
lapok hasábos cikkekben fog­
lalkoztak a ncwvorki felső 
tízezer egyik előkelősége lá­
nyának szerelmi botrányá­
val. A bősz atya rendőrökkel 
kutáttatott a megszökött 
szerelmespár után. Minden 
lilába — nem találták meg 
őket s a közvélemény szim­
pátiája is melléjük állt.

Egy szép napon új szerel­
mi tangó indult, hódító út­
jára Ncw-Yorkban. Az egyik- 
előkelő klubban meghall­
gatta véletlenül ezt a tangót 
Mackay is és lelkesedve ki 
jelentette, „Iául ilyent csak 
egy vérbeli yankce tud 
Írni”.

Ne részletezzük tovább : 
a tangót az oroszlengyel 
származású Irwing Berlin 
irta. Három hónap alatt 
világhírű lett vele és pesti 
nyelven szólva „megfőzte” ! 
apósát. Az ilyen szerelmi 
botrányok Amerikában csak 
használnak a művészettel 
foglalkozó emberek hírnévé- ' 
nek.

Verdi : Aidájából hallunk 
részletet vasárnap, október 
23-án délután 2 ólakor gra- 
mofónl emezen. Csak keve­
sen tudják, hogy Verdi egé­
szen fiatal korában igen 
szenvedélyes természetű volt. 
A zene mellett rajongott 
életének ebben az időszaká­
ban a nőkért is. Egy alka­
lommal elhagyta legutolsó 
szerelme, egy gyönyörű fe­
ketehajú szicíliai lány. \ érdi 
elkeseredésében már-már az 
öngyilkosságra gondolt, mi­
kor belépett egyik barátja. 
— Miért könnyes a szemed 
Giuseppe - kérdezte a ba­
rát. Verdi pedig elpanaszolt.

szerelmese hűtlenségét és 
kétségbeesését. — Barátom- 
mondta könnyezve, — való­
ságos Vénusz volt az a lány 
cs mégis ilyen állhatatlan a 
szerelmében. — Szamár

felelte a barát, — nem tudod 
azt, hogy a Vénusz nem álló­
csillag, hanem bolygó ? — 
Verdi elnevette magát cs az 
öngyilkosságra sem aznap,

; sem másnap nem kerüli a 
[ sor.

Kálmán Imre. 50 éves. Ezt 
I a születésnapot a rádió is 

megüli vasárnap, 23-án este 
7.30-kor a „Tatárjárás”

: című operett előadásával. 
1882-ben született Kálmán 
Imre Siófokon. Tanulmá- 

; nyalt a Zeneakadémián vé- 
i gezte Kocsslcrncl. Jelenleg 
; Becsben él, fiatal felesége 
i egyike Becs legszebb asz- 

szonyainak. A nagy zenc- 
j szerző szerelmi házasságá- 
I nak zavartalan örömét — 

úgylátszik — írigyli a plety­
ka. mert időnként, kétes ere­
detű hírek kerülnek forga­
lomba a zeneszerző válásá­
ról s a pletykabarátok leg­
nagyobb bosszúságára újból 

? és újból kiderül, hogy bár 
„nem divat a szerelem", de 
Kálmán Imre ezen a téren 
nem törődik a divattal. Ne­
vezetesebb operettjei: 'ta­
tárjárás, A cigányprímás, A 
kis király. Csárdáskirálynő,
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A bajadér, Cirkuszhercegnő, 
Ördöglovas. Az Ördöglovast, 
Kálmán utolsó operettjét a 
Theater an der Wien Ma- 
rischka Hubert életveszélyes 
főszereplésével több mint 
százötvenszer adta. Élet­
veszélyes volt ez a főszerep­
lés azért, mert Sándor Móric 
gróf. a bravúros ördöglovas 
életet vitte ez az operett a 
színpadra és Marischka Hű­
bérinek lovon kellett fellép 
me. Egy alkalommal ledobta 
őt a ló és kificamította a 
karját. Ekkor mondta állító­
lag Kálmán Imre Marischka 
Hűbérire : „Úgy tud lova­
golni. mint Sándor Móric 
gróf énekelni tudott“.

Komjádl liéla, a magyar 
vízipóló.sport tulajdonkép­
peni megteremtője tart elő­
adást vasárnap délután 0 
órakor a losangelesi győze­
lemről a rádióban. Komjádl 
liéla karrierje a 111. kér.

1 V 1'. bői indult ki és magán­
szorgalomból taníthatott pár
fiatal fiút a régi Császár- 
uszodában vfzipólózni. A 
yízipóio híveinek tábora 
Komjádl propagandája kö­
vetkeztében hólabdaszerűen 
nőtt, 1927-ben a magyar 
csapat már szinte verhetetlen­
bek látszott, 1928-ban a 
párizsi vereség ugyan egv- 
Jdore visszavetette" és 1932- 
ben végre sikerült a magyar 
polozóknak megszerezniük 
az olimpiai babért. Komjádl 
ezjdőszerint fővárosi tör­
vényhatósági bizottsági tag 
tagja a főváros testnevelési - 
bizottságának, alelnöke az 
uszoszövetségnek.

llavasz László református 
püspök „Baksay Sándor 
püspök 100 éves születési év­
fordulója" címen tart elő­
adást. 26-án, szerdán este
is»-, ?rakor- Ravasz püspök 
1882-ben született Bánffy- 
hiiriyadon. Tanulmányait . 
Kolozsvárott és Berlinben 
végezte. 1907-ben lett Ko- 
Sron teológiatanár,
1J1 H-bati _ erdélyi egyházke - 
riileti főjegyző, 1921-ben 
budapesti lelkész és duna- j 
melleki püspök, 1923-ban a 
Kisfaludy Társaság la"ia 
V^5-ben a Tudományos 
Akadémia tiszteletbeli tagja 
Kiváló szónok, jelentős teo 
logus, esztétikával és iroda 
lommal is foglalkozik.

Oscar Wilde „Salome” cí­
mű cgyfclvonásos drámáját 
Strauss Richard zenéjével a 
világhírű zeneszerző szemé-

Oscnr Wilde

ívesen vezényli 27-én. csü­
törtökön este 7.30-kor. Wilde 
Oscar 1856-ban született. 
.Már egészen fiatal korában 
szellemessége a londoni tár­
saság ünnepelt központjává 
telte. Gazdag és előkelő éle­
tet élt, mint egv dandy úgy 
öltözködött s az Élet" kirá­
lyának nevezte magát. Csak­
hamar azonban erkölcstelen­
ség elmén pörhefogták ésf 
többévi börtönre ítélték. A 
börtönben megtért, hivő ka­
tolikus lett. Kiszabadulva 
Párizsban élte le utolsó esz-§ 
tendcit, erkölcsileg és anyagi­
lag is teljesen letörtem Égy- 
ideig Európa legdivatosabb 
Iroi közé tartozott s darab­
jait mindenütt játszották.

Or. Horváth Mihály, egye- * 
lemi tanár tanulságos elő- 
adását „Elemi iskolai tanu­
lok testeiferdülésének korai 
felismerése és megelőzése”

; címen 28-án, péntek. ; ,lfl. 
ben l.lo órakor halljuk I |„r 
vath professzor a fér v 
betegségek európai 
szakértője, aki nagysz 
társadalmi mozgalma; fog 
lőtt. a tetihibás gvei; i v! 
megmentése céljából.
televszázados tudó........L
múlt áll Horváth pro,
mögött, aki az orthopé.Sióban 
tudományos kutatása; ,ö 
r.urópaszerte ismert a vet, 
szerzett s akinek in 
rendelése valóságos jóiéi,- 
meny „ szegény sorsú ivói- 
hibás gyermekek számára.

Kvimay Ilona énekel ' 
csütörtökön délután ó ;r>- 
kor. Kelmay Ilona a l,é, 4 
Volksopeniél, a Berlini 
■Städtischer Operáéi voll 
szerződtetve, ahol Bruno 
Raiter és Joseph Kin . vi­
lághírű karmesterek igaz- 
Hálása alatt első szerepkört 
töltött be. A Városi Szín­
házban Sebestyén Géza igaz­
gatása alatt a Toscát , . a 
Bohémek Mimijét énekelte. 
A rádióban először 193! ;iov. 
•Téli lepett fel. Január első 
felében külföldi turner,: szá­
ntják szerződései.

Karvaly Viktor, aki 29-én, 
szombaton este 7.-l:Vkor a 
Székesfővárosi Ének k art
vezényli, 1887-ben született, 
óeíiei tanulmányait az >rsz, 
m. kir. Zeneakadémián 1: rz- 
feld, Kodály (zenes,., es), 
Antaiffy Zs. Dezső (orgona) 
és Kacsóh Pongráez i.'uek- 
pedagögia) végezte, ló óta 
a Székesfővárosi Énekkar 
vezetője és a közoktatási 
ügyosztályban az éne; és 
zeneoktatást ügyek eh o. ja.

fix olasz rádió támogatja a Scalát
WÄÄ*01? hogy a milánói Seala :n vagi

; M, mí <ri -?ías7, rádtolarsaságra hárul. A világhírű ra- 
fórri.m in1, m,lli0 ra. deficitnél tart. Már előbb is a rá. hoz 
latéin Trenf-1 ^ftscgért, de nem kapott. Erre a Scala <*tz- 
rídióiArc.rC'lltm?6lll lemondott. Itt már megmozdult az ;,z. bon- Ä? eS iUKVata,os átiratban értetette a S- it, 
köunvehhin ™ "-"‘»veneioval fogja támogatni. Ezt an is
nik synío! "‘egteheti, mert bevételei állandóan eme I
eddio S??8 hírnevét meg kell őriznie. A le J
orsztco^ts?«?2 vo,t> j}°8y a zene szempontjából fonti -b 
az éifrómi1 ngziC-dtl O,aszország nem kapcsolódót; be 
már óiXb. fnlbc !á °zatba- Rmok lehetővé tétele cél: "1 
most ntór innvtak a,‘ecbníkai átépítő munkálatok, ane -k 
! art iák ri? előrehaladtak, hogy 1933 január a
közvetítést 8 inÍ iC lŐ »Etmipa-estét”, az első olasz ne 

• itest, amelyet az összes országok átvesznek.
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i.i : Többnyire háztetőn tutál- 

<le nem tévesztendő össze a 

,n .skával, bár néha szintén nyá­

vogást közvetít.

Anód : 
I hallgatni

Telep.

karunk.

Akkor romlik el, mikor

odón Margit: 
Jj Sépszerú úgy

■ M
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Rádió-alkatrész. 
Resten, mint —-

Hadán.
Búgás: A villanytelep külön hely-

i-.lni közvetítése.
selviiyi : A Jóska és az igazi ma- 

ugar duhajkodás népszerű inlcr- 

fj&M preiátora.

I-1* ^ Csalódás : A pesti rádióműsor

ludasa a közönségre.

Cigányzene : Ezenkívül még műtrágya jel- 

olvasást is hullunk a pesti stúdióból. Sajnos, 

inl hiszik róla, hogy magyar népzene. 

i-rSy . elektor : Rádió fióka. Több állomást 

jjj- V; ftyi, de egyszerre.

,fXz' Dramaturg : Szemüveges bácsi,

' ■ csak 1800 előtti dolgukat szabad 

neki elolvasni.
Dráma : Ha nevetni akarsz, csak ezt hall­

gasd a rádióban.
Dirigens : Lásd karmester.

Holdéiul : Fontos miisorszám a napi­

program végén. El ne lelejtse !

¥M Műidet: Házi-leadó. Ha itt szól 

n rádió, az egész ház hallja, még a 

pince-lakó is.

Előadóművész : Protekció nélkül, tehetséggel 
mikrojinI Ré kerüli nő vagy lér/i.

Éjjel : Aludni akarsz, de nem hagy a 

stomszh : / rádiója. Nappal a sajátod ólmosit.

Ének: Éjnek idején idegeidbe bömbölő, 

visító kellemetlen női hang. Azért jogod 

mégis u készülékeden, hogy a szomszédod se 

haljon aludni.

-T—i idlng : Elmegy a hang (bár vissza 

k—< se jönne olykor).

-lí Felolvasás : A műsor legelevenebb

része. Tág tárgykört ölel jel. Csupa 

kiírna . I, kilóitok művészetétől, a szatma- 
kalup emelés intenzitásának emeléséig.

Fej Ugató : Kínzóeszköz a rádió őskorában. 

Fjb Lilly : A rádió jilotása.

1'iib <. elésügyi minisztérium elöadássoro- 
zala Eáradt emberek vasárnapdélutáni
«Halón- ;w je.

Fra, A,nyelvű bemondás : Rejtvény még

azok számára is, akik tudnak franciául. 

A kik nem hídnak, azok nem is haragszanak 

miatta.

ramofon : Kijogüslalan műsorszám. 

Nem is csoda, hiszen gépzene.

Gyorsírás óra : Ez az, amit senki 

sem hallgat, de amit a stúdió — 
mivei következetes — el nem hagy.

Gyarmatby : Egy a rendezők tömegéből. 

Nem is gyarmati, hanem vérbeli pesti.

Gázon : Előadásaival néha legalább a 

magyar Rerkikbe is elvezet.

angszóró : Gépesített anyós ; olyan­

kor is beszél, amikor a legkevesebb 

szükség van rá.

Hírek : Ez az, amit mindig előbb 

lehet hallani, mint a rádióban, egyébként 

a holnapi újságokban bővebben. A tegnapi 

újságokban még bővebben.

Hangjáték : Még meg nem teremteti műfaj. 

A neve már meg van, csak maga a hang- 

játék hiányzik még.

Hallgatóság : Akire semmit sem adnak, 
mert visszabeszélni a rádióban úgy sem lehet.

Helyesbítés : Speaker-szokás. Rendes ma­

gyar műsorszám.

Helyszíni közvetítés: Izgalmas beszélő 

riport, pl. A hordógyár egy órája.

Házi kvintett: Legalább négg embernek kell 
összevissza játszani, hogy ölnek hallják. 
Körülbelül ugyanennyien végig is hallgatják, 
éppen úgy ahogy mi, mondjuk az algírit.

dö járás jelentés : Fontos szám, mert 
mindenkit érdekel, hogy tegnap el- 

•?«;, szórtan esett az eső. Prognózis szcm- 
1 pontjából gyakran az ellenkezőjére 

lehet esküdni.

Ideg : Kell a rádióhoz.

Idegen : Talán élvezni is hídja a műsort.

!7?A-"kri “** : Mi»81" zene, Víg Miklós szó­
ik. _ "i|| morúan szép dalaival. Nem is csoda, 
LÍÓSafr' hogy sokszor befeketítik.
ÍÜHiP Játék : Lehet színjáték, hegedű- 

játék és lehet játék az idegeken.
ISS Ferenc : Nyugodalmas jóéjszakút 
kívánunk !.. .

Vmi Kapus : Rideg ember, aki a 

•ij látogatókat félhivatalosan dobja ki 

n stúdióból.

Kalmár Fái : A mikrojón bonvivánja. Szép­

ségével sok női szivet meghódított...

T
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Kislány hallod n muzsikát ? : Ettől a daltól 

nem lehet hallani más muzsikál.

Karmester : Üveg/ülkébc csukott hadonászó­
ember. Amikor a laikus meglátja, rosszat 

sejthet. (Bocsánat a sánta szóért.) Azt hinné, 

hogy „diligens."

T' ■ »versenyeredmények : Futottak

;r;; ; még: déli harangszó, meseóra és 

-l'lr-i'ii' cigányzene = egy nap a rádióban.

Laki-hegy : Itt van kérem ennek 
a sok bajnak a kutjorrása. Ámbár itt igazán 

nem lakik senki.

űsor : Jobb róla nem beszélni.

.Mikro?«» : Kis négyszögletes 

tiHm.- ,loboz’ "rra van ítélve, hogy mindent
befogad jón. (Ha egyszer tillakoz-

halna !)

Mii sorcsere : Országok közötti kölcsönös 
megállapodás abban a reményben, hot/u a 

másik talán jobbat ad.

Mucsányi és Lakos : The two singing foot. 

Mesedélután : Nem mese az, gyermekek l 

Móka : Ez nem sok van a rádióban.

5K. yelvóra : Aki itt megtanul idegen 

s !j nyelvet, az zseni.

^»fa : Kurjongalás, hejretyutyu 
... . . nihánl> ember /ct/ogása szerint.

Elenyésző csekélyek véleménye, hogy ezt is 

lehel művészetig fejleszteni. De . . .

|p8§|lj rvI,nlIflató : Előbb-utóbb mindegyik 

isESjll a börtönbe kerül, de ha azután jól-. .......... “c mi uzuian jói
HHP' Vlsf!1 ma«ál< « gyűjtőben is hall 

<jathat]a a pesti műsort.

Ordítás : Lásd : ének alatt.

7^ aPf Jen» : A rádió krónikása, va­
sárnapi ebédhez a garnirung.

Ü £j. Po,9ár Tibor : Ez az ember többet 

II szerepel, mint a walesi herceg. 

lercy Thompson : Szintén Polgár Tibor. 

ontos Idő ; Sí phuny verseny az idegeken 

---------------------------------------  -------1.-;;----------------------------- Terel,essy HI,or.

ádlá: Drótnélküli szárai im , 
JS5WI1 ,'?Z' éltéiként kSzhaszm.luU .»ti 

liipa lámpákkal, hanszóróvul 0„ U\ 
■ zálorral és minden rádió Ja M

azt hiszi, hogy ért hozzá 'lllonos\
Hadó ; A legtöbbet hallgató benn. .
Hovidli,illanni leadó : Dudámat

üzembehelyezték, egyszer-kétszer nah ónálló műsort, de akkor is nagyon riivff
' P0a^rí, A nem*el dadogáM. 

Studio : Függöny-len ,n, ahol I

Szdls : A rádió nagy mogulja
eWhl:ieszA ím

lu,"adás : Ez éri a rádiót „ 
műsor miatt. Az ellentámadás lei 

hatásosabb módszere volna egyszer csakuauL 
olyan műsort adni, amely mindenkinél. tetszik,

jságírók előadássorozata : Okos do­log.
Ugorka -szezon : A stúdióban 

jnn. l-től dec. 3l-ig tart.
Uniformis : Müsortervezel, amelyikbe, bele­

un ik a helre való hallgatósági szenvalményt.

8
| e”®k: Ismert tehetségek a mikrofon

______; Vízállás jelentés: A Duna

, . .... “Pa(l> ° T'szo árad — magyarul és
n meiül Hogy kinek a vízállásában mzr,« 
ez meg ? örök titok.

jrj "varfalun vétel : Ilyen nincs.
Zavar : Viszont van.
Zörej : Azl hisszük, hogy ginünk 

okozza, pedig néha köze van hozzá 
a hindin csendjének is.

Terel,ess,y Tibor.

s

A belgrádi hullámhossz válto­
zatlan

Az utóbbi időben több- 
sz,.ir, ft'lmvrült a ilir, hogy 
“belgrád, hullámhossz mes- 
valtozik, illetőleg már meg­
változott. Tekintettel arra 
hogy különböző országok 
«Mtóorgánumat jálért esült- 
ségükben már az új hullám- 
tál-SZlRS “y'lyánosságra hoz­
ták, Bclgrád most hiva- 
r ií?n", szrt6eztc le, hogy a hullámhossza továbbra is 

,?• m?rad- Változásról 
egyelőre nincs szó.

RÁDIÓHIREK
Az orosz operák prosper! ty- 

hulláma Oslóban
A norvégok Malko orosz 

dirigenst leszerződtették 
I í!?'6> leadóállomásukhoz.

onerákZCr,nt rövi<IcscI1 orosz 
operák egesz sorát fociák 
közvetíteni novembertől 
kt/dve. Malko, amilyen te- f 
lielseges, olyan nagy propa-
aorvéff haZá)a, zeni‘jének. A 

.mősortcrvezetből
M v,"hai°’ hogy tekintet-

tel voltak az orosz kar- 
nngj-ra ás így Oslóban orosz 
ztneben nem lesz hiány. |

?o

I Elkészült n milánói nagy 
állomás

A milánói nagy li 
, más már készen áll. . 

leadások sikerrel járt 1 A 
hivatalos megnyitás izmi­
ban október 29-én a
fascizmus 10 éves ju: í.'Il­
mának napján. Az ; mis 
erősségét még nem 
rozták meg. Az eddi: 
á0 kw.-ról szóltak, <lr 
han az olasz rádiósajt o '1 
tud, hogy a milánói : 
állomás 70 kw.-os lesz, - 
úgy, mint a római All« .

Az
gyöng: 
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illeni 
%h 
sel b 
tűit 
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A csodás fekvésű Lan­
ti enbero adóállomása 
n ropulöszorenosétlen- 
ség elhárítására kifes­
tett vörös-fehér an­
tennatornyaival. Kö­
zötte a Rajna vidék 
mesés szépséyű erdői

inti Cij.1 
Ili nl:{

'}< k'mlcn]
WnlajáM,

Mióla I 
* (‘dnll is
rövidet. 

Hánya. 
r™. ahol I 
rhol van is

<J tanította

> amelyik 

rádiót a I
nni/ris fej. 
miikugyan j 
"1: tetszik. 

Okos do-

stúdióban

tikbe belc- 

ledmélujt. 

mikro/on j

l Duna I 
gyárul és 

jofftthzolt

gépünk
n hozzá 

1 Tibor.

Az óriási német rádióhálózatnak egyik 
gyöngye: Ltmge.nberg. Magyarországon is 
jól ismerik, mert egyáltalában nem szerény 
állomás és erőteljesen hallatja a szavát. 
A Rajna vidék kimagasló nagy adója, közel 
a határhoz. A német hazafiasságnak egyik
védőbástyája.

Kimagaslik ez az állomás többek között 
már csak azért is, mert valójában a leg­
magasabb német adó. A rajnamenti domb­
éi hegyvidék egyik púpjára építették. 
Csodás Iái vány tárul a néző elé, a hegy­
tető platójáról messze környékre láthat a 
szem dús erdők és pompásan művelt szántó­
földek é szólók közé.

Van egy érdekessége is Langenbcrgnck. 
Ez az állomás a megalapítója annak a 
rendszernek, amelynek alapján az égbe­
nyúló ;i nnaoszlopokat most már az egész
világon 
kel esik 
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válható 
leié (art 
délelőtt 
nem vet 
ment. s 
%hog v 
sel bái, 
tűit vél 
Az CSeí 
télit s .

erős és fehér kontrasztos szinck- 
zzák végig.

i-rg felett ugyanis egy szerencsés 
it. de könnyen kát ászt róf Alissá 
■rencsétlenség történt. A városka 
egyik repülőgép egy őszi ködös 

; landolni akart, közben azonban 
észre az antennatornyot és neki- 
,mesére csak a farán sérült meg, 
pilóta a legnagyobb erőfeszítés- 
földet ért anélkül, hogy clpusz- 

... Csupán a gép ment tönkre. 
;ég a rádió gyermekkorában tör­
li az. aránylag szerencsés példán

okulva, most már mindenhol kötelező az 
antennatornyok messziről észrevehető szí­
nezése. (A képünkön, amelyet szintén re­
pülőgépről fényképeztek, jól látható a 
torony új ruhája.)

Estenként erős reflektorok világítanak az 
árbocok tetején. Újabban pedig már az 
automatikus rádiójelzős adógepet is fel­
szerelik. Ez a pót-adó a torony tetején 
másodpercenként sugároz ki feltűnő jel­
zéseket. amelyeket a repülő rádiója le ­
vesz s annál erősebben hall, minél közelebb 
érkezik. Egy keretantenna elforcutásával 
egyetlen másodjicrc alatt megtudhatja, hogy 
merre esik a torony. Nagy előnye ennek a 
rendszernek az, hogy fény nélkül f//« « 
ködben is kifogástalanul adja a jeleket, 
tehát nem befolyásolja semmi körülmény.

A kénen látható remek erdőseget most 
Irtják fokról-fokra a langenberg! para­
dicsomi adóállomás körül, mert sorozatos 
mérések után rájöttek, hogy Langenberg 
sugárzóterületét az egyik irányban hátrá­
nyosán befolyásolják a fák. Rengeteg ene - 
giát vezetnek el s ezen másként nem lehet 
se elten! csak úgy, hogy halálra ítélik az 
évszázados erdőt. A baloldalon látható kis 
farmot, a kezelőszemélyzet lakóhelyet azon­
ban békében hagyják.

A festői szépségű Rajna ^irál>nö^..“ 
közeljövőben meg nagyobb tüdővel ontja 
majd a programot, mert most szerelik át a 
gépeit sokkal nagyobb sugárzóenergiára.

■: . T-



PP“'

neved,
tűnnek

A'Mi- GA%7y

„v,H fl r n?,on> az cszakkanadai hírhedt 
;• 1 a 1 trappet- , az őrült prémvadász -i 
legutóbbi Szilveszter éjszakájára The Pás 
.!.'!*? termett. Senki sem kérdezte merről
\°11’ ®erl k'számlthatatlan természeVmiatt 
•u emberek lehetőleg elkerüllek a társaságáthoZ Jí f m ve,c szóbi<- Tudták X:hogy sok pénze van. Tudták azt is honJ
poí s' b" J°ítw5lagy !fY;aknak ebl,c a mclroy 

H kc?czcr lakosú The Pas-ba.

SEEMED-
,y Mini 1 K?, ’ a ^ utón baktatott tova Alian többhetes szakáll feketédet! Eev
sä vfdtiu,t'rHmb,teiepcssel olykor köszön- 
i dolt öklérn!1 ta, ma,s Pemkesztyűbe buj- 
Chester vmí *r Cgy ie«ú abl> típusú wii-
szijon mymtl a!á a rövid
röi wpVE^sf^ óvárostMÍ',dCnkÍ

.<»»„! i,® MS««: “““»mW älliläm

Mn'!6, B-trt 1 ■ - • Honnan ? 
röl -ÄÄ »Idjelzö tájá-

tovább.'amint^özelLeUBoSwcl1 
ki őket. Wil,dsor-száUoda mögött kötöttem

kíváncsi közöttük m bf ligetessel, néhány

Boswell gy a" 8 bányAd ■' - kérdezte

azt majd
Johnson kelletlenül. L° teI" ~ válaszolt

teIe\-aífa^.á70,“eott az óriás, _ hisz
Stí“* "« “ÄÄSi

Hm - ennyi volt a „mad trapper”

mikor ̂ odavetettc

iszol v?yit ie|entelt, jobb ly 
dczősköidnéL 6gyCt’ ahclyett. b'4y 

Üoswell azonban az erős emberek 
nyosségével és butaságával nem 
.. i A Azl /1,szed. nem sejtem mirr-

márisrk,árké. n't’ T'rl Joh'-son bal 
#=|lí® ‘ ktl szeme közé zúdult, úgvhoes
bömböli0:1 fel az' űrfásf:mik őzben* te fcszáj j:al

harm ^'eúw'1’ Ílfél ~ ofditott ekkor rgv 
‘'a,n»- fegyver dorrent, A lámpák néh v 
másodpercre kialudtak, de aTüj esztendő

állít indult* v «eröncsekivánatok. hanem az 
Aim.ri i verekedés köszöntötte.
Aliiért Johnson „mad” vére ekkorra már 

cÍőÍtpent klboi”lntt. Boswell ájultat! hévért 
előtte. Így tehetetlen haragjában a több. k

km.- T»rt-zuzoU, 14, a lőrék, -
Kill ti I ,T7 Arinllrfiíe láll ' . « >testű kíévér., 'é,rt:ZUZ0U' 1-1. a lőréken, 

Police hoz , 6rjonees láttán a Mount, , 
telefonált T-r. vor?skabátos rendőrségi z 
m k l;, ',, 0h ) se kel,t-1' a „mad trappé '■ 
Pillantsa a11°?^/ a , ,sarf-r'1 emberkét ni, g- 
agyával hte,wi°nnäl- Ráugrott & pusk Ja 

■ a bezúzta az orrát I i vi-l/íir , 
sikollyal bukott a pult alá
a ' „„A5 *kor,,in<.hllt d Albert Jolin i, 

Vt nT„,l l “'r. végzeté útján, 
nézet? „t Jk Ve<ícz|c dolgát, hirtelen v, 
Izálll.nih embereken és távozott. A Wind 
szállodához sietett. Befogta kút vált m
ív/ús/i J^"idba> kjadla a hűvös vezénvszé ■ 
vonítva iml?,M,nk'Vlb vadállati hasky-csu Jut 

A n' « -'1 ,nckl a kietlen éjszakái,
ismer mE Es?ak kutyája : a husky n 
né kül m "rat, gazdáján kívül és vonáko,mennlir ?nnck a bizlos halálba, ak 
mennyire is „mad” a gazdájuk.
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sky 11 1 
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,!• hason veszettül nógatta őket. Ostor­
osai '.éni pattant ajkáról a vezényszó: 
„M a. mush” és közben korbácsával olykor 
köz 1 ik eserdttett. A „inad trapper" nem 
azé hielt, mert félt a vöröskabátosoktól. 
Ili-, i legrosszabb cselben 50 dollár pénz­
űim' sei és a kínai kárának megfizetésé­
vel megúszta volna czl a kis ,,scrap”-et. 
hál mondjuk : marakodást. Johnson attól 
féli. hogy két napig a rendőrségen tartják 
és V-ov elkésett volna. Valahol vártak 
mái ■ Flin-FIon bányavidékétől hétnapi 
gye Imjtásnyira és ez fontosabb volt szá­
mára mindennél.

l: mo l bet órakor a huskyk lassítani kezd­
tek. l-.vzak derengő éjszakája a szürkületre, 
n re:: 0 :ie várt, de az két. órányira volt még. 
Kile: i ma előtt erretájt nincs reggel. Fáradt­
ság....... h; azonban vau és Johnson, ha célhoz
akart érni, nem hajszolhatta a végkiincrii- 
iésbe a kutyákat, amelyek két nap óta 
amúg\ sem pihenhettek.

Telni! megállt. Odavetette a kutyáknak 
a táplálékukat és reggelije elkészítéséhez 
IíiIíiíi 1 g> tervezte, hogy kilenc órakor 
lovalil) indul. Tervezte csupán, mert valami 
közbejött, ami negyedórával eltolta indu­
lása időpontját.

Nyolc óra tájban a kutyái viselkedéséről 
Imi!:, hogy valaki közeledik, légy ideig 
h'h'h aztán már tisztán kivehetően hal- 
olla a/, olykor megújuló ostorcsattogást a 

távolból. Nem sokat törődött vele. Lassan 
Kilóm óra lelt. FölszedelőzködöU. Lefogta 
a kiiívait és a szürke reggelben mcgpillan- 
tolta a feleje közeledő kutyaszánt. Száz 
lépésről aztán hirtelen ráismert a hajlóra 
ozorineegyenruhás rendőr volt. Johnson 
a fegyveréért nyúlt és állj-t parancsolt.

, :v' jéfalj, Johnson — kiáltott rá a 
rendőr. - Visszavisztek The Pas-ha. 

Lefizeted a büntetést, és mehetsz.
Állj 1 - ordított Johnson, megint.

AHj, keresztülpuffantalak, lágy lépést, sem. 
megyek vissza, de ha akarod, a bün-

V lef.zeten. ,tt a kezedbe. Li-nck is 
kiadok száz dollárt. All right '?

N'en>- Parancsom van arra, lmgv 
v, I I "y!‘ l‘k' ncm vehetem át a pénzt.
V bolondozz, Bert. Tedd le a fegyvert s 
ßue \ issza velem. Gyerekjáték az egész. 

v;m megyek. Az utam sürgős. 
h:,u akkor majd viszlek — szólt a 

dm haragosan es revolvere felé nyúlt, 
kél s' J< 11 a ,lll anal ban Johnson puskája 

.zi ! egymásután eldördült és a hivatalos 
liCS7(. j, két. csuklójából egyszerre csak a 
M 'ikre buggyant a vér.

Imid ■ i'l,0<* A1' ’ ordított Johnson, el 
! 11 huskykat és visszakiáltott :
" 11 majd leküklöm The Vas-ha.

ihi,,n„ ez már nem volt tréfadolog, 
léni szállm a törvény őrével, keresztül 
Inri.i 1 • , csuklóját mindenesetre meg- 
.1 |i‘ b'van. A Mounted Police nem tűrhet 
,' ■ , hetvenkedést még a ,.mad trapper" as/.éi .1 sum.

'"'iiszcrficn zuhant Johnsonra aztánVégzet,

Poíiee^'i P‘ (Uoyal Canadian Mounted
liánnál jl ,Wí",Ufie8i kíizi»'"lja három
Ä1 k'adta a rádióparancsol az
lel'ári ,••/AA J)USZ 4k állomásainak Johnson letartóztatására. Körülbcim két héttel ké 
*?bb 1932 január 20-án az elfogatásira 
kiküUlott patrul körülfogta őt Forth Chur 
um l^nÄeIye“M6° mérföldre észak-
nM Irányban. Az cszeveszeti Johnson 
IÁ 1 A keresztül állta az ostromol, agyon 
lőtt egy rendőrt, keresztültört a rrvfirfm
I»,, ;w* *»'■ vauumui, agvon-
eímenfktiU.'1 ’ keresztültört a gyűrűn és

01 v'tt-r,l|ar 1l"cn újabb rendőrőrjáratba 
«tkozott a befagyott Eagle River-cn.
l'ett íuíhf ■'V Crrc Ő,,a foly(* Í°gtín fcigyülem- 
lett boh.1 ista magát, megsebesítette Hersev
umdorliadnagyof és megint megszökött'.

már elet-halálharc volt. A Mounted 
iol ce ezek után döntő csapásra készült.

Ma> kapitány vezetésével négy rendőrségi 
repülőgép indult el az üldözésére. Március 
i‘!-cn a. kapitány repülőgépéről egy hatalmas 
lle.im-anteimat pillantott meg egy mélyedés 
szilen. Lejjebb ereszkedett s a leírásokból 
ráismert Johnson titkos bányájára. Távo- 
labb kjs hóba temetett kunyhó látszott. 
A keményé füstölt. Tehát az őrült Johnson 
érthetetlen vakmerőségében mégis csak 
bazamereszkedeU. L’gy látszik, még mindig 
a rcg' világban képzelte magát, mikor cgy- 
cgy gyilkos clfogatása hónapok, sőt évek 
munkája volt. Elfelejtkezett a Mounted 
1 olice uj technikai felszereléséről : a rádió- 
hálózatról és a repülőgépekről, amelyek 
révén tobbhónapos utak egy másodpercre, 
illetőleg cgv napra zsugorodtak össze.

Aíay kapitány néhány másodpere alatt 
kész volt a haditervvel, fderendeii a távi. 
mbb fürkésző három többi gépet s így nyolcán 
lesznek a ,,mnd trapper” ellen. A rádió- 
Ica doboz nyúlt, s ebben a pillanatban tompa 
dörrenés harsogta túl a repülőgép motorjának 
zúgását. Hatalmas láng csapott ki a kuny­
hóból, majd kékesfekete füstgoniolv.

A kapitány kiadta a pilótájának a paran­
csot : „Leszáliui”.

Befagyott tó tükrén állt meg a gép, 
200 lépésre a kunyhótól. May kapitány sietve 
kiugrott belőle s futólépésben tartott a 
füstölgő romhalmaz felé. Megtalálta John­
son holttestét, amelyet a fclismerhetctlcn- 
ségig szétroncsolt az irtózatos erejű deto­
náció. A tragédia, úgy, ahogy volt, érthe­
tetlennek látszott a kapitány előtt.

Johnson a kunyhó északi sarkában feküdt 
egy szétrombolt rádióvevőkészülék és a 
kályha mellett. Ez így nem is volt különös, 
mert hiszen a nagy Észak fiai az utóbbi 
időben a rádióval teszik elviselhetőbbé a téli 
kietlen magányt. Az új Vívmány egy gomb-.......... "" ' “J u'miiu y ügy j^iJJilír-
forgatással elhozza hozzájuk egyetlen szem- 
pillantás alatt a civilizált világ legfrissebb
híreit és zenéjét. Érthető tehát, hogy a 
rádió oly nagy népszerűségre tett szert 
ebben a kietlen ősvadonban és hogy majd 
minden kunyhóban megtalálható.

A repülőgépek nemsokára megérkeztek és 
ekkor May kapitány tanakodni kezdeti az 
embereivel. Egybevetették az adatokat.



Tehát a kunyhó déli sarkában feküdtek 
egy halomban a papírba csomagolt dinamit- 
patrúnok. Közvetlen közelben meg négy 
hatalmas száraztelep hevert. Tűz nem ér­
hette a robbanóanyagot. Johnson nem 
pipázott s amúgy is tíz lépésre volt a kályha 
mellett, amelyből viszont szikra nem pattan­
hatott oly messzire.

Az egyik fiatal alhadnagy elgondolkozva 
keresgélt a földön, aztán „ki”-Iépett a hóba 
. végül felkiáltott: „Megvan!...” Kezé­
ben pedig elektromos rclais maradványát 
szorongatta. Aztán magyarázni kezdett. 
May kapitány arca, amennyire a helyzet 
engedte, felderült, mert a fiatal rendőrtiszt 
előadása világos volt.

Johnson vevőkészüléke pontosan a 41-es 
hullámhosszon állt. A sors különös játéka, 
hogy May kapitány leadása is ezen a végze­
tes 41-es hullámhosszon történt. A „mad 
trapper”, nem tudni, mi okból (talán unal­
mában), a készülékével pepecselt. Túlközel 
helyezte el a relaist. Arra álmában sem gon­
dolhatott, hogy az éter milyen halált tar­
togatott a számára. Mindenesetre a sors 
keze volt.

Conolly, a fiatal rendőrtiszt magyará­
zata után hirtelen clkomolyodott. A haté- 
riák maradványaira pillantott, egy kis 
ideig gondolkozott.

ügyet nem értek még — szólt végre. — 
Honnan vette Johnson ezt a meglehetősen 
nagyerejű és teljesen friss elektromos erő­

forrást ? Enélkül nem következhetett 
be a robbanás. 11

Néhány pillanatig tanácstalanul n, mPk. 
egymásra a teli mundéros vöröskabám ,k 
Észak királyi rendőrei, de csak
ttuott: y kaPÍtimy hh = ■''<«

— Hornby hozta neki. Tegnap jött m 
Forth Good Light felől, ahol, amint ilH|i', 
tok, a Hudson Bay Company raktáii, ,zó 
ban találkoztunk vele. Azl mondta hóm 
telepre bukkant s robbantásra fogja használni

Világos volt. mint a nap.
Felkerekedtek s egy óra múlva Horni,,, 

50 mérfölddel távolabb fekvő kunyhói 
érthetetlen zajt hallott a levegőből Kj. 
lepett a szabadba és feje felett négy i > p; 
gép keringett. Meglepetéssel fogadta 
hivatalos vendégét és rövid faggat:,, : 
már a légi utazás gyönyörének hódolt íp, 
ugyan örült neki.

Az. R C. M. P. jó fogást csinált, llornbv 
vallomása alapján lehullott a lepel az ,; Az 
Északot behálózó prcmkaiózszeivezi-! iők 
amelynek részleteit a közönség az edinmiluni 
esküdtszék előtt most tárgyalt bniumvl 
perrel kapcsolatban nagyjából ismeri 
legalább is meg fogja ismerni.

Johnson ennek a bandának egyik vezelfi- 
emlicre volt. Ezt Giant Boswell, mint régi 
róka, jócskán sejtette már és részegségében 
majdnem odamondogatta neki l.i vendég, 
fogadójának hátsó termében az elinni; v 
Szilveszter éjszakáján.

11 modern testkultúráról
liégebbi időben az emberek 

lázAs alatt a szellem kiképzéséi 
ték. Xta már tudják, hogy e^ész 
szempontból a fizikai nevelés 
szükséges, mint a lelki.

A modern testkultúra napjai 
két irányban halad: 1. a 
athletika, sport és 2. a imv 
szel, ritmikus tánc irány é 

I. A torna, testnevelés az ■ 
mindenoldalú fejlesztéséi, - v 
ruganyosításál tűzi ki célul. 1 
lássál fegyelemre s a moz 
zítására szoktatja. Az a!h!- 
sportok az egyénből a maxim 
j esi tőképességet hozzák ki 
növelik a versenyzési kedvéi 

-. A mozgúsművés/.i I 
szeles, szép mozgást xaló 
Növeli a hallás- és ritnm 
felszabadulttá teszi az 
öntudatos test idővel 
válik a legkülönbözőbb 
mozgások kifejezésére.

V torna tehát főleg a In­
tő ne pedig az esztétikát hm 
előtt.

darabos, nincs meg benne az a sikk ..1»; »- , A csak tornázó ember
TÄt munkÚMrt fi tolSZik- A CS"k t6nC<""
deimapi életben kiváló s lelkileg szabad^egyénT tíynkorolva eredményezi a tökéletes tesla
hogy gyermekük feinlkvraiYim i,y irónybiui helyes ülni terelni,lm ..
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A/, erőnek és az ügyességnek minden kló 
ben megvoltuk a maguk tisztelői és csodáiéi.
,lenn vi bámulója lehet azoknak, akik az erői 
r .ügyességet szerencsésen egymagnkban 
I adják egyesíteni.

Az ...1 (.arras -ra, ezekre a vidám fiákra 
c sak ra kell nézni, mint duzzadna» az erőtől.
TJgyeim kell a produkciójukat s azt látjuk, 
bogy amit csinálnak, az az ügyesség nclo- 
\:il>tiju. 1,ássuk, mii mondanak ők magukról 
mnveszetük titkairól, életmódjukról Kér-' 
iie/zuk nieg a szemre legjobb kedvű fickói 
aki pompás mlervju-médiumnak látszik. Ki is 
Imiik hogy a látszat nem csal, mert azonnal 
szívélyesén beszélni kezd :

. :Vllni,k,or egy csoport működik, a prn- 
ul'rlu l:l|an száz százalékban a barátságon, 

egwiiiis megértésén és megbecsülésén alap 
iisé'á- Vt-T ml ölcn eg.V ismeri impresszárió útján 

sábm k ■ , ,lml ah°g>' utóbb kiderült, - - niind-
nin érró v,1,líSj'SÖíangVl akrol,Jal;ik voltunk. De most 
mű, I r M ' szo’ {,a,lem arról, hogy ötünk tolictsó^él 
vi J;', í“,lha??niVv« is egyesítve valami egészem nmdkK 
kcdvelfé világot™ °PjÜk meg az art*stanmtal vány okai

., ján'Régén‘ló/^íí “ tréninget jól kigondolt terv alap- 
vo«unÄÖnaÄv,ar Ykc?dvt "ebézségein. tíil 
l,.;,zi „krébnto . i' . 'i szenvedéseken, melyeken minden 

" hmm 7™ ’a wl,.Ul ,Ysil<’ ,la valóban el akar érni va- 
"1 ni i isi'minit zmpWP',,tor mindannylunk mögött komoly 

n'" Is mos, v l í°clzVC meg,z,cllük '"ár n siker mámo- 
rő niini l-i -‘i ' “Részen másról volt szó. Rgészen más-

vagy duóban fellépni, amiben márnagv 
ois m n I ; 1 VoM 8 üebézség ? ... öl fiatalember
Ili ilói éélutnfc” ?kal gyakoro1 be, amelyben az első pillá­
in idén eévés ,éh vgvmásra van utalva. Produkciónknak 
aiilivllásárí lm, llemlll-n:Uloz miníl az ötünk legéberebb 
11- mk kivételével szükségünk. Talán egy-két mutál vá- 

ki\eleiével, amelyhez elég volt I Carras is.
a, ünkZÍ'éYZlUk cgymást- Nem volt már egymás előtt 
i é ti m ™’k VolUlnk: 1.2, 3, 4 és 5-ös Carras. llz 
ve , „b| aV £ m?1,lyl1re egyformák és egyenrangúak 
éh mini,: /■)'■ “iapmutatvanyimfc, amelyre később fel­
it ./lük K már indukciónkat s amellyel egyszersmind 

, ál ,mk í :V '! ar. «'geszen rendkívüli volt. Kgy más mellé 
k t;s .,|| 4, •> sorrendben. Az 1-es meg a 3-as jobb

a esi' ilé ártotta a levegőben jobb és balkezénél fogva 
ki .mv’miív, n''m!'K|kk01A1 '1'as meg az ő-ös a Rest tartotta 
„ SStÄ’ A""nl (,l»ből látható, a 3-as volt 

„exponáltabb helyzetben, neki kellett a legnagyobb
V llluiiásszerŰMi lendülne 
herlhstfk hálM'llnrmnkész »



izomerőt K ifejteni. Csakhogy ezt. a helyet min­
őm cseréltük, mert szükség volt a további 
produkcióknál, hogy mindegyikünk egyfor­
mán vegye ezt a legnehezebb tréninget is. Hi­
szen ulána megint olyan produkció jött, almi 
megint a másik közülünk kapta a legnagyobb 
megterhelést . . . Jgy például az l-cs CÍirras 
kins itjtja balkezét és arra elhelyezkedik a 
■*•• 1 és l-es Carras. Ugyanakkor az 5-ös 
C,airas az l-es Carras jobbkezén foglal 
helyei. Az l es Carras ezzel a „kis teher­
tétellé 1’’ mit sem törődve, vígan sétál föl és 
alá a cirkuszi porondon, vagy a varieté 
színpadán. Csakhogy az l-cs Carras ennél a 
mutatványnál is mindig változik. Mindig 
változtatjuk, hogy mindegyikünk friss erő­
ben maradjon.

Hzek még elsősorban erőmutatványok 
voltak, de most olyanok következtek, 
amelyeknél az ügyesség éppolyan szerepet 
játszik, mint maga az erő. Élő létrát és élő 
hintát, majd élő korlátot formáltunk ön­
magunkból. IIt aztán az l-es számú Carras- 
uak nemcsak magára, hanem elsősorban a 
másik négy Carrasra kellett vigyázni és 
mindenkinek küiön-külou önmagára és a 
másik négy társára. Tehát megfeszített 
usszfigj elemmel kellett dolgoznunk. Hát mi 
vigyáztunk is magunkra és társainkra...
!te lehet-e eléggé vigyázni ? i Nem kiszá­
mít halai lan az emberi teljesítmény ? I lii- 
"*i1 gyakran megtörtént, hogy a nagvszerű 
.ült, amit egymás kezén-hátán a legraffi- 
Miíltithli pózokban - liogv minél nehezebb 
egyen felépítettünk, hirtelen összeomlott. 
Ekkor jött mindig a nagy zuhanás, amely ik- , í’1 n«I,a csak egyikünk, néha mindegyikünk 
kisebb -nagyobb sebesüléssel került "ki. Az 
usen zuhanások fejezték be aznapi tré­
ningünket. 1

Nagyobb baj akkor volt, amikor egyikünk 
harcképtelen lett egy pár napra, sőt volt 
'•sei. hogy egv-kél hétre. Ékkor tréning- 
szünetet tartottunk, ami kétszeresen káros 
'"II. mert részint nem haladtunk előre 
részint nem gyakorolhattuk a 
már beállított dolgokat.
Persze semilyeii 
balsiker

rendületlenül ne folytassuk tovább tréniiv 
inket, mindaddig, amíg csak a lehető legeik 
letesebbnek nem éreztük magunkat a kin» 
doll mutatványokban. Hihetetlen, mennv, 
variációt lehet kifejteni öt fiatalemberrel 
akik -megfelelő testi erővel, rutinnal üss/,- 
tanultsaggal es — ügyességgel rendelkezne!, 
Mi is vsak tanulás közben jöttünk rá oly mi 

' mutatványokra, amelyek nem is voltak , 
programunkban. Egyik helyzet adta a „risi 
kát. Olyan komplikált mutatványt is j,. 
tanultunk, amelyiknél a karok, kezek 
lábak úgy összefonódtak, hogy az .
produkciót a publikum, mint egy nK,„p, . 
hetctlen talányt csodálta. Ilyeneknél 
fiaik jelszavakat, váltottunk egymással , V- 
elhangzott jelszavak szerint kezdtük m. ,
mutatvány „leépítését.” ... Igen ez a lieh,:
szó . leépítés. Mi minden produkciónkat 

éppen, mert ölen voltunk - terv szcin" 
felépítettük s a produkció végeztével ugv „ 
csak tervszerűen kellett azt leépíteni. Arra , 
vigyázni kellett, hogy mind a felépítésnél 
mind a leépítésnél Is megszokott tempóban' 
haladjanak előre a dolgok. A legkisebb 
tempó veszteséget, vagy nyereséget és haji 
esetleg veszedelmet okozhatott. . .

Ennyit a produkciónkról, amellyel, jobban 
mondva, amelyekkel már bemutatkozásunk 
alkalmával Berlinben nagyon nagy siker! 
arattunk, további állomásainkon is csak 
fokozódlak ezek a sikerek. Nem tudjuk, 
meddig csinálhatjuk ezt tovább. Annvi 
bizonyos, hogy nem sokáig. Hiszen öl ember 
rol van szó, akit egyelőre összeköt a barát sár 
pajtásság és a mesterség iránti szeretet, ih 
akik mégis csak öt külön szív, lélek és lesi 
.\íu meg bírjuk, sőt szeretjük a sportszeré 
mondhatnék aszkétaéletet, a mindenről való 
lemondást. Ma még áldozatokat tudunk 
hozni tart pour Vart a hivatásunkért. Később 
ki tudja hogy alakulnak céljaink, vágyaink 
körülményeink ? ! . . . Egyelőre azonban ren 
dűlőt lenül és javában lobog a munka láza 

az 5 Carrasban. Szeretnénk még 
több sikert és dicsősége' 

aratni, amíg le 
bet . .

• t báliéi torony kapuin“... |.:,ly|kl. „
leutíehv/.elih a rl isi»* ni ti Int vftii y«k mik
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c n,O A PÚPOS PÁR ÉS AZ 
B KI PESZTÖ MULATOZÖK
púi í V,.VrFEL VÉTELEK AZ
V- AfiÁBÓE - MIT MOND

ARTISTÁK 
COCO ?...

-in abban valami megható, amikor a 
Jioime beszél önmagáról. Ezt Coco nem is 
tu-lja, mikor hnatásáról nyilatkozik.

V.i mondják, minden bohóc egyforma. 
Ili a nagy tévedés. Csak külsőségekben egy­
formái lényegében mindenik egészen más. 
Kiib.ősi-gek kellenek nekünk, mert ezeket 
migszokta és megszerette a publikum. A 
bjiá K'iiak ebben a tekintetben nem szabad 
foiradalniiirnak lenni. Nem volna rokon­
szenves az, aki nem a már ismert maszkban 
ét ,uniformisban“ jelenne meg a porondon. 
Akik sokat járnak cirkuszba — azok tapasz- 
la liat!:ik, bogy a sablónba -mennyi válto­
zni'.--..-igul lebet bele vinni, Alinak ellenére, 
ina!. mindenik bohóc a megszokott maszkot 
és öltözőket viseli, mégsem láttam még solia 
kei egyformán öltözött és maszkírozott 
bohórol. Tudniillik a bohócnak egyéniségé­
nél kell lennie és az egyéniségéből fakad 
minden produkciója. Azonkívül a bohócnak 
ti kell találnia valamilyen kísérő számot, 
mu-ly végigvonul egész esti működésén. 
Vannak akik állandóan pofoztálják magu­
kul akik akrobatáznak, akik táncolnak, 
(á a hegedű mellett döntöttem. Falun szü­
li etu s a szüleim hétéves koromban azzal 
lejnek meg. hogy egy háromnegyedes hege­
iül. vásároltak a számomra. Én meg nem­

sokára azzal leptem meg őkel, hogy teljesen 
egyedül megtanultam hegedülni. Persze 
műn játszottam úgy mint Paganini, de 
nagyon ügyesen kezeltem a hangszeremet —• 
persze minden kottaismeret nélkül. Nép­
dalokat. és keringőket, amiket a szülei ház­
ban hallottam énekelni, azonnal eltanultam. 
Később már avanzsáltam, mert a szomszéd 
mezővárosban levő cigánybanda második 
hegedűsénél órákat vettem hetenként egy- 
-zer. Gyalog kellett elmen nem a falunktól 

kilométerre fekvő városba, de boldogan 
kutyagoltam télen, nyáron, csőben, szélben, 
nieit imádtam a hegedűt. Nyáron — ha szép 
idő voll ■ kivettem a viaszosvászon tők­
ből u hegedűt s úgy mentemben hegedültem, 
ami már egy kis artistaprodukciónak feleli 
inog. Aztán meg énekeltem is. Ez meg már 
bohóchoz illő cselekedet volt.... igen —- 
teszi hozzá Coco elgondolkozva — az ország- 
ut.on gyaloglás közben hegedülő, éneklő 
kisgyerek volt a mai Cocának, a cirkuszi 
bohócnak az őse. Itt nevettek először az 
emberek rajta, mert már akkor groteszknek 
találták az országúton hegedülő kisgyereket, 
aki voltam. Itt kaptam az első lapsokat, 
inert akkor is már elég szépen hegedültem, 
itthon mindig meg is játszottam azt, arait 

hegedültem. Aztán már felléptem a helybeli
mukedvelőclőadáson mint külön szám. 
Nagy sikert arattam. Érdekes, hogy már 
akkor úgy kötöttem meg a nyakkendőmet,

Hiteti
fLenrl lein.)

I.ln és partneri*
(Seidl feli’.)
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J'esy az elütött minden más nyakkendő-
lá1tlStŐ1 a "sVCVvU mJn<Jenki) amikor meg- 

A kesőhin múkedvelőelőadá sokon 
mar láttam a hatást, amit hegedülő pózaim- 
ma es öltözködésemmel elérek. Nagy divat
megtartása103" í”1"" 8 műkedvelőelőadások 
mrt nagy gyakorlatra tettemM'í'd'ükal’h rendellcneseliben igye­
keztem öltözködni „fellépéseim“ alkalmával 
s ezzd fokoztam a hatást. Természetes, hogV
mindezek után bohóc lettem. Hivatásos t 
Aki esteről-estére mulattatja a közönséget 
A hegedű persze azóta is Velem maradt 
Csakhogy most mesterhegedűm van és 
bizony egy kissé másképpen játszom Muhiványaimban nagy szerepe van“gedűnek 
Minden mókámba belekapcsolom a he 
gedu az en „üdvöském“. • • A be

A világ legmondénabb púpos-párja 
Kimondja Lla

»"EiiÄSHEiriE

5äJEBEhS5
mégis minden mondén számolót k-ozonseg
3W», “ mÄLT-MTI

púposnak születtem EnneT ,ckek ról:i- 

azi

láttak : milyen kár, hogy m-mos ,, ,
sem veheti hasznát a tudásánokKoh l' igen táncolhat nyilvános t„.h SŐ1 11 m is melyik fiatalember f0g^ Ä'>, 
Valóban az utóbbi jóslás'isiznltK*'elkrrm- 
A táncintézeti mulatságokon báfT’7'"'' 
tanár elismerte, hogy messze Íi7 l:,lF" 
a tánctehetségem, mégis Wtaí<Kmagas k árultam a petrezselymet Csok i1“'1' "n 
közeli ismerős fiúk kértek föl de Mfí!®"" arcukon, hogy nem ’ ü JlUtam azvelem Inkábfc foglalkoztak azákkolTs -k
alakú lányokkal, akik a lábukra léniái , 
akik, hiába, mégiscsak syémtLr a Pí f v> (^e tcstalkatuak voltak Sokat =»S ~ á"F" :i" 
sírtam is miatta. Mivé? azonban^"'1 7 
mindig partnerem — talán éppen embfi 7 1 
rengeteget gyakoroltam a 'táncot ni i, 
egyedül, vagy pedig valamelyik b ,rá. ö ’ 
ment a Mr •°mány°mnak ’m-narosan ÍmÍ
aztán i nniCS <í?y artistaügynöknek kell | 
azi.in jönni, akit annyira mecramdott ,
táncom, hogy elhatározta a nyilvános

S.ÄyKSäSr5”*8“»
Hovidesen — mint azt inrorcsszán,,,, akkor mondta — levelezés ill, , ,útján t ulált számomra partnerei Megtörtént 

: Sum„katcdér h?~ «b°

tniízn P 11 • A ,aP0k másnap megállóid-

á®T?stsa;
tunkát FnvMi C m,mden <ígyes változó lunKat. Egytől azonban mindig félti
hogy kinevetnek bennünket. Szerencséi,'
feléid ann-ikCm| törldnt,meH velünk soha', 
lehet nótáin!*’ -'°gy, muvészettel mindéül 
Jena potolm, még a természet hibáit is.

A heje-huja netovábbja
ember n°d,uk®ió.nak látszik. Két fiatal 

szl l,’mk ii,t tV7 egy asztalnál ülnek. A 
löP , 7/. 7 K, ü,veg ís Pohár. Az egyik 
tolt, a másik iszik. I)c hogyan tölt az cevili iÉrdeme * a'képen 
tízszer Á * egymásután vagytitka a ,7 "“nd,lg. Elváltva. A produkció 
látnák k< ycdscg’ ah°8y helyet változ 
ódááho’ u! "uy , egymásután felváltva kéz
közönséo Coái"öé' N,dhár*y mozdulatukról Közönség azt képzeli, azt látja hoirv esik

löySS ÄÄ isr. S:
ség ez Q llmfli társaI°gnak. Ez a könnyed- 
hogy á n»imfág és az a „szemfényvesztés“, miívén w ?'!' n,cm Vcszi cszre azt, liogy 
áz , , m,tSágha és minő nehézségbe kerül 
hár,m, á 7z'° — a kél fiatalembernekÖMSía*«*'

m
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V száraz arcbőr ápolása

\ bú puha tapintatát, természetes fényét 
iu,nl„ elhelyezett faggyúmirigyek fizioló­

giai működésének köszönheti. Ha ezen imri- 
fvek fis,;,ívútermelésében zavar áll be, úgy a 
biír elveszti selymes tapintatát, sömörös, 
reszelés és repedezésre hajlamossá válik:

X szárazbörű egyéneknél különös gond 
fordítandó a bőr helyes ápolására, mert az 
ilyen hőérzékeny teint indul legkönnyebben 
ráneosodásnak. Sokan a fellépd redöket úgy 
akarják palástolni, hogy különböző szépítő- 
szerek!-' -1 kendőzik arcukat. Ez a módszer 
természetesen sohasem vezet eredményre és 
többet árt, mint használ. Ugyanez áll a 
helytelenül végzett arcmasszázsra is, mert 
aki nem ismeri pontosan az izmok lefutásá­
nak irányát és nincs tisztában a bár bonc-

till
!

Hajszálait és 
szemölcseit
véglegesen és nyomtala- 
lanul távolítja cl

Paizs Kató
kozmetika
Budapest, IV, Ferenciek tere 3 lélem.

Legmodernebb szépségápolás, 
estélyi kikészítés, ([uarcíény- 
kczclés, összes szépséghibák 
kezelése. — Tanácsadás kész­
séggel díjtalanul (vidékre vá­
laszbélyeg)

Öles ú bérletrendszer I 
Szépítőszerek szétküldése. 
Tanítvány felvétel!

tani szerkezetével, könnyen elszakíthat cgy- 
egy kötőszövet! rostot, ami nagy mértékben 
fokozza a ráncok fellépésének lehetőségét.

A száraz, érzékeny arcbőrt sohase dörzsöl­
jük durván, hanem mosakodás után gyöngé­
den itassuk le törülközővel, ügyelve, hogy az 
arc mindenkor száraz maradjon.

A mosakodáshoz használt és előzőleg fel­
forralt víznek hőmérsékc langyos legyen, 
melyhez egy-ket kanál tiszta glicerint önt­
hetünk. A hölgyek által annyira kedvelt 
glicerint sohase alkalmazzuk az arcra egy­
magában, tömény állapotban, mert annak 
vízszívó hatása folytán a bőr még jobban 
kiszárad. A mosakodáshoz mindenkor kö­
zömbös, vagy túlzsírozott szappant hasz­
náljunk.

Általában kerülni kell minden olyan körül­
ményt, mely a bőr kiszárítását fokozza. így 
elsősorban á hirtelen temperaturaváltozástól 
(hideg, meleg, csípős szelek stb.) kell meg­
védeni az érzékeny arcbőrt.

A gyakori vízzel való mosakodás is árt a 
száraz bőrnek, azért a szükséges tisztálko­
dási műveleteken kívül ne tegyük ki az 
arcbőrt a viz szárító hatásának. Helyesebb, 
ha az ilyen arc lemosásához vegytiszta olajat 
használunk.

A hiányzó zsirmennyiséget a bőrre alkal­
mazott zsiradékkal kell pótolnunk. Erre 
szolgálnak a túlzsírozott gyógykcnőcsük 
(krémek), melyek a bőrhám felső rétegébe 
bcszivódva, a bőrt puhává, simává teszik 
és annak érdességét, vagy repedezettségét 
megszüntetik. .....

Ezen kozmetikumok megválasztásánál 
azonban elsősorban arra kell ügyelni, hogy 
azok megbízható helyről beszerzett, ártal- 
runs anyagoktól mentes készítmények le- 
gvenek megfeleljenek az arcbőr karak­
terének és fokozzák a bőr szépséget. Ezeken 
kívül fontos még az is, hogy milyen minő­
ségben és mennyiségben, valamint mennyi 
Időn át kell alkalmazni a szereket, hogy a 
bőr a normálist megközelítse, mert a leg- 
zslrosabb bőrt sem szabad túlságosán ki­
szárítani, vagy ennek fordítottjaként, a 
legszárazabbat sem szabad tulzslroznl.

Amint látjuk, a gyógy kozmetikumok 
alkalmazására nézve sablont felállítani nem 
lehet, mert a bőr tulajdonságai «»"jen­
ként változók és a szükséges szépitőszerck 
megválasztása csak a bőr gondos meg­
vizsgálása után lehetséges.

Kozmetikus orvosunk megcímzett ésjetbéluegzett 
váliiszborlték beküldése ellenében a hozzáfordulóknak 
levaín ts válaszol. Levelek elmére a szerkesztőbe 
küldendők.
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faÚesMiúzenéik habkőporl. Ha azt tótjuk, bogv a hní.i,r jesun elvegyült a szignó”“» 1 áu ban P a, " k 
levesszük a tűzről és belevegyitünk 8,T T‘or 
mót és 2 gr. citromolajat 'fa adala, öntjük a keveréket^ abban telb'' 1 
kihűlni liairv uk. KihniZv teljesen

Névtelen levelekre nem válaszolunk. Levélben 
csal! abban az esetben adunk választ, lm a 
levélíró egy megcímzett és felbélyegzett válasz­
borítékot küld. A nekünk szóló levelet így 
tessék megcímezni: „Uélibáb“ szerkesztőségé­
nek, Budapest, VII. Dohány ucca 12. Fel­

világosítást kérek.
Kéziratokat nem őrizünk meg.

X. I'ezsfi tauitrt. Mélán,. Mindent közlünk a 
műsorban, ha lapzártáig beérkezik. A múlt 
lovon L-1 ammt ,.atllatt<i - már benne is volt,

tűk merVmai?>',b,V,H • ar?¥Pe‘ nem közölhet- 
’•1 ,maga a, Mkcsz kort bennünket arra, 

telim lsünk cl a közléstől. Ezt a kívánságot 
pedig kötelességünk volt honorálni. — (dinná- 
' ' í',k' Kedvenc filmszínészük harminc éves,
dorf Wes'?1Cr-A .a' "? és clmc : Berlin-Zahlen 

West, Ziethenstrasse 3, — írok. Sláger- 
szövegeiből — azt hisszük — sohasem lesznek

j '' vo i au

szeles leány felett megfelelő fefagvektet T, " 
r»lJón, akkor haladéktalanul íri i meo n ,8ya 
szüleinek, hogy- a nagy' íelelősséggeTjáró fltod”!' A 
nem vállalhatja. - lílmbl. Zilahy fré„ IQnn ' 
Kaposváron született. Ginm'-'- ' ?yOS"biln 

t. Elő:
\ szl,rt,M ,, jcjaesj

.Párisi divat, stb^Bécsben szermel^rfe^nS T*' 
Itthon játszott. - Kislány Neméwini ? W™' tulajdonképen mit akar '/’sicrelmcs Swleánv'l1 ’ 
aki szegény, közben azonban egv TuzVl-*» !' 
udvarol, akiről azonban úgy nylhdkozi^ h "

ÄSÄS
mej, mert biztos, hogy ön is somi kerül ««/ i 

khör bolus, 30 g“ íbo,y^yiik ” ' 
el gr. szappanpor, 15 gr. bomüSnSYz. S’S■I z.ieinenstrasse I. — |r„j, sláger 1 ... r/.i ....................... gr. moiyagyökérr rszövegeiből azt hisszük - sohasem lesznek ír'ríL™ szapPanPor, 15 gr. boraxporkété.iféi

í o' , . , *n• '*• litISZIO 1411!
Állandóan közöljük a rádióműsort. - Tarzan"
íöje6rjohnní"wl'l'Crn‘lÜS’zmcrt “ Iil,n Mszerep- 
ő "y-W?,.?,mbI cr német származású és

ín nd mLíik hULoA, ha,,K'>sfiImek szereplői ii,".. g"k beszelnek, mert a helyettesek 
alkalmazása ritkán jár sikerrel. — Tenor ‘ \ häng
ÄÄ'i!1^1^ A vlíSÍhlíS
énekesek leg nagyobb része mar pályájuk ke/de- 

5 ccmlelkcztek megfelelő hangänyagmj! -
cgWk'd’amh’oH 1- !U'.,iaPesten tartózkodik és az 
,.S, ,,r ! újdonságban játszik. 2. Szőke Szakáll
Nhcs Bmmn,"D?Á‘!Cm' fluchenzollcrmhimm 102 
I cmláhí, ^dmja’ vf8iűtékban szerepel. .3.
m&i’ t'uúVdeídőíinyiígi wíartés LT-!!

5HE?ErFwní«,tiS

éimm , Jul ío»tolja meg, liogv egy munka-

amelyre csSk «óméi" KéFsc olyi,n tcrmé.szelü, 
nmgííktó után adhatunk
medikusunkhoz.2í ElveszteMo «“'fö ,0.r™sl««- 
denkoCr6k8tnetomlg AÄet mín-'

maí'íáf1 SnífcT" 'W a lkak
Almádé". .äÄ'lM,zu.,g,T,Ä-
ÄT’JÄ “LS
sen útbaigazít uk ííí ’ végezheti. Szive-

KS
Ä ser í"í:;„s .íí;'“«™ "Se
oldatot tűzhelyre álUtjuk, ii oztóadunkT.^k^

össszekeverjük és átszitálj íiiő A" "tKzlila,.,"

SSSSa
22SW11 V,olt «z,cmHtctt színész feleség, 
eh ült egy polgári foglalkozású férfitől i
Í007 Tubus*7 én T Gy: H- Pécs, Karütson 7'iri r í -Í.1 , ,us f_<ín I emeskenézen születeti ?\. . felsobbleányiskoiát és két évi fcstőnkadé 
ÍTT-'- «yfirben debütált, a Noffltv fiúi mama’Th,ívéZMrCp V ■ "T?8 : Darázsfészek, n!,7 
Tht iYÍiT 6 vnkSSió stb. Haja barna, szem, 
ucca 21 m " 7m,,«as 53 1kiló Címe : liulyovszl., 
divatos és hn Jóm 1 íiS,p,£e; A k(;zifiiunka min,! 
viTf1 X,, Yi,n bőven ráérő ideje, foglal közi
küldeni YnímkhaItrmá!lfk ",cg a «« intézel h. 
törik'a T í 1 klkc,rul a szülői házból, ni. r 
kedést ,nr kmmsáf1 -..A ‘«»‘vérek közötti ver, 
elfaiulhT 1 m akadályozni, mert ez. később 
An kó i nví;, "Dndó gyűlölködés alapja lesz. 
akkor beszéli,T' ? "eni nyilatkozol!
ehhez ImT-T ve,c- Három évi udvarlás után 
fiúnak rnTfei mga V“'í ogy édesanyának. Ha a 
adhat látóén/? pozíciója van, nyugodtan hozzá
nem lesz oív.T /.s Aehe‘> hogy ha férjhez, meg, 
mm lesz olyan érzékeny, mint most.

Előfizetési úr:
Va évre 2 pengő 50 fillér. V, évre 5 nemző 

Ausztriában példányonként -10 Groschen.

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
: tolnai NYOMDAI Műin TÜZET ÉS KIADÓVÁLLALAT R'l 

Kiadásért és szerkesztésért felel: PAJZS GÉZA
_______ Budapest, VII, Dohány ucca 12.

Ny0vólL?Lt.Tn0lnal D>om'bd Mflintézct és Kiadó 
n 1 ' *V' mélynyomó-körforgógépein, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám

Szerkesztéség és kl.adóhlvnüi I tclefónszámnl I 
József 423-38 és József 423-60
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Vízszintes sorok : 1. X legnépszerűbb magyar 
!cne.szvrzök egyike. 12. A történelem eleje. 13. 
\ világháborúból is ismert belga fürdőhely. 1-1. 
puróptii fő város első fele. 15. Egymásutánt más-

Iflllmngzók. ifi. Süt. 18. Abnujmcgycl kisközség. 
0. Horgany németül (kiejtve magyarban is 
tondjuk). 22, Vallásrövidítés. 13. Legnemesebb

zervünk. 25..........University, litres egyetem
H’-Ilavenlien! (Amerika). 27. Vonatkozó név- 
lás. 20. Egyiptomi napisten. 3.0. Jó néhány évvel 
ztlőtt a Vígszínház egyik nagysikerű darabja 
olt. 32. A tűzoltó. 34. Hatalmas nemzet. 36. 
tonnához sok kell belőle. 38. Por -j- viz. 40. 
VIsszíi ; fogpárna. 41. Főrész. 42, Kibuktatás. 
It. Szokás szerint ismert latin kifejezéssel. 15. 
Zil.'thy Lajos vígjátéka.

ii!(Jtitihlfies sorok : 1. Thalia temploma. 2,
l'czsgohoráról nevezetes felsöolaszországi város, 
i Német kettős mássalhangzó. I. Nagyon finom 
Hisétcl. 5. Kronométer. 6. Halhatatlan lírikusunk 
Monogramja. 7 Dalmű. 8. Idegen mii becenév.

11....... kobakok, az orosz szekláskmiők gyüjtö-
ICV(>' ttk Kötőszó. 11. Filmszínész, a nők kvd-

'encc' 1". Ismert bravúr-filmszínész. 10. I ‘ j. 
(wlvvsség. 21, A bőrét lehúzza. 24. Ceruzát. 26. 

■Többnyire kilátszik 28. Kórus. 31. llíró

franciául (. . . . de la paix békehiró). 33. 
Német kettőzött kettős mássalhangzó (Hctsehauer 
nevében is benne van). 35. Fürge kis csúszó­
mászó. 37. 1..........rlöí 7/1 ma. Nobei-díjas svéd
írónő. 30. Kerti szerszám. 13. Huzdltószo. H. 
Görög belli. Vayper,

41», számunkba» közölt kvrv-v/.trvjüvny lueír 
fejtése. Vízszintes sorok: I. Karmester úr. tó. 
Síri li. Lia. 12. Érés. 14. Is. S. (Petőfi Sándor).
15. Szentes. 18. l>a. 10. Est. 21. Km, 22 At. 23. 
Sas. 21. Jón. 25. Kló. 26. Kép. 28. I*.». ->0. H. JL 
Sei. 33. Er. 34. Csenget. 37, Ró. 38. René. ük 
Cea 41. Erik. 13. Ziluhy Lajos. FHußlcges sorok : 
1. Kiss. 2. Ar. 3. Riii(ka). t. Klem. 5. Sin. «>. EJ;1- 
7 Rés 8 t r. 0. Répa. 10. Speaker. 13. .Sasfiók.
16. ' Zenés. 17. Elei*. 20. Tip. 23. S. O. S 27.

29. l.of-h. 30. lg»!. 12. P.ns. 3-1. ói -■ 
Ney.'sO. Tej. 39. Ni. 42. Bo.

Jntnlmazott nnyifujtíík ;
A keresztrejtvény mcgíejlni kteiil Rali« -'art. 

13p. ólvösművészeti brost kapod. az alabbink 
púdig köbyvjul alomban ii szvsiillliv.iitvr) ól, 
U, Waldner Irma, Hz.. Banda Károly. V. Simu- 
By| bájosáé, K. Németh István, (iy, Pogány 
.btz.séfné. Takács A. Kálmán, 11|>. Wabra Sámuel, 
líp. és Dán Erin" >>1*

Tolnai Nyomdai Jliilutézet és kiadóvállalat IV-!■ nyomás»; 1
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